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СОЧИНЕПШИЪ  А.  С.  ПУШКИНА. 


ПРИ10ЖЕН1Я 

П  С0ЧИ11ЕН1ЯМЬ 

А.  С.  ПУШКИНА, 

издАниымъ  я.   А.    ИСАКОВЫМЪ. 


БЙБЛ10ГРАФВЧЕСК1Й    СПИСОКЪ  ВСгХЪ  ПР0ЙЗВБДКН1Й  А.  С.  ПУШКИНА, 
Д0П0ЛНЕН1Я,  ЧЕРНОВЫЕ  ОТРЫВКИ,  НЕВ0ШЕДШ1Е  ВЪ  ТбКСТЪ  Н  ПРЙ- 

МЪЧАН1Я. 


СОСТАВИЛ  Ъ 


ГРНГОРШ     Гв11иЛД[11. 


САНКТПЕТЕРБУРГЪ. 

1860.  1^^-^"*^. 
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Дозволено  Ценсурою.  С.-Петербургъ  1  февраля  1863  г. 


ё       ^  ВЪ    ТИП0ГРАФ1И    ЭДУАРДА    ПРАДА. 


Въ  этой  книг'Ь,  составляющей  дополнитель- 
ный томъ  къ  новому  издашю  Сочинешй  А.  С. 
Пушкина: 

1)  указаны  разный  издангя  произведетй 
Пушкина,  т.  е.  гд'Ь  и  когда  каждое  изъ  нихъ 
было  напечатано,  съ  какими  переменами,  за- 
тлав1ями,  подписями  и  проч.; 

2)  приведено  въ  изв'Ьстность  на  каше  ино- 
странные языки  и  к4мъ  переведены  были  со- 
чинешя  Пушкина; 

3)  сообш.ены  черновые  отрывки  и  м^ста  от- 
брошенные поэтомъ  въ  издашяхъ.  вышедшихъ 
при  его  жизни,  или  найденные  въ  его  рукопи- 
сяхъ  и  напечатанные  П.  В.  Анненковымъ  и 
невошедш1е  въ  текстъ  нашего  издашя; 

4)  присоединены  необходимыя  объяснешя  и 
прим1Ьчан1Я  къ  н'Ькоторымъ  пьесамъ. 

5)  приложенъ  указатель  всЬхъ  б10графиче- 
«кихъ  св^д^Ьнхй  о  Пушкин'Ь. 

Г.  Г. 

1859  г. 


отдълъ  первый. 

МРОПЗВБДЕНЖЯ   ВЪ    СТИЖАЖ.'Ь. 


ЛИРИЧЕСК1Я  СТИХОТВОРЕН1Я. 

ТОМЪ  I. 


V 


ИЗДАН1Я    СТИХ0ТВ0РЕН1И    ПУШКИНА, 


1.  Стихотворенгя  Александра  Пушкина.  Спб.  Въ  тип. 
Деп.  Нар.  Пр.  1820.  8  д.  л.  ХП  и  192  стр. 

1Тред11Слов1е  издателей: 

«Собранныя  зд'Ьсь  стыхотворешя  не  составляютъ  пол- 
наго  издан1я  всЬхъ  сочинений  А.  С.  Пушкина.  Его  поэмы 
помещены  будутъ  со  временемъ,  въ  особенной  книжк-Ь. 
Мы  теперь  предлагаемъ  только  то,  что  не  могло  войти 
въ  собран1е  собственно-называемыхъ  поэмъ. 

<'Въ  короткое  время  авторъ  нашъ  усп'Ьлъ  соединить 
голоса  читателей  въ  пользу  своихъ  поэтическихъ  даро- 
ванш.  Мы  считаемъ  себя  въ  правЬ  ожидать  особенна- 
го  вниман1я  и  снисхожден1я  публики  къ  нын'Ьшнему 
издан1ю  его  стихотворен1й.  Любопытно,  даже  поучитель- 
но будетъ  для  занимающихся  Словесностью,  сравнить 
четырнадцатп-л'Ьтняго  Пушкина  съ  автор омъ  Руслана 
и  Людмилы  и  другихъ  поэмъ.  Мы  желаемъ,  чтобы  на 
собран1е  наше  смотр'Ьли,  какъ  на  исторш  поэтическихъ 
его  досуговъ  въ  первое  десятил'Ьтхе  авторской  жизни. 

«Мног1я  изъ  сихъ  стихотворенш  напечатаны  были 
прежде  въ  пер1одическихъ  издан1яхъ.  Иныя,  можетъ 
быть,  нами  и  пропуш;ены.  При  всемъ  томъ,  это  первое, 

прилож.  къ  соч.  ПУШК.  1 


2  издАнтя 

въ  н'Ькоторомъ  порядк'Ь,  собран1е  неболь гинхъ  стнхо- 
творен!!!  такого  автора,  котораго  всЬ  читаютъ  съ  удо- 
вольств1емъ.  Какъ  издатели,  мы  передъ  нимъ  п  пе- 
редъ  публикою  извиняемся  особенно  въ  томъ,  что,  по 
недосмотр'Ьн1ю  корректора,  остались  въ  нашей  к]^ижк'Ь 
значительныя  типографическ1я  ошибки.» 

Въ  эту  книжку  вошли:  1)  Элег1п  (чпсломъ  17);  2) 
Разныя  стихотворешя  (24);  3)  Эпиграммы  и  надписи 
(21);  4)  11одражан1я  древнимъ  (12);  5)  Послашя  (16); 
6)  Подражан1я  Корану  (9). 

2.  Стихотворенгя  А^гександра  Пушкина.  2  ч.  Спб. 
Въ  тип.  Деп.  Нар.  Просе.   1829.   224  и  176  стр. 

Въ  1-й  ч.  пьесы  1815 — 1824  и  подражан1я  Корану; 
во  2-й  —  пьесы  1825 — 1829  п  разныхъ  годовъ. 

Тоже  3-я  часть.  Тамъ  же.,   1832.  8  д.  л.  208  стр. 

Пьесы  (всего  53)  1829 — 1831  и  разныхъ  годовъ. 

Тоже.  ч.  4-я.  Спб.  Пъ  тип.  Росс.  Лкадемги.  1835. 
8  д.  л.  189  и  2  ней.  стр. 

3.  Поэмы  и  пов)ьстг1  Александра  Пушкина.  2  ч.  Спб. 
1835.  8  д.  л.  232  и  221  стр. 


ПОСМЕРТНЫЯ    ИЗДАН1Я. 

1.  Сочиненгя  Александра  Пушкина.  8  ч.  Спб.  Въ  тип. 
Экспедицш  заютовленгя  госуд.  бумагъ.  1838,  въ  8  д.  л. — 
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Съ  портретомъ^    факсимиле    и   статьсю   Жуковскаго   о 
смерти  Пушкина. 

Въ  I  том'Ь  Епгепш  Ои'Ьгннъ  и  драматпческхя  про- 
изведен1я.  Во  II — поэмы.  Въ  III  и  IV — стихотворен1я. 
Въ  У  и  VI — Истор1я  Пугачевскаго  буита.  Въ  VII  ц 
УШ — проза. 

Дополнительные  томы:  IX,  X  и  XI.  Спб.  1841,  въ 
8  д.  л.  Издан1е  П.  Глазунова  и  М.  Заикпна. 

2.  Сочинетя  Пушкина^  съ  приложенгемъ  матергаловъ 
для  его  бтрафги^  портрета^  снимковъ  съ  ею  почерка  и 
съ  его  рисунковъ  гь  проч.  Издате  П.  Б.  Анненкова.  6  т. 
Спб.  1855.  Въ  военной  тип.  8  д.  л.  —  Седьмой  допол- 
нительный томъ.  Спб.  1857. 

Т.  I.  Матер1алы  для  б1ограф111  А.  С.  Пушкина,  съ 
прнложешями  п  7  снпмкамп.  —  Т.  П.  Стпхотворенхя 
1814 — 1830  и  непзв'Ьстныхъ  годовъ.  —  Т.  III.  Стихо- 
творен1я  1831 — 1836,  поэмы,  сказки,  п-Ьснп  славянъ. 
— Т.  1У.  Евген1й  ОнЬгинъ  п  драматич.  произведен1я. — 
Т.  У.  и  VI.  11роизведен1я  въ  прозЬ  и  Истор1я  Пуга- 
чевскаго  бунта.  —  Т.  УП.  Доколнеыхя  къ  6  томамъ, 
не  напечатанныя  въ  нихъ  иропзведен1Я,  алфавитный 
указатель  ко  всЬмъ  томамъ  и  оглавлен1е  къ  I  тому. 


1* 


томъ  пврвыи. 


Собраны  переводовъ  сочинены  Пушкина.  *) 

1.  Ьа  Ва1а1ау1са.  С1шп18  ;рори1агге8  гиззез  €1  аы1ге8 
тогсеанх  с1е  роёзге,  (гас! к  Из  еп  г-егз  еЬ  еп  ргозе  раг 
Таги  д.е  ^и^Vёсог^^^.  Рап8,  1837,  въ  8  д.  л.  ХХП  д 
246  стр. 

Зд'Ьсь  находпмъ  с.гЬдующтя  пьесы  Пушкипа,  переве- 
денныя  отчасти  прозой,  отчасти  стпхамп:  Ье8  1и1ш8, 
Ьа  гои8а1ка,  Ье  1:аИ8тап,  Ье  сЬа1е  по1г,  Ьа  рго1Ш8е, 
Ье  1и1:1п  (1е  та  та180п,  Ьез  гетагдиез,  Ьёдеп(1е  с1и 
Гашеих  01е§,  Ье  поуё,  Ье  ^езИп  (1е  Кегге  I,  Ь'Ыуег, 
Ьа  ^еипе  Ш1е,  Ьев  ВоЬёппепз  (^га§теп18). 

2.  Ьез  х>оё1ез  гиззез  ЬгайиНз  еп  гегз  /гащагз,  раг  1е 
ргтсе  ЕИт  Ме81зс11егзЫ.   2   ь\  Рапз.  1846,  въ  8  д.  л. 

Во   2-й    части,   на   стр.  3 — 30,   помещены   сл'Ьдую- 

щ1я   пьесы:    Ь'апп1уег8а1ге  (1е    ВогосНпо;    Ьа   йПе   (1е8 

еаих   (Руса.1ка);    Ьпе   Гё1;е  (1е    Пегге   I;   Ьпе  таИпёе 
(1'Ыуег;  Ье  ЛеИЬазсЬ. 

3.  ОеиV^ез  сЬогзгез  йе  А.  8.  РоиМ'те,  хюе1е  паЫо- 
пей  йе  1а  Виззге,  (гайиНез  роиг  1а  ргетгёге  /огз  еп 
/гаидагз  раг  Н.  1)ироп1^  рго/еззеиг  йе  ШёгаЫге  а  1Чп8- 


*)  Указан1Я  переводовъ  сочппен1Й  Пушкина  были  помещены  въ 
Бнбл10графическпхъ  Заппскахъ,  т.  II,  (1859.  Ле  2,  3  и  4);  зд'Ьсь 
они  передаются  съ  некоторыми  и8М'Ьнен1ями  п  дополнен1ямн. 

Г.  Г. 
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ШиЬ  (Лез  V0^е8  е1  сотшгтгсаЫоп  (1е  81;.  Рё(ег8Ъоигд.  2  V. 
Рап8,  1847,  въ  8  д.  л.  Въ  1-й  ч.  X  и  400,  во  2-й— 
УШ  и  388  стр. 

Въ  1-й  части:  предислов1е  переводчика,  очеркъ  жиз- 
ни Пушкина,  переведенный  изъ  Современника  1838 
года  (т.  X),  письмо  Жуковскаго  о  его  смерти,  и  пе- 
реводы въ  проз-Ь  Евгешя  Он-Ьгина,  Бориса  Годунова 
и  Бахчисарайскаго  фонтана. 

Во  2-й  части  —  поэмы:  Кавказскш  ютЬнникъ, 
Братья  разбойники,  Цыганы,  Графъ  Нулинъ,  Домикъ 
въ  Коломн-Ь,  Полтава,  Анжело,  М-Ьдный  всадникъ.  Ка- 
менный гость,  и  н-Ькоторыл  изъ  значительныхъ  лири- 
ческихъ  шесъ,  числомъ  48.  —  Переводъ  близокъ,  но 
тяжелъ. 

4.  НгзЫге  МеИесЫеИе  йе  Тетргге  с1е  Виззге,  раг 
ТагсИ/  йе  МеНо.  Рапз.  1854,  въ  8  д.  л. 

На  стр.  65 — 104:  изъ  Кавказскаго  плгьнника  и  Тума- 
на отрывки  въ  стихахъ  и  проз'Ь;  Братья-разбойники 
и  Сказка  о  золотомъ  пгьтушкгь  переведены  вполн-Ь  въ 
стихахъ;  Пиръ  Петра  Бе.ткаго  (стр.  199)  и  19  октя- 
бря 1825  г.  также  переданы  въ  стихахъ. 

5.  Роезге  йг  РизсЫсгп  1гайоие  гп  Vе^зг  ИаНапг  йа 
Бигдг  йе  Мапзгпг.,  сопзгдИеге  йг  соНе^  сеТеЪгапйозг 
Таппо  ХХТ  йеНЧпзШгшопе  йеТШпгюегзиа  1трепа1е  ш 
8ап.  Рге1гоЬигдо  Таппо  1844.  81.  Ре!;.  1844.  въ  16  д. 
л.  30  стр. 
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П.тох1е  переводы  н'Ьсколькпхъ  лпрпческпхъ  пьесъ 
Пушкина,  между  прочпмъ  Утопленника  п  Напомона. 

6.  Рое81е  д}  А.  РизскИп^  Ь-а^Ло^е  ш  НаНапо  д,а  Ж. 
Т^ЪЫЫск.  Ос1е88а.  1855,  въ  12  д.  л.  П.  п  32  стр. 

Переводы  въ  стпхахъ  сл-ЬдующихБ  пьесъ: 

1)  Моцартъ  п  Сальерп;  2)  ПЬвецъ;  3)  Художникь- 
варзарь  кистью  сонной:  4)  Талпсманъ;  5)  Я  помню  чуд- 
ное мгновенье^  6)  Цыганы;  7)  Въ  альбомъ  {Что  въ  име- 
ни тебгь  моемъ)\  8)  Н)ьтъ,  не  черкегиенка  она]  9)  Ех 
ипо^ие  1еопет,  п  друпя  эпиграммы. 

7.  1тНапопг  с1г  роезге  Яиззе  <И  1диаИо  С'шшрг.  Г1- 
гепге.  1855,  въ  12  д.  л.  24  стр. 

Четырнадцать  лнрическпхъ  пьесъ  Пушкина,  въ  по- 
дражап1яхъ,  стихами. 

8.  А1ехауи1ег  РизсМт'з  ЮгсЫгшдеп.  Лиз  йеуп  Еиз- 
згзсЬеп  пЪегзеШ  Vоп  Вг.  ВоЪеН  ЫрреН.  2  Б.  Ье1р21§, 
1840,  въ  8  д.  л.  Въ  1-й  г.  XVI  п  315  стр.  во  2-й  г. 
260  стр. 

Въ  начал'Ь:  предпслов1е,  зат^^мъ  очеркъ  жизни  Пуш- 
кина. Зд-Ьсь  переведены  стихами:  Кавказск1ц  пл^н- 
ннкъ,  Цыганы,  Бахчисарайскш  фонтанъ,  Братья-раз- 
бойники, По.ттава.  Графъ  Нулинъ,  Сказка  о  цар'Ь  Сал- 
тан-Ь  (въ  вольной  передктк^),  Борисъ  Годуновъ,  Гу- 
саръ,  Будрысъ.  Два  ворона,  Сербская  п'Ьсня,  Полко- 
водецъ.  Переводъ  нельзя  назвать  б.тнзкимъ,  но  стихи^ 
гладки,  и  Липпертъ  первый  нзда.1ъ  вм'Ьст'Ь  такое  зна- 
чительное число  переводовъ  изъ   Пушкина.  —  Въ  томъ 
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же  году  вышелъ  другой  сборникъ  переводовъ  Эльсне- 
ра,  тоже  стихами,  но  белыми,  и  вообще  слаб-Ье  пере- 
Б.одовъ  Липперта.  Вотъ  его  заглав1е: 

9.  ОесИсЫе  ьюп  А1ехапс1сг  РизсЬЫп,  аиз  йет  Виз- 
зтзсЬеп  йЪегзеШ  Vоп  Е.  ь\  О.  ВегИп.  1840,  въ  8  д.  л. 
6  и  228  стр. 

Содержаьйе:  11редислов1е  (стр.  1 — 37),  заключаю- 
щее въ  себ-Ь  краткш  очеркъ  жизни  Пушкина  и  письмо 
Жуковскаго  о  его  смерти;  Черная  шаль,  Клеветни- 
камъ  Росс1и,  Бородинская  годовщина,  Цыганы,  Пол- 
тава. 

10.  Л1еха71с1ег  РизсМгп'з  роеЫзсЬе  ^егке,  аиз  йет 
ЖиззшЬеп  ПЬегзеШ  Vоп  ЕггейггсН  Войепз1еШ.  3  В. 
ВегИп.  1854,  въ  16  д.  л.  Въ  1-й  ч.  XVI  и  318  стр., 
во  2-й  312,  въ  3-й  328. 

Это  лучшш  и  полн'Ьйшш  сборникъ  нзбранныхъ  и 
главныхъ  стпхотворныхъ  произведенш  Пушкина  въ 
н-Ьмецконъ  перевод-Ь  хорошими  стихами.  Первая  часть 
содержитъ  въ  себ-Ь  избранныя  лирическ1я  произведе- 
шя,  нЪкоторыя  сказки  и  баллады  и  изъ  поэмъ  сл-Ьду- 
ЮЩ1Я:  Бахчисарайсшй  фонтанъ,  Братья  -  разбойники, 
Графъ  Нулинъ  и  Полтава;  во  2-й  части  весь  Евгенш 
Он4гинъ,  съ  прим-Ьчатями  переводчика;  въ  3-й  ч. 
драматическ1я  пьесы:  Борисъ  Годуновъ,  Каменный 
гость,  Моцартъ  и  Сальери  и  Русалка;  зат-Ьмъ  бхогра- 
фическое  изв-Ьстхе  о  Пушкин'Ь,  письмо  о  смерти  его  и 
опред'Ьлен1е  его  значен1я   въ   русской  .штератур-Ь.  Въ 


8  ТОМЪ    ПЕРВЫЙ. 

дополнен1п:  Египетск1я  ночп.  —  Литературная  харак- 
теристика Пушкина  наппсана  съ  знан1емъ  русской  ли- 
тературы. Боденштедтъ  бы.1ъ  въ  Росс1и,  изучилъ  рус- 
скш  языкъ  и  самъ  талантливый  поэтъ. 

11.  ВеНгаде  гиг  КеппЬг{88  йег  роеИзсЬеп  ип(^  гогз- 
зепзсЬа/ШсЬеп  ЬЫегаЫг  ВиззЫпйз,  ъ'оп  Вг.  ВиМ/ 
МгпгЪ-^.  ВегИп,  1854,  въ  8  д.  л.  204  стр. 

Въ  этой  книг^  собраны  н']Ьмецк1е  переводы  н-Ьсколь- 
кихъ  стпхотворен1й  и  отрывковъ  въ  прозЬ  русскихъ 
писате.тей  и  между  прочими  Пушкина,  именно  его 
Цыганы  п  три  лирическгя  пьесы. 

12.  ВгсЫтгдеуг  Vоп  Л.  ВызскИп  гтй  М.  Вегтоп1огЮу 
Веи^зск  гоп  ТТгеойог  ОрИз.  ВегИп.  Но^Гтап.  1859,  въ 
12  д.  .1. 

Зд^^сь  переданы,  въ  стихахъ,  поэмы:  Кавказскш 
п.т^ннпкъ,  Цыганы,  Га.тубъ  и  24  лирическ1я  пьесы. 

13.  Т7ге  ТаИзшап.  Вгот  Иге  Виззхап  о/  АТехапйег 
ВизсШгп.  УИк  оИгег  ргесез.  81:.  Ре1:ег8Ь.  1835.  въ  8  д. 
л.  14  стр. 

Кром1Ь  Талисмана  переведена  еш,е  одна  пьеса:  Ру- 
салка. 


СПИСОКЪ  СТИХОТВОРЕНГН. 


*  1814  г. 

—  Къ  сестр-Ь.   1. 

Первое  изв'Ьстное  стихотвореше  Пушкина,  сохранен- 
ное въ  копш  сестрою  его  и  переданное  П.  В.  Аннен- 
ковымъ  въ  его  нзданш,  т.  П,  стр.  1.  Окончан1е  пьесы 
см.  въ  Бпбл1ографцч.   Запискахъ   1858,  №  10,  стр.  309. 

—  Къ  другу  стихотворцу.  5. 

ВЬстникъ  Европы  1814,  Л^»  13. — Съ  подписью:  Алек- 
сандръ  Н.  к.  ш.  п.  —  Изд.  П.  В.  Анненкова,  1855,  т. 
II.  стр.  5. 

—  Ко  льна.  8. 

В'Ьстипкъ  Европы  1814.  Л'з  13,  стр.  102,  съ  под- 
писью: Александръ  Н.  к.  ш.  п.  —  Изд.  1855,  II,  8. 

—  Блаженство.  13. 

В'Ьстнпкъ  Европы  1814,  Л^^  20,  съ  подписью:  1... 
14—16.  (т.  е.  буквы   А.  Н— П).  —  Изд.    1855,  II,  13. 

—  Опытность.  16. 

В'Ьстнпкъ  Европы  1814,  Л»  19.  Съ  подписью:  1.., 
14—16.  —  Изд.  1855,  П,  16. 
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—  Венер*  отъ  Лаисы  при  посвящеши  ей 
зеркала.  17. 

В-Ьстникъ  Евроиы,  1814   г.   Л?    18    съ   подписью;  П. 

—  Изд.  1855,  П,  17. 

—  Красавиц-Ь,  которая  нюхала  табакъ.  18. 

Поем.  издан1е,  ч.  IX,  стр.  25Э.  —  Изд.  1855,  П,  17. 
Иьеса  относится  къ  княгип'Ь  А.  М.  К ной. 

—  Пирующхе  друзья.  19. 

Поем,  изд,  IX,  337.  —  Изд.  1855,  И,  19. 

—  Къ  Николаю  Григорьевичу  Ломоносову, 

23,  (ум.  въ  1853  г.),  брату  .тпцепскаго  товарища  Пушки- 
на Серг-Ья  Григорьевича  Ломоносова,  (сконч.  въ  1858  г.). 

Россшекш  Музеумъ,  т.  I  (1815  г.),  стр.  263.  Къ  К. 
Г.  Л.  Подпись:  1...  14—16.  —  Поем.  Изд.  IX,  389. 
Перепечатано  не  впо.тн-Ь,  подъ  заглав1емъ:  Путешест- 
веннику и  еъ  выноскою:  «Авторъ  ппеалъ  это  14-ти 
л^тъ.*  —  Изд.  1855,  И,  22. 

—  Романсъ.  (Подъ  вечеръ,  осенью  ненастной).  24. 

Памятнпкъ  Отеч.  Музъ  1827.  — Поем.  изд.  IX.  434. 

—  Изд.  1855,  И,  23. 

—  Къ  Батюшкову.  (Фи.1ософъ  р'Ьзвын  ппштъ).26. 

Росс.  Музеумъ  I,  (1815,  Л»  1),  стр.  8.  —  Еъ  Б—ву^ 
съ  подписью  1...  14 — 16.  Поем.  изд.  IX,  430.  —  Изд. 
1845,  И,  25. 
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—  Городокъ.  30. 

Росс.  Музеумъ,  ч.  III,  (1815,  №  7),  съ  подписью: 
1...17 — 14. — Поем.  изд.  IX,  410,  (съ  пропусками).  Изд. 
1855,  II,  33.  — 

.  —  Къ  Пущину  Ивану  Ивановичу,  сконч.  въ  1859 
г.  43. 

Росс.  Музеумъ,  ч.  III,  (1815,  №  8).  Подпись:  1... 
14— 17'.  — Поем.  изд.  IX,  407.  — Изд.  1855,  И,  45. 

—  Къ  Галичу,  Александру  Ивановичу.  45. 

Росс.  Музеумъ,  Ш,  (1815,  №  8),  131.  Подпись:  1... 
14— 17.  — Поем.  изд.  IX,  400.  —  Изд.  1855,  II,  47.— 
Въ  Библ1ографич.  Запиекахъ  1858,  Л^2  10  сообщено  изъ 
одного  списка  этой  пьесы  три  стиха,  сл'Ьдующ1е  за 
стихомъ :  «Когда  послыша  славы  гласъ*: 

Покину  кельи  кровъ  пустынной, 
Забывъ  волшебный  свой  Парнассъ, 
Златой  доеугъ  и  М1ръ  невинной.... 

—  Посдан1е  къ  Галичу. 

Росс.  Музеумъ,  IV,  (1815,  Л»  10),  3;  съ  подписью: 
1...16—14.  —  Изд.   1855,  П,  52. 

—  Къ  Дельвигу.  52. 

Поем.  изд.  IX,  352.  —  Изд.  1855,  II,  49.— 


томъ  первый. 

—  Къ  Батюшкову.  55. 

Росс.  Музеумъ,  П,  (1815,  *>е  16),  съ  подписью:  Агек- 
сандръ  Икшп.  —  Изд.  1855,  П,  52. 

—  Измены.  56. 

Росс.  Музез'мъ  1815,  Де  12,  съ  подписью:  1.,.  17  — 
Ы.  —  Поем.  пзд.  —  Пзд.  1855,  II,  57.  — 

—  Еазакъ.  59. 

Росс.  Музеумъ  1815,  Ле  3  съ  подписью:  1...14:  — 
16.  —  Изд.  1855,  П,  60. 

Въ  Бпблюграфич.  Запискахъ  1858  г.  ?^  10  сообще- 
на первоначальная  редакц1я  этого  стнхотворен1Я  по 
рукописи,  принад.тежавшей  И.  П.  Пущину,  гд-Ь  при 
заглав1п  приписка:  «подражан1е  малоросс1йскому»  п  въ 
конц-Ь:  «А....  Анниба.1Ъ  —  Пушкинъ.  Любезному  Ивану 
Ивановичу  Пущину.*  Пзм'Ьнен1я  начинаются постЬ  вто- 
раго  куплета. 

М']Ьткаго  копья  луною 

Св'Ьтится  копецъ; 
Въ  грудь  упершись  бородою 

•Задремалъ  Донецъ....  ' 

Б^^рный  конь,  узды  не  чуя, 

Шагомъ  выступалъ, 
Гриву  долгую  волнуя. 

Углубился  въ  даль. 

Вотъ  прэдъ  нимъ  дв-Ь  —  три  избушки, 
Быломанъ  заборъ; 
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Зд-Ьсь  —  дорога  къ  деревушк-Ь, 
Тамъ  —  въ  дремуч1й  боръ. 

Добрый  конь  остановился, 
Мордой  траву  рветъ; 

Храбрый  воинъ  пробудился, 
Вмигъ  узду  беретъ. 

Сильно  сжалъ  копя  ногою, 

Шпорою  кольнулъ; 
И  помчался  конь  стрЬлою, 

Къ  избамъ  завернулъ. 

«Не  найду  въ  л'Ьсу  д'Ьвпцы, 
Думалъ  хватъ-Денисъ, 

«Ужъ  красавицы  въ  свЬтлицы 
На  ночь  убрались!...» 

Глядь — анъ  видитъ  краспу  д-Ьву, 
Черна  бровь  дугой.... 

Конь  тихонько  къ  л'Ьву,  къ  Л'Ьву, 
Прямо  къ  милой....  «Стой!...» 

«Выдь,  коханочка  пзъ  дому, 

Коню  дай  воды !» 
—  Н'Ьтъ!  къ  мужчин^Ь  молодому 

Страшно  подойти. 

«Ахъ!  небось,  дъвпца  красна, 
Съ  другомъ  подружись ! 

Ч'Ьмъ  любовь  для.  насъ  опасна? 
Радость,  не  страшись  !» 
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—  Шть,  мн-Ь  матерь  говорила: 

Бойся,  дочь,  мужчпнъ  1 
Мать  не  разъ  мн'Ь  то  твердпла, 

Н'Ьтъ!...  Не  безъ  прпчцнъ! 

«В'Ьрь,  коханочка,  пустое ! 

Мплая  небось ! 
Тратишь  время  золотое : 

Выйдп....  страхъ  отбрось ! 

«Сядь  на  борзаго  —  не  нуженъ 

Мн-Ь  съ  тобою  домъ; 
Буду  съ  мплой  неразлученъ; 

Мураву  найдемъ.» 

Что  же  д-Ьвица?  случилось 

Что  предвидитъ  всякъ: 
Д-Ьва  робко  согласилась, 

Счастливь  ста.1ъ  казакъ. 

На  коня  поспешно  сЬли; 

Дружку  другъ  любплъ.... 
Жплъ  въ  ладу  съ  ней  —  дв'Ь  нед'Ьли. 

Въ  третью  пзм'Ьнп.ть! 

—  Вода  и  Вино.  61. 

Росс.  Музеумъ,   И  (1815,   Л»   6),    съ   подписью:   1. 
17— и.  —  Изд.  1855,  П,  63.  — 

—  Эпиграмма;  (Аристъ  намъ  об-Ьщаль....)  62. 

Росс.   Музеумъ  I,  (1815,  Л^  1),  19,  съ  подписью   1. 
14—16.  —  Изд.  1855,  П,  63.  — 
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—  Эпиграмма.  (Подражанхе  французскому).  62. 

Росс.  Музеумъ  I,  (1815,  №  1),  19,  съ  подписью:  1... 
и— 16.  —  Изд.  1855,  П,  64. 

—  Эпиграмма:  (Бывало  прежнихъ  л-Ьтъ  герой):  53. 

Росс.  Музеумъ  II,  (1815,  Л^  6),  270,  съ  подписью; 
1...  17— и.  —  Изд.  1855,  II,  64.  — 

—  Моя  эпитаф1я.  63. 

Росс.  Музеумъ,  1У,  (1815),  стр.  7,  съ  подписью:  1... 
16 — Ы.  —  Северная  ЗвЪзда  па  1829  г.  стр.  174,  съ 
подписью :  Ап.  п  подъ  заглавхемъ :  Будущая  эпита- 
фгя.  —  Изд.  1855,  II,  64.  —  По.шое  имя  Пушкина 
выставлено  только  въ  нашемъ  пзданш.  — 

—  Мое  зав-Ьщанхе  друзьямъ.  63. 
Поем.  изд.  IX,  355.  —  Изд.  1855,  И,  65. 

—  Сраженный  рыцарь.  66. 

Поем.  изд.  IX,  365.  —  Изд.  1855,  II,  67. 

—  Слеза.  67. 

Поем,  пзд,  IX,  312.  —  Изд.  1855,  II,  68. 

—  Къ  живописцу.  (Нзъ  Парни).  68. 

Памятнпкъ  Отеч.  Музъ  1827. — Поем.  пзд.  IX,  385. — 
Изд.  1855,  II,  69, 

Въ  рукописп  второй  куплетъ  былъ  сл'Ьдующ1й: 

Красу  невинности  небесной 
Надежды  робкля  черты, 


!ё 
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Улыбку  Душеньки  прелестной 
И  взоры  ЮНОН  красоты. 


—  Роза.  69. 

Изд.  1826.  —  Изд.  1820,  II,  152.  —  Поем.  изд.  IV, 
222.  —  Изд.  1855,  II,  70. 

Въ  рукоппсп  пос.1'Ь  5-го  стиха  с.тЬдуетъ  еще: 

Вотъ  жизни  младость, 
Не  повторяй: 
Такъ  вянетъ  радость! 
Въ  душ^  скажи  и  проч. 

—  СтариЕЪ.  (Изъ  Марота).  70. 

Росс.  Музеумъ,  II,  (1815.  Л^  5),  стр.  142  съ  ука- 
зашемъ:  «Изъ  Марота»  и  съ  подписью:  А.гександрь 
Н. — П.  —  Въ  последую щихъ  пздан1яхъ  изм'Ьнено.  — 
Изд.  1826,  стр.  112.  —  Изд.  1829,  II,  153.  —  Поем, 
изд.  1Г,  223.  —  Шд.  1855,. II,  71. 

—  Мечтатель.  70. 

Росс.  Музеумъ  III,  (1815,  Ле  19).  съ  подписью:  1... 
14—17.  —  Поем.  изд.  IX,  403.  —  Изд.  1855,  11,71.— 

—  Гробъ  Акахфеона.  73. 

Труды  общества  любителей  Росс.  Словесности,  ч.  X, 
(1818),  стр.  78,  подъ  заглав1емъ:  Гробница  Анакреона 
и  съ  подписью:  А.гександръ  Пушкинъ. 

Съ  издап1я    1826  (стр.  48)'  сделаны   пзм'Ьнешя,   со- 
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хранивш1яся  въ  позл-Ьдств!!!.  —  Изд.  1829,  II,  11.  — 
Поем.  изд.  ХГ,  239.  —  Изд.  1855,  II,  74. 

—  Лицишю.  88. 

Росс.  Музеумъ  1815  г.  Л»  5.  —  Съ  подписью:  1.., 
17  — 14.  —  Изд.  1826,  137,  съ  псправлешями.  —  Изд. 
1829,  I,  7,  съ  припиской:  «съ  Латинскаго.»  —  Поем, 
изд.  III,  117.  —  Изд.  1855,  II,  87. 

—  Наполеонъ  на  Эльб-Ь.  79. 

Сынъ  Отеч.  1815,  Л^2  25  и  26,  стр.  240,  съ  под- 
иисью:  1...  14  —  17,  —  Поем.  изд.  IX,  446.  —  Изд. 
1855,  II,  78.  — 

—  На  возвращеше  Государя  Императора 
изъ  Парижа  въ  1815  году.  76. 

Труды  общества  и  проч.  IX,  (1817),  стр.  25,  съ 
подписью:  Александръ  Пушкинь.  —  Изд.  1855,  П,  75. 

—  Воспоминанхя  въ  Царскомъ  Сел*.  82. 

Росс.  Музеумъ  ч.  И,  (1815,  Л»  4),  2.  —  Въ  первый 
разъ  съ  полною  подписью :  —  Александръ  Душкинъ. 
Изд.  поем.  IX,  437.  —  Изд.  1855,  II,  81. 

—  Випгня.  92. 

Издаше  П.  В.  Анненкова,  т.  УП,  стр.  7. 

—  Къ  баронесс*  Марь*  Антоновн*  Дель- 
вигъ.  94. 

Изд.  II.  В.  Анненкова,  т.  VII,  11  —  изъ  альбома 
сестры  Дельвига. 
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—  Моему  Аристарху  (Кошанскому,  Николаю 
ведоровичу,  профессору  словесности  въ  Александров-\ 
скомъ  Лпце^,  съ  1811  по  1828  г.  Сконч.  въ  1831  г.).  96. 

Изд.  1855,  П,  101,  по  черновой  рукописи,  на  кото- 
рой пом'Ьчено:  переушсано  10-го  марта  1817]  но  эта 
коп1я  не  сохранилась. 

—  Посдаше  Лид*.  99. 

С^в.  Наблюдатз.ть,  ч.  II,  (1817  г.  Л^  23),  стр.  310, 
съ  подписью:  Л  Пушкинъ.  —  Изд.  1855,  II,  105. 

—  Къ  ней.  101. 

С-Ьв.  Наблюдатель,  ч.  I,  (1847  г.  .>е  11),  стр.  351.: 
съ  подписью  А.  Пушкинъ.  —  Поем.  изд.  IX,  310.  — 
Изд.  1855,  И,  10. 

—  Заздравный  кубокъ.  102. 

Памятникъ  Отеч.  Музъ  1827.  —  Поем.  изд.  IX,  375. — 
Изд.  1855,  П,  107. 

Есть  сппсокъ  этой  пьесы  (см.  Бпбл1ографпческ1я  За- 
писки, 1858  е\2  10,  стр.  314),  въ  которомъ  начало 
такое : 

Кубокъ  тяжелой 
Полонъ  давно, 
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П-Ьною  б'Ьлой 
Блещетъ  вино! 

одрав1е  славы 
Выпью-ли  я? 
Бранной  забавы 
Мы  не  друзья. 

Вы  Геликона 
Давнн  жильцы, 
За  Аполлона 
Пейте,  п'Ьвцы.... 

—  Фавнъ  и  Пастушка.  104. 

Памятникъ  Отеч.  Музъ  1827,  съ  означешемъ  1818 
года;  но  въ  тетради  лицейскихъ  стихотворенш,  при- 
надлежащей барону  Модесту  Андреевичу  Корфу,  от- 
м-Ьчена  подъ  1816  годомъ.  —  Эта  пьеса  есть  подра- 
жан1е  Парни:  Ьез  (1ёдш8етеп18  (1е  Уёпиз.  —  Поем, 
изд.  IX,  377.  —  Изд.  1855,  II,  108.  —  Дополнеше  къ 
ней,  по  рукописному  сборнику,  изъ  Бнблшграфиче- 
скихъ  Записокъ  1858  года  №  10. 

—  Истина.  112. 

Поем.  изд.  IX,  290.  —  Изд.  1855,  П,  114. 

—  Ф1адъ  Анакреона.  113. 

Поем.  изд.  IX,  363.  —  Изд.  1855,  II,  115. 

—  СОНЪ.  114. 

Поем.  изд.  IX,  301.  —  Изд.  1855,  II,  116. 
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—  На'Ьздникъ.  121. 

Поем.  изд.  IX,  359.  —  Изд.  1855,  II,  123.  Въ  при- 
м-Ьчантп  къ  нему  сказано,  что  зд-Ьсь  сообщено  н-Ь- 
сколько  поправокъ  по  рукоппсп,  приготовленной  Пуш- 
кинымъ  къ  издашю  1826  года. 

—  Письмо  къ  Васид1ю  Львовичу  Пушки- 
ну. (Дядя  поэта,  писатель,  сконч.  въ  1830  году).  125. 

Сынъ  Отечества  ч.  68,  (1821  г.  Л»  И),  стр.  178,  съ 
подписью:  Л.  Пушкинъ.  —  Поем.  изд.  IX,  373;  зд-Ьсь 
только  отрывокъ,  одна  строфа:  «я  не  совсЬмъ  еще 
разсудокъ  потерялъ....*  —  Пзд.  1855,  П,  126. 

—  Къ  принцу  Оранскому.  127. 

_  Изд.  поем.  IX,  342.  —  Изд.  1855,  П;  129. 

—  Желаше.  (Медлительно  влекутся  дни  мои).  128. 

Памятникъ  Отеч.  Музъ  1827.  —  Изд.  поем.  IX,  374. — 
Изд.  1855,  П,  129. 

—  Осеннее  утро.  129. 

Изд.  поем.  IX,  316.  —  Изд.   1855,  П,  130. 

—  Элег1я.  (Счастлнвъ  кто  въ  страсти).  130. 
Изд.  поем.  IX,  324.  —  Изд.  1855,  П,  131. 

—  Окно.  131. 

Изд.  поем.  IX,  280.  —  Изд.  1855,  П,  132. 
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—  М-Ьсяцъ.  132. 

Изд.  поем.  IX,  322.  —  Изд.  1855,  II,  133. 

П.  В.  Апненковъ  въ  своемъ  пзданш  опустилъ  изъ 
этой  пьесы  стЬдующее  четверостнш1е,  напечатанное  въ 
посмертномъ,  потому  что  онъ  не  нашелъ  его  въ  т- 
правленной  рукописи  Пушкина: 

Что  вы  восторги  сладострастья 
Предъ  тайной  прелестью  отрадъ, 
Прямой  любви,  прямаго  счастья? 
Примчатся-ль  радости  назадъ? 

—  Опять  я  вагиъ^  о  милые  друзья.  133. 
Изд.  поем.  IX,  314.  —  Изд.  1855,  II,  134. 

—  Любовь  одна  веселье  жизни  хладной.  134. 
Изд.  поем.  IX,  319.  —  Изд.  1855,  II,  135. 

—  Разлука.  (Когда  пробилъ  посл-Ьдихй  счастью 
часъ).  136. 

Изд.  поем.  IX,  325.  —  Изд.  1855,  II,  137. 

—  Уныше.  (Изм-Ьненхе  предъидущей  пьесы).  138. 
Изд.  1855,  II,  138,  по  рукописи. 

—  Подражаше.  139. 
Изд.  1855,  II,  139. 
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Въ  Б11бл1ографпческ1]хъ  Заппскахъ  1858  г.  .V  10. 
былъ  сообщенъ  другой  списокъ  этого  стпхотворен1я 
«вероятно  первой  редакдш»  какъ  сказано  тамъ. 

Я  вид'Ь.тъ  смерть;  она  безмолвно  с^^ла 
У  мпрнаго  порога  моего. 
Я  вид-Ь.гъ  гробъ;  открылась  дверь  его: 
Душа,  померкнувъ,  охладела.... 
Покпну  скоро  я  друзей, 
И  жизни  горестной  моей 
Нпкто  сл-Ьдовъ  ужъ  не  прнм1^тнтъ; 
Посл^дн1й  взоръ  мопхъ  очей 
Луча  безсмерт1я  не  встр-Ьтптъ, 
И  иогасаюгцш  св'Ьтп.тьникъ  юныхъ  дней 
Ничтожества  спокойный  мракъ  осв'Ьтптъ. 
Прости  печальный  м1ръ,  гд'Ь  темная  стезя 
Надъ  бездной  для  меня  лежала, 
Гд-Ь  в^Ьра  тихая  меня  не  утешала. 
Гд-Ь  я  любп.1Ъ,  гдЬ  мн'Ь  любить  нельзя ! 
Прости  светило  дня,  прости  небесъ  зав'Ьса, 
Шмая  ночи  мгла,  денницы  сладк1й  часъ, 
Знакомые  холмы,  ручья  пустынный  гласъ, 
Безмо.тв1е  таинственнаго  .т'Ьса. 
И  все  прости  въ  постЬдихй  разъ! 
А  ты,  которая  была  мн^  въ  М1р'Ь  богомъ, 
Предметомъ  тайныхъ  слезъ  и  горестей  залогомъ. 
Прости!  Мину.то  все,  ужъ  гаснетъ  п.тамень  мой, 
Сложу  я  въ  х.тадную  могилу 
И  смерти  сумракъ  роковой 
Съ  мученьями  любви  покроетъ  жизнь  унылу! 
А  вы,  друзья,  когда  .тпшенный  сп.тъ, 
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Едва  дыша  въ  болЬзнениомъ  бореньц, 
Скажу  я  вамъ:  *о  други!  я  любплъ», 
И  тпх1п  духъ  умретъ  въ  изнеможеиьи, 
Друзья  мои,  тогда,  тогда  подите  къ  ней. 
Скажите:  взять  онъ  вЫпой  тьмою; 
И  можетъ  быть,  объ  участи  моей 
Она  вздохнетъ  надъ  урной  гробовою! 

«Въ  сборник-Ь  стихотворе1пй,  ирпнадлежавшемъ  А. 
В.  Шереметеву  и  составленномъ  въначалЬ  двадцатыхъ 
годовъ  есть  тоже  стихотворен1е  другой  редакцш.  Тамъ 
элег1я  эта  называется  «Прощанхе.»  Приводимъ  оттуда 
вар1анты  къ  тексту,  зд1^сь  сообщенному.  Стихи  съ  З-го 
по  П-и  зам'Ьнены  тамъ  сл'Ьдующимп : 

Еъ  нему  душа  съ  надеждой  полет'Ьла.... 
Протекшей  младости  моей; 
Никто,  никто  сл'Ьдовъ  пустынныхъ  не  ирпм'Ьтитъ 
И  взора  милаго  не  встр-Ьтитъ 
Посл-Ьдиш  взоръ  моихъ  очей 


Прости,  печальный  м1ръ  и  т.  д. 

Окончан1е   стихотворен1я,  начиная  съ  16  стиха,    за- 
М'Ьнено  тамъ  сл'Ьдуюш.ими  стихами: 

Прости,  родныхъ  небесъ  спокойная  завЬса! 
Прости;  ночная  т:Ьнь  и  сладк1й  утра  часъ, 
Любимые  холмы,  ручья  знакомый  гласъ, 
Вы,  с^ии  мирныя  таинственнаго  л-Ьса!... 
И  все  прости  въ  иосл-Ьдиш  разъ! 
А  ты,  которая  была  мн-Ь  въ  м1р'Ь  богомъ, 
Предметомъ  в^^чныхъ  слезъ  и  горестей  залогомъ, 
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Прости,  все  кончилось!  безумный  пламень  мой 
Теряетъ  наконецъ  мучительную  сплу: 
Я  быстро  нпсхожу  въ  отверзтую  могилу, 
Съ  посл'Ьдней  радостью,  съ  посл^^днею  тоской. 

—  Слово  милой.  139. 

Изд.  поем.  IX,  328.  —  Пзд.  1855,  II,   140. 

—  Друзьямъ.   149. 

Въ  поем.  пздан1п  т.  IX.  327  п  въ  изд.  1855,11,  140, 
гд'Ь  сообщена  первоначальная  черновая  редакц1я  пьесы, 
въ  посл^^дств1п  сокращенной  п  пзм'Ьненной,  съ  остав- 
лешемъ  заключптельнаго  четверостпшхя.  Вотъ  эта  преж- 
няя редакц1я: 

Къ  чему,  веселые  друзья. 
Мое  гревожптъ  васъ  молчанье? 
Зап'Ьвъ  посл-Ьдиес  прощанье, 
Ужъ  Муза  смолкнула  моя. 
Напрасно  лиру  взялъ  я  въ  руки 
Бряцать  веселье  на  ппрахъ, 
П  на  ослабленныхъ  струнахъ 
Искалъ  потерянные  звуки. 
Богами  вамъ  еще  даны 
Златые  дни.  златыя  ночи, 
И  на  любовь  устремлены 
Огнемъ  псполненныя  очп! 
Играйте,  пойте,  о  друзья!  п  проч. 

Въ  пзд.  1826  г.  стр.  3,  сокращено.  —  Изд.  1829, 
I,  17.  —  Пзд.  поем.  IV,  243  и  IX.  327.  —Изд.  1855, 
П,  142. 
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—  Сну  и  къ  Морфею.  140  и  141. 

Полярная  Зв'Ьзда  1824  г.  стр.  31.  —  11:и.  поем.  IX, 
318  (Сну)  п  390  (къ  Морфею).  —  Изд.  1855,  II,  141 
и  142. — Пьеса:  Тхъ  Морфею  есть  перодЬлка  пьесы:  Сну^ 
съ  нсключен1емъ  начала. 

—  Пробуждеше.  141. 

С-Ьв.  Наблюдатель  м.  II,  (1817  г.  .V-  25)  стр.  352  — 
Изд.  1826,  3,  (съ  пзм'1^нен1ямп).--Изд.  1829,  I,  17.— 
Изд.  поем.  1Г,  237.  —  Изд.   1855,  II,   142. 

—  Князю  Шаликову  (Петру  Ивановичу,  писа- 
телю) (ум.  въ  1853  г.)   143. 

Изд.  1826,  147  (Ш^^*>/).— Изд.  1829,  I,  26.  — Изд. 
.1837,  III,  121.  —  Изд.  1855,  II,  143.  —  Вставка,  по- 
сл'Ь  осьмаго  стпха  —  изъ  Иибл1ографиче(ЛгИхъ  Запи- 
сокъ  1858   года,  стр.  318. 

Мы  обозначплп  это  стпхотворен1е,  какъ  посвященное 
Князю  Шаликову,  на  основаи1п  указателя  П.  В.  Аннен- 
кова (т.  УП,  стр.  177),  но  не  имЬемъ  подтверждешя 
на  это,  и  ужъ  никакъ  не  молсемъ  согласить  съ  време- 
немъ  наш1сан1я  пьесы  (1819  г.)  одного  стиха  пзъ 
вставки,  сообщенной  Библ1ографическими  Записками: 

«И  нын'Ь  въ  юности  прекрасной....» 

Князь  Шаликовъ  умеръ  въ  1853  году  84-хь  л%тъ..,. 
Или  слово  юности  —  описка? 

—  Амуръ  и  Гименей.  144. 

Изд.  1826,  66,  гдЪ  въ  оглавлен1и  пьеса  названа 

ВРИЛ,  къ  004.  ПУШК.  2 
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сказкою).  Изд.  1820.  I,  22.— Изд.  поем.  1У,  246.— Изд. 
18.55,  II,   145. 

—  П-Ьвецъ.  140. 

С^в.  Наблюдатель  ч.  I.  (1817,  Л<:  1),  14.  —  Изд. 
1826,  65.  —  Изд.  1829.  I,  20.— Изд.  1837,  Ш,  35.— 
Изд.   1855.  II.   147. 

—  Послаше  къ  Князю  Александру  Ми- 
хайловичу Горчакову.  147.. 

Въ  Бцбл1ографическпхъ  Заппскахъ  М.  Н.  Лонпшова, 
въ  Современнике  1856.  Лё  11  и  потомъ  въ  дополип- 
тельномъ,  М1  том'1^  11здан1я  П.  Б.  Анненкова. 

—  Желаше.  150. 

Изд.  И.  В.  Анненкова,  т.  М1.  стр.  16. 

—  Отрывки  изъ  послашя  къ  Ю"''^\  151. 

Изъ  матер1аловъ  И.  В.  Анненкова,  стр.  5  и  прпм^- 
чанш  втораго  тома,  стр.  148  и  с.1'Ьдующихъ.  —  Сель- 
цо Захарьино.  къ  которому  относятся  этп  воспомина- 
Н1Я.  находится  около  се.та  Вязёмы,  верстахъ  въ  сорока 
отъ  Москвы,  но  смоленской  дороге:  оно  было  куплено 
бабушкою  поэта,  Марьей  АлексЬевной  Ганнпбалъ  п 
продано  въ  1811  году,  когда  Пушкина  повезлп  въ 
Лицей.  (См.  Матер1алы,  стр.  5). 
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—  Къ  Жуковскому.    154. 

Сынъ  Отечества  1840  г.  ч.  2. — Изд.   лосм.  IX,  329. 
—  Шд.   1855,  II,  157. 

—  Къ  Дельвигу.  (Блаясенъ,  кто  съ  юныхъ  л'Ьтъ), 
158. 


И.ЗД.  поем.  IX,  340.  —  Изд.  1855,  II,  161. 

—  Дельвигу.  (Любовью,  дружествомъ  и  д-Ьнью), 
160. 

Изд.  1826,  149.  —  Изд.  1829,  40.  —  Изд.  1855, 
II,  162. — Это  перед-йлка  предъидущей  пьесы,  дайной 
посмертнымъ  пздан1емъ. 

Въ  Бпблхографпческихъ  Заппскахъ  1858  г.  Л»  11, 
стр.  332  сообщенъ  (изъ  списка)  отрывокъ  этой  п1есы, 
сл^^дующш  за  дв'Ьнадцатымъ  стихомъ: 

И'Ьвецъ!  въ  безв-Ьстностп  глухой 
Живи  подъ  дружественной  сЫыо] 
Страшись  увид'Ьть  св'Ьтъ;  неопытной  душой 
Не  жертвуй  ослепленью! 

Воспитанный  въ  тиши,  не  зная  грозныхъ  б'Ьдъ, 
Съ  любовью,  дружествомъ  и  л'Ьнью 
Въ  уедпненш  ты  счастливъ,  —  ты  поэтъ! 
Но  для  меня  прошли,  увяли  наслажденья! 

2* 
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Въ  томъ  же  сииск-Ь  пос.тЬ  двадцать-четвсртаго  сти- 
ха стЬдуеть  еще  не  напечатанный  стпхъ: 

*П  были  ДШ1  мои  посвящены  покою.» 

Тамъ  же    сообщено    еще    несколько    вар1антовъ,  на 
ияъ  списка. 

—  Письмо  къ  Лид*.  (Пзъ  Парни).   151. 
Изд.   1855,  II,  163. 

—  Усы.   162. 

Изд.   поем.  IX.   344.  —  Изд.  1855,  II,  164. 

—  Наслаждеше.  164. 

Изд.  поем.  IX,  286.  —  Изд.   1855,  II,  166. 

—  Стансы.  (Пзъ  Вольтера:    а  таскгае  Бис11а1е1е1;. 
1741  годъ).  165. 

Изд.  поем.  IX.  293.  —  Изд.  1855,  П,  167. 

—  Сновид'Ьше.  (Изъ  Вольтера).  166. 

Изд.  поем.  IX,  395. — И.зд.  1855,  II,  168.  Объ  этомъ 
мадрнгал'Ь  п  о  четырехъ  русскпхъ  переводахъ  его  см. 
брошюру  С.  Д.  По.тторацкаго:  Матер1алы  для  Словаря 
русскпхъ  ппсателей.  —  Русск1е  Переводчики  Вольтера. 
Выпускъ  I.  М.  1858.  въ  8-ю  д.  л. 

—  Къ  товарищамъ  передъ  выпускомъ.  167. 
Изд.  поем.  IX,    397.  —  Изд.    1855,   II,    169.  —  Въ 
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Библ1ографич.    Запискахъ    1858,    стр.     334    сообщ(.щъ 
между  прочими  вархантъ  стиховъ  19 — 22: 

Лишь  я  судьб']'.  во  всемъ  иослутпый, 
Беспечной  лЬнн  в'}}рный  сыпь, 
Къ  честя.мъ  нпчтолснымъ  равнодушный 
Я  тихо  задремалъ  одпнъ. 

—  Въ  адьбомъ  И.  И.  Пущину.  168. 
Изд.  поем.  IX.  391.  —  Изд.  1855,  Ы.  170. 

—  Разлука.  169. 

Невск1п  Зритель,  ч.  II,  (1820  г.  №  4),  стр.  66,  (Кю- 
хельбс/керг!  и  съ  подписью:  А.  П.)  —  Изд.  1826,  69. 
(Разлука).  —  Изд.  1829,  36.  —  И:}д.  поем.  1У,  249. 
—  Изд.  1855,  II,  170. 

—  Безв'Ьрхе.  170. 

Въ  трудахъ  общества  любителей  Росс.  Словесности, 
ч.  X,  (1817),  стр.  58,  съ  подписью.  —  Поем.  изд.  IX, 
426.  —  Изд.  1855,  И,  172. 

Въ  Бпбл1ографическихъ  Запискахъ  1858  г.  стр.  334 
сообщенъ  по  списку  сл'Ьдующ1й  отрывокъ,  зам11няю- 
щш  5  и  6  стихи  (Котораго  вся  лгизнь  и  проч.): 

Смирите  гордости  жестокой  изступленье. 
Им'Ьетъ  опь  права  на  ваше  снисхожденье, 
На  слезы  жалости.  Внемлите  брата  стонъ. 
Несчастный — не  з.1одМ,  собою  страждетъ  онъ. 
Кто  въ  мхр'Ь  усладитъ  души  его  мученья? 
Увы,  онъ  перваго  лишился  ут']Ьшенья. 
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Тамъ  же  есть  сл'Ь дующее  окончательное  двустпшхВу 
не  напечатанное  въ  прежпихъ  пздан1яхъ: 

И  что  зоветъ  его  къ  пустгли!-.  гробовой, 

Кто  в'ЬдаетъУ  но  тамъ  лишь  впдптъ  онъ  покой. 

—  Къ  Каверину.  (Павлу  Петровичу).  172. 

Моск.  В-Ьстнпкъ,  т.  XI.  (1828,  Л':  17),  стр.  4.— С^^в. 
Звезда  1820.  стр.  295.  съ  произвольною  прибавкой 
н'Ьсколькихъ  стпховъ  п  нзм-Ьненгямп  издателя  и  съ 
подписью:  Ап.  —  Изд.  поем.  IX,  465.  —  Пзд.  1855, 
II,   174. 

Это  стпхотворенхе  сохранилось  въ  одномъ  списк!; 
въ  такомъ  вид!;: 

КЪ    КАВЕРИНУ. 

Прости,  любезный  мой  Каверинъ, 
Минутной  р-Ьзвости  нескромные  стихп, 
Люблю  я  первый,  будь  увЬренъ, 
Твои  гусарск1е  грЪхп. 
Прослыть  апостоломъ  Зенонова  ученья 
Быть  можетъ  хорошо,  но  ни  теб-Ь.  нп  мн-Ь. 
Л  знаю,  что  страстей  волненье 
II  шалостей,  п  заблужденья 
Приличны  нашихъ  дней  блистательной  мечт^^; 
Пускай  умно,  хотя  неосторожно, 
Дурачиться  мы  будемъ  иногда, 
Пока  безъ  .тпшняго  труда 
Дурачиться  памъ  будетъ  можно; 
Всему  пора,  всему  свой  мпгъ 
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Вес  чередой  идетъ  опрэдЬлепной: 

См-Ьтоиъ  II  вЬтряпый  старикъ, 

См'Ьшонъ  II  юноша  степенной. 

Насытясь  Ж11зн110  у  юпыхъ  дней  въ  госгяхъ, 

Простились  мы  навЬкъ  съ  весел1емъ  шумливымъ, 

Съ  Венерой  пылкою  п  Вакхомъ  молчаливымъ  — 

Вздохнемъ  объ  нпхъ  какъ  объ  друзьяхъ, 

И  старость  посЬтпмъ  съ  поклономъ  молчаливымъ. 

Теперь  въ  безпечности  живи, 

Любп  друзей,  хранп  о  нихъ  воспоминанье, 

Молись  и  Вакху,  и  Любви, 

И  черни  презирай  р:^внивое  роптаиье. 

Она  не  в-Ьдаотъ  что  дружно  можно  жить 

Съ  стихами,  съ  картами,  съ  Платономъ  н  бокаломъ, 

Что  р-Ьзвыхъ  шалостей  подъ  легкимъ  покрываломъ 

И  умъ  возвышенный  и  сердце  можно  скрыть. 

—  Посдан1е  Василью  Львоз^ичу  Пушкину. 
173. 

Полярная  зв^Ьзда  1824  г.  Л2  234.— Изд.  1826  г.  145. 
—  Изд.  1829  г.  38.  —  Изд.  поем,  дважды:  III,  123  и 
IX,  451. — Изд.  1855,  II,  175.  —  Начало  и  конецъ  по- 
слан1я,  не  находивпиеся  въ  нрежнихъ  издан1яхъ,  взяты 
нами  пзъ  Библ10графич.   Заипсокъ  1858  г.  Л*2  11. 

—  Въ  альбомъ  Зубову.  176. 

Изъ  Москвитянина  1846,  ч.  III,  Л»  6,  стр.  222.  — 
Прежняя  редакц1я  въ  изданхи  1855,  II,  171, 

—  Къ  молодой  ВДОВ']^.    177. 
Изд.  поем.  IX,  347.  —  1855,  II,  176. 
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—  Добрый  сов*тъ.  Шзъ  ГГарнп).  178. 
Изд.  ттосм.  IX.   152.  —  Над.   1855,  II,   177. 

—  Къ  ней.  179. 
Изд.  1855,  II,   178. 

—  Торжество  Еакха.  180. 

Изд.  1820  г.  53.  —  Изд.  1829,  31.  —  И.зд.  поем. 
III  ч.    -  Изд.  1855,  II,  179. 

—  Къ  *'"■'.  (Не  спратпвап  зач'Ьмъуни.юй  думой).  183. 

Изд.  1826  г.  117.  —  Изд.  поем.  1Г,  295.  —  Изд. 
1855,  И,   179. 

—  Къ  А.  Ж.  Голицыной  (урожденной  Измай- 
ловой, суиругЬ  Князя  С.  М.  Голицына).  184. 

Мо.тва  1857  г.  .Л?  3.  —  Изд.  И.  В.  Анненкова,  т. 
VII.  22. 

—  Въ  Бпб.пографпческихъ  оаппскахъ  185  8  г.  .\е  10, 
стр.  337.  сказано,  что  <'къ  1817  г.  относится  еще  не 
напечатанное  стпхотворен1е  Пушкина:  «Молитва  лейбъ- 
гусарскпхг>  офицеровъ».  наделавшая  было  большпхъ 
хлопотъ  поэту  и  послан1е  къ  О — й,  напечатанное  тамъ 
же,  хотя  и  не  виолн-Ь. 

1818  г. 

—  Къ  Юрьеву.  (Оедору  Филипповичу).    185. 

ОЬв.  Зв'Ьзда  на  1829  г.  стр.  305.  —  Отеч.  Записки 
т.  ХУ,  (1841,  Л^  4).  1Г,  284.  —  Иосм.  изд.  IX,  453. 
—  Изд.  1855.  II.   237. 
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—  Михаилу  ведоровичу  Орлову.  186. 

С'Ьв.  Звезда  1829,  стр.  235,  съ  нзм1^нен1ями  изда- 
теля. —  Над.  1855,  II,  238.  Настоящую  редакцш  см. 
въ  Бпб.иографпческпхъ  Запискахъ  1858  г.  Л'г  11. 

—  Къ  Чаадаеву  (Петру  Яковлевичу,  р.  1733,  ум. 
въ  1850).  187. 

С-Ьв.  ЗвЬда  1829,  стр.  50  (Къ  X.  К).  —  Изд. 
1855,  II.  239.  Пьеса  эта  совершенно  изм'Ьнена  или 
лучше  ска;тть  пскалсена  пздателемъ  альманаха,  но  къ 
сожа.т'Ьшю  весь  подлинный  текстъ  не  можетъ  быть  на- 
печатанъ. 

—  Элег1я.  188. 

С-Ьв.  Зв*зд.  1829  г.  стр.  65.  *)  —  Изд.  1855,  II. 
240. 

—  Въ  адьбомъ  Щербинину.  (Михаилу  Анд- 
реевичу). 189. 

Москвитянинъ  1841.  Л^  4.  —  Поем.  изд.  IX,  139. — 
Изд.  1855,  II,  241. 

—  Кривцову.  (Николаю  Ивановичу).  190. 
Поем.  изд.  IX,  472.  —  Изд.  1855,  II,  241. 

—  Прелестниц*.  191. 

Невскш  Зритель  1820,  ч.  2,  Апр'Ьль,  стр.  68,  съ 
подписью:    А.  П.  —  Изд.  1826,   стр.    153,   въ   посла- 


*)  Эта  и  названныя  уже   три    пьесы    напечатаны    въ   Северной 
Зв^зд^;  съ  подписью  Лп. 
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нкхъ.  —  Изд.  1829  г.  49.  —  Поем.  изд.  1У,  252.  — 
Изд.   1855,  П,  242. 

—  Выздоровлеше.  192. 

Изд.  1826,  10.  —  Изд.  1829.  47.  —  Поем.  изд.  1Г, 
250.  —  Изд.   1855,  П.  243.  — 

—  Мечтателю.  (В.  Кюхе.1ьбекеру).  193. 

Сынъ   Отечества  ч.  50   (1818,   Л?    51),    стр.    273    съ 

подписью  Св ч.к.  (т.  е.  Сверчокъ,  прозвище,    данное 

Пушкину  въ  оОществ-Ь:  Арзамасъ).  —  Изд.  1826,  5. 
(Съ  поправками).  —  Пзд.  1829.  45.  —  Изд.  1838,  Ш, 
125.  —  Изд.  1855,  П.  244. 

—  Къ  Портрету  Жуковскаго,  194. 

Благонам^^ренный  1818,  ч.  3.  —  Въ  издан1яхъ  1826 
п  1829  и  въ  посмертномъ  (IV',  293)  въ  пзм'Ьненномъ 
вид-Ь,  какъ  въ  издашп  1855,  И,  245. 

—  Жуковскому.  195. 

Въ  Сын-Ь  Отечества  ч.  74,  (1821  г.  Ле  52),  стр. 
276.  —  Въ  начал-Ь  и  въ  конц-Ь  находятся  стихи,  от- 
брошенные въ  посл^дствы.  Вотъ  начало: 

«Когда  младымъ  воображеньемъ 
Твой  гордый  ген1й  окрыленъ, 
Тревожитъ  л'Ьни  праздный  сонъ, 
Томясь  мятежнымъ  упоеньемъ; 
Когда  возвышенной  душой 
Летя  къ  мечтате.тьному  м1ру. 
Ты  держишь  на  колЬняхъ  лиру».... 
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Окончан1е: 

«Смотри,  какъ  пламенный  поэтъ, 
Зниманьемъ  сладкимъ  упоенный, 
Па  свитокъ  ген1я  склоненный, 
Читаетъ  повесть  древнихъ  л'Ьтъ! 
Онъ  духомъ  тамъ,  въ  дыму  стол-^тш: 
Предъ  нпмъ  волнуются  толпой 
Злод'Ьйства,  мрачной  славы  д-Ьти, 
Съ  сынами  доблести  прямой; 
Отъ  сна  воскресшими  в-Ьками 
Онъ  бродить  тайно  окруженъ, 
И  благодарными  слезами 
Карамзину  приносить  онь 
Живой  души  благодаренье 
За  мигъ  восторга  золотой. 
За  благотворное  забвенье 
Безплодной  суеты  земной: 
И  вь  немь  трепеш;етъ  вдохновенье.» 

Изд.  1820,  107.  —  Изд.  1829,  51.  —  Изд.  1838, 
Ш,  129.  —  Изд.  1855,  И,  210. 

—  Въ  альбомъ  Е.  Я.  Сосницкой.  190. 
Изд.  П.  В.  Анненкова,  т.  УП,  стр.  81. 

—  Изъ  письма  (Есть  вь  Росс1и....)  190. 

Изь  УП  т.  пздан1я  И.  В.  Анненкова.  —  Прежде 
было  въ  Московскнхъ  В'Ьдомостяхь  1855  года,  Л*»  142, 
въ  стать-Ь  П.  В.  Бартенева. 
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1819  г. 

—  Русалка.  197. 

Изд.  1836.  44.  —  Новости  Литературы  1820,  Л?  1. 
Съ  изм'Ьненнымъ  послТанимъ  стпхомъ:  «руса.ткп  дер- 
гали въ  вод'Ь.»  Изд.  1829,  57.  —  Изд.  поем.  IV,  7.  — 
Изд.   1855.  II,  251. 

—  Всеволожскому  ( Никит !->  Всеволодовичу).  199. 

Изд.  1826.  141.  —  Изд.  1829.  69. —  Изд.  1838.  Ш; 
131.  —  Изд.  1855.  II.  253. 

—  Энгельгардту  (Васил1ю  Васпльевпчу).  202. 

Изд.  1826.  160  ГХ  У).  —  Изд.  1829.  75.  —Изд. 
поем.  III.   136.  —  Изд.   1855.  П.  255. 

—  Кривцову  (Николаю  Ивановичу).  203. 

Изд.  1826.  151.  —  Изд.  1829,  73-  —  Изд.  поем. 
Ш,   134.  —   Изд.   1855.  И.  256. 

—  Стансы  Якову  Николаевичу  Толстому. 

204.  И.зд.   1826.    72.  —  Изд.  1829.    61.  —  Изд.  поем. 
П1  37.  —  Изд.  1855,  П.  257.  — 

—  Уединеше.  205. 

Изд.  1826.  74.  —  Сир1усъ.  альманахъ  1826.  етр. 
154.  Зд'Ьеь  оно  помещено  подъ  заг.тавхемъ:  Бозвра- 
щенк  на  родину,  еъ  подпиеью: — нъ.  п  съ  чужими  при- 
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бавками,  не  находящимися  въ  п^^данхи  1820  года.  — 
Изд.  1829,  64.  —  Изд.  поем.  1Г,  254.  —  Изд.  1855, 
II,  258.  —  Въ  рукописныхъ  сппскахъ  называется  Де- 
ревня;  изъ  списка,  сообщеннаго  въ  Библ1огра(|)ическихъ 
Запискахъ  1858,  Лс  11,  стр.  340  взяты  10  стиховъ  въ 
конд'Ь,  зам-Ьщенные  въ  ирежнихъ  издангяхъ  точками. 
Пьеса  написана  въ  Михайловскомъ. 

—  Домовому.  207. 

Полярная  Зв-Ьзда  1824  г.  стр..  318.  —  Изд.  1826, 
78.  —  Изд.  1829,  67.  —  Изд.  ноем.  IV,  256.  —  Изд. 
1855,  II,  259. 

—  Элег1Я.  (Увы  зач-Ьмъ  она  блнстаетъ).  208. 

Полярная  Зв'Ьзца  1823.  —  Новости  Литературы,  ч. 
Ш,  (1823,  Л»  1)  стр.  14.  —  Изд.  1826,  7.  —  Изд. 
1829,  55.  —  Изд.  поем.  III,  183.  —  Изд.  1855.  II, 
260.  оД'Ьсь  въ  прим1^чан^и  сказано,  что  стихотворен1е 
это  въ  рукописи  им'Ьетъ  помФ,ту:  1820.  Юрзг/фь;  но 
Пушкннъ  самъ,  въ  издан1и  1826  года,  отнесъ  его  къ 
1819  году. 

—  Недоконченная  картина.  208. 

Московскш  В'1^стннкъ,  ч.  X,  (1828  г.  Л?  15),  стр. 
212.—  Изд.  1829,  77,  —  Изд.  1838,  III,  39.  —  Пзд. 
1855,  II,*  261. 

—  Возрождеше.  209. 

Невскш  Альманахъ  1828  г.  —  Изд.  1829,  78.  — 
Изд.  1838,  Ш,  40.  —  Изд.  1855,  II,  261. 
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—  Князю  Горчакову  (Александру  Михайлови- 
чу). 210. 

Въ  Раут^,  Сборнике  1854  г.  (М.).  кн.  III,  стр.  248, 
съ  не.значительнымн  вар1аитами  и  съ  сл'Ьдующцмъ 
окончан1емъ.  сообщеннымъ  пзъ  списка  этой  пьесы  и 
по  предиоло:кен1ю  И.  В.  Анненкова  непринадлежа- 
пщмъ  Пушкину : 

Но  я  не  тотъ!  мои  златые  годы, 
Безумства  жаръ.  веселость,  острота, 
Любовь  стпховъ.  любовь  моей  свободы.  — 
Проходптъ  все,  какъ  легкая  мечта: 
Такъ  иногда,  за  чашей  ликованья, 
Найдешь  меня,  объятаго  тоской. 
Задумчива,  съ  поникшею  главой  — 
П  ты-  поймешь  души  моей  страданья  1 

Въ  посл'Ьднемъ  изданхи  т.  ^*11,  23. 

—  Отв-^Ьтъ  на  вызовъ  написать  стихи  въ 
честь  Е.  И.  В.  Государыни  Елисаветы  Алек- 
сеевны. 212. 

Соревнователь  Проев,  и  Благотворешя  1819,  Л?  10, 
стр.  76.  —  Бпбл.  Записки  М.  Н.  Лопгпнова  въ  Совре- 
менник-Ь  1856  г.  Л*:  8.  —  Изд.  П.  В.  Анненкова,  ч. 
^11,  стр.  25. 

—  Мн-Ь  бой  знакомъ  —  люблю  языкъ  ме- 
чей... 211. 

—  Здорово  Юрьевъ  —  имянинникъ...  213. 

Оба  стихотворен1я  нигд^Ь  не  бы.ш  напечатаны  п  по- 
лучены пздателемъ  отъ  бедора   Филипповича  Юрьева. 
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—  Экспромптъ  Гн-^Ьдичу.  213. 

Взятъ  пзъ  Биб.цографич.  Заппсокъ  М.  Н.  Лонги- 
нова  (въ  Современник'^  т.  ЬХП,  1857,  стр.  267),  гд!! 
переданъ  разсказъ  Л.  Н.  Толстова  о  собран1яхъ  у  Н. 
В.  Всеволожскаго  въ  Москв'Ь,  въ  которыхъ  участво- 
валъ  Пушкпиъ  (1818  —  1820  г.)  и  которые  называ- 
лись обществ омъ  зеленой  лампы.  —  «Однажды  (у  Я. 
Н.  Толстова)  Гп^Ьдичъ  читалъ  отрывки  изъ  своего  пе- 
ревода Пл1ады.  Въ  н'Ькоторыхъ  стихахъ  зам'Ьчали  ше- 
роховатость. Пушкипъ  молчалъ  и  з'^валъ.  Гн'Ьдичъ, 
подошедши  къ  нему,  сказалъ:  «Закажите  мн-Ь,  А.  С. 
стихи,  которые  вамъ  нравятся?»  Пушкинъ  отказывал- 
ся. Гн'>)Дичъ  настаивалъ ;  тогда  Пушкинъ  ироизнесъ 
экспромтъ. 


1820  г. 

—  Погасло  дневное  св-Ьтило...  214. 

Сынъ  Отечества  ч.  65,  (1820  г.  Ле  46),  стр.  271;  съ 
заглав1емъ:  Элеггн  и  безъ  лодписи.  —  Въ  изд.  1826  г. 
22,  названо  въ  оглавлен1ц  Элейею  и  подражангемъ  Бай- 
рону.—Ш)^^.  1829,  83.  — Изд.  поем.  ХУ,  258.  —  Изд. 
1855,  II,  267. 

—  Дорид-^Ь.   216. 

Невскш  Зритель,  ч.  I,  (1820,  Январь,  стр.  96);  съ 
подписью  А.  П.  —  Новости  Литературы  т.  У,  (1823, 
^\2  34),  стр.    128    —  Изд.  1826,  124,  въ    отд^л^^   под- 
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ражашй   древнимъ.  —  Изд.    1829,    93.  —  Изд.    1838. 
IV.   199.  —  Изд.  1855,  II.  268. 

—  Дорида.  216. 

Невскш  Зрпте.!ь.  ч.  1.  (1820  г.  .V  2).  стр.  92  (До- 
рид)ь).  —  Новости  Лит.  ч.  ^\  (1823  г.  Л*?  34),  стр. 
112.  —  Изд.  1826.  129  (въ  подражан1яхъ  древнимъ). 
—  Изд.  1829.  96.  — И.зд.  иосм.  П*.  202.  —  Изд.  1855, 
II,  269. 

—  Нереида.  217. 

Ио.1ярная  Зв-Ьзда  1824  г.  стр.  29.  —  Литератур- 
ные .Тистки  1824,  Л?  3.  стр.  134.  —  Изд.  1826,  127, 
вь  подражан1яхъ  древнимъ.  —  Изд.  1829.  95.  —  Изд. 
поем.  IV.  201.  —  Изд.   1855,  П.  269. 

—  Р'Ьд'Ьетъ  облаковъ  летучая  гряда...  217. 

Полярная  Зв'Ьзда  1824  г.  стр.  198.  Въ  концЬ  три 
стиха,  в^пущеннае  поатомъ  въ  прочихъ  издан1яхъ. 

Когда  на  хижины  сходила  ночи  тЬнь. 
И  Д'Ьва  юная  во  мгл'Ё  тебя  искала. 
И  пменемъ  своимъ  подругамъ  называла. 

Изд.  1826.  124.  —  Изд.  1829.  94.  —  Изд.  поем. 
IV.  200.  —  Изд.   1855.  II.  270. 

—  О  д-Ьва  роза,  я  въ  оковахъ...  218. 

Изд.  1826,  89,  въ  подражан1яхъ  древнимъ.  —  Изд. 
1829,  92.  —  Изд.  1838,  П1.  206.  —  Изд.  1855 
П,  270. 
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—  Виноградъ.  218. 

Изд.  1826,  71.  —  Изд.  1820,  91.  —  Изд.  1838,  111, 
205,  —  Изд.   1855,  II,   271. 

—  Въ  л^сахъ  Гаргарш  счастливой...  218. 
Последнее  изд.  т.   VII,  84. 

—  Чаадаеву.  210. 

С'Ьв.  Пчела  1825,  №  12,  съ  припискою:  «Съ  мор- 
скаго  берега  Тавриды» .  сохраненною  въ  изданхяхъ 
1826  н  1829  и  съ  подписью  Л.  П.  —  Въ  ОЬв.  Цв'Ь- 
тахъ  1826  г.  стр.  104,  въ  ппсьмФ>  къ  Дельвигу.  — 
Изд.  1826,  162.  —  Изд.  1829,  97.  —  Изд.  поем.  III, 
138,  —  Изд.   1855,  II,  271. 

—  Фонтану  Бахчисарайскаго  дворца.   220. 

Изд.  1826,  57.  —  Изд.  1829,  89.  —  Изд.  поем.  Ш, 
41.  —  Изд.  1855,  II,  272. 

—  Дочери  Карагеорггя.  221. 

Изд.  1826,  166.  —  Изд.  1829,  99.  —  Изд.  поем. 
IV,  260.  —  Изд.  1855,  II,  273. 

—  Черная  шаль.  221. 

Сынъ  Отечества,  т.  69,  (1821,  Л^  15),  стр.  34,  съ 
припискою:  «Молдавская  п'Ьсня>,  сохраненною  и  въ 
издаши  1826,  стр.  50.  —  Изд.  1829,  86.  —  Изд. 
поем.  IV,  10.  —  Изд.  1855,  II,  274.  —  Французскш 
переводъ  въ  стпхахъ  ъъ  журна.т'Ь:  Ви11е11п  с1и  Хог(1 
(1е  Ве1а\'еаи  (Мозсоп,   1828,  Л»  1,  стр.  58). 
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—  Записка  къ  прхятелю.  223. 

Изд.  г.  Анненкова,  т.  VII.  (1858).  стр.  84. 

—  Ольга.  224. 
Тамъ  же,  стр.  27. 

—  Платонисмъ  (къ  Лиденьк-Ь).  225. 

Пзъ  Бпб.иографич.    Записокъ   т.   I,    (1858,    Л:    11). 
стр.  341. 

1821  г. 

—  Къ  моей  ^аернилиц-^^.  227. 

Въ  поем.  издап1П.  IX,  245.  —  Пос.тЬ  стпховъ: 

Сокровища  МОП 
На  дн-Ь  твоемъ  таятся.... 

пропущено  м'Ьсто,  пзъ  котораго  П.  В.  Анненковъ  на- 
пюлъ  въ  рукоппсяхъ  только  с.I1^дующее  отрывочное 
четверостпш1е: 

Прозрачный,  легки!  дымъ 
Носился  надъ  тобою 
И  съ  трепетомъ  лснвымъ 
Бъ  немъ  быстрой  чередою.... 

Въ  изд.   1855.  И.  281. 

—  Желаше.  230. 

Изд.  поем.  IX.  125.  —  Изд.  1855,  II  284. 
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—  Алексееву.    (Николаю   Степановичу).  232. 

Въ  Ио.1ярнои  Зв'{^зд'^^  1825  г.  стр.  109,  съ  слЬдую- 
щимъ  окончан1емъ,  выкипутымь  въ  посл'Ьдующихъ  пз- 
дан1яхъ: 

И  чтожъ?  Изм'Ьной  хладнокровной 
Л-ль  стану  дружеству  вредить, 
И  снова  тактики  любовной 
Уроки  хитрые  твердить? 
Люби,  ласкай  свои  лселанья 
Надежд-Ь,  сердцу  слЬпо  вЬрь. 
Увы!  Пройдутъ  любви  мечтанья 
И  будешь  то,  ч1>мъ  я  теперь. 

Изд.  1826,  153.  —  Изд.  1829,  132.  —  Изд.  поем. 
Ш,   145.  —  Изд.   1855,  И,  280. 

—  Элег1я.  (Мой  другъ,   забыты  мной  сл'Ьды).  233. 

Новости  Литературы,  кн.  XI,  (1825,  Л»  4),  стр.  149. 
(/Гг.***).  —  Изд.  1820,  8.  —  Изд.  1829,  103.  —  Изд. 
поем.  ХГ,  201.  —  Изд.  1855,  II,  287.  —  Въ  рукопи- 
сяхъ  дв'Ь  разныя  пом'Ьты  этой  пьесы:  подъ  одною:  25 
Августа]  подъ  другою,  24  августа,  въ  ночь. 

—  Къ  Плещееву.  234. 

Московски!  В'Ьстникъ  т.  1,  (1827,  Л^  2),  стр.  91. 
(т***).  —  Изд.  1829,  142.  —  Изд.  1838,  1Г,  262. 
Изд.  1855,  II,  288.  —  Въ  алфавитномъ  сппск'Ь,  при- 
ложенномъ  къ  7  тому  пос.гЬдняго  пздан1я,  на  стр.  105 
стихотворен1е  это  обращено  къ  К — керу  (Кюхельбе- 
керу?) 
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—  Катенину.  (Павлу  Ллександровнту).  235. 

Изд.  1826.  157.  (Л^=-н?/).  —  Пзд.  182!).  135.— Изд. 
1838.  III.  147.  —  Изд.  1855.  П.  289.  Пьеса  отно- 
сится къ  актрисе  А.  М.  Ко.юсовой.  въ  посл'Ьдств!» 
Каратыгиной. 

—  Недавно  я  въ  часы  свободы...  236. 

Изд  поем.  IX,  Г28  Съ  заглав1емъ:  С^ьтоваше,  ко- 
тораго  н-Ьтъ  въ  рукописи.  —  Изд.  1855,  П.  289.  — 
Стпхп  писаны  по  случаю  выхода  книги  Дениса  Ва- 
сильевича Давыдова:  Опытъ  теории  парши занскаго  дгьи- 
аптя.   1821. 

—  Къ  портрету  Князя  Петра  Андреевича 
Вяземскаго.  237. 

Полярная  ^^в-Ёзда  1824  г.  стр.  319.  съ  заглав1емъ: 
Надпись  нъ  портрету  и  безъ  подписи;  но  въ  оглав- 
лен1п  означено  имя  Пушкина. — Изд.  1826.  ПО.  {Над- 
пись къ  портрою/''^). — Изд.  поем.  IV.  297. — Изд.   1855. 

II,  290.  оД'Ьсь  въ  прим1.чан1п  сказано,  что  изъ  руко- 
писи видно,  что  пьеса  относится  къ  князю  И.  А.  Вя- 
земскому. 

—  Гробъ  юноши.  237. 

Изд.    1826.    16.  —  Изд.    1829.     109.  —  Изд.    1838. 

III,  185.  -—  Изд.  1855.  II,  291.  —  П.  В.  Анненковъ 
предпо.1агаетъ  что  эта  пьеса  написана  на  смерть  Ни- 
колая Александровича  Корсакова,  лицеискаго  товари- 
ща Пупшина.  умершаго  во  Флоренд1п  въ  1820  г. 
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~  Война.  239. 

Полярная  31г](1зда  1823  года,  съ  заглав1емъ:  Мечта 
воина  и  съ  диумя  звЬз дочками  вместо  подписи. — Изд. 
1826.  12.  —  Изд.  1820,  105.  —  Изд.  ноем.  IV,  241. 
—  Изд.  1855,  II,  292.  II.  В.  Анненковъ  зам'1^чаетъ, 
что  «пьеса  была  написана  но  поводу  начавшейся  борь- 
бы Грековъ  за  независимость.» 

—  Я  нерезки лъ  свои  желанья...  240. 

Новости  Литературы,  книга  VI,  (1823  г.  Л»  48),  стр. 
144  (Элеггя).  —  Изд.  1826,  15.  —  Изд.  1829,  107.  — 
Изд.  поем.  III,  43.  —  Изд.  1855,  II,  293.  —  Въ  ру- 
кописи есть  пом'Ьтка:  ^изъ  поэмы  Кавказъ.» 

—  Земля  и  море.  241. 

Новости  Литературы  т.  XI,  (1825,  Л^  1)  стр.  27.  — 
Изд.  1826,  133.  Въ  ог.1авлен1и  названо:  Идиллгя  Мое- 
ха.  —  Изд.  1829,  129.  —  Изд.  поем.  IV,  207.  — Изд. 
1855,  II,  294.  Въ  рукописи  пьеса  названа:  Морской 
берегъ. 

—  Приматы.  242. 

Изд.  1826.  132.  —  Изд.  1829,  128.  —  Изд.  поем. 
IV,  206.  —  Изд.  1855.  II,  295.  -  Въ  рукописи  наз- 
вано: Отрывокъ  и  во  второмъ  стихЪ  слово:  рыболовь 
вм'Ьсто  землед1ыъ. 

—  Д4ва.  242. 

Соревнователь,   т.    29,   (1825,   ^>е   3),  стр.  295,  безь 
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загла1ая.  —  Изд.  1826.  107.  —  Изд.  1829,  I,  127.  — 
Изд.   1855,  II,  295. 

—  Дюнея.  243. 

Въ  Новостяхъ  Литературы,  т.  XI,  (1825,  Апр-Ьль), 
стр.  50  и  оттуда  въ  поем,  издан!'!,  т.  IX.  456,  подъ 
ыазван1емъ  Лнтолотческш  отрывокъ  и  съ  см'Ьдующпмъ 
началомъ.  отброшеняымъ  Пушкпнымъ  въ  другихъ  из- 
дан1яхъ: 

Подруга  милая,  я  знаю  отчего 
Ты  съ  ниньшнеп  весной   отъ  иашихъ  игръ  отста.т'а! 

Я  тайну  сердца  твоего 

Давно,  иовЬрь  мн'Ь.  угадала: 
Кларисъ  въ  тебя  влюбленъ:  онъ   молодъ,  п  не  разъ 
Украдкою  вдвоемъ  я  зам^ча.1а  васъ.... 

П  далЪе  какъ  въ  пьесъ  Д1онея,  только  вмЬсто  это- 
го имени  стояло  въ  передпос.г^днемъ  стих-Ь:  «Галатея». 

Въ  псправленномъ  впд!^  и  подъ  назван1емъ  Д'юнея 
пьеса  напечатана  въ  издан1и  1826  г.  128  п  1829  г. 
126.  —  Въ  издаши  1855.  II,  296  —  обЪ  редакц1и. 

—  Красавица  передъ  зэркаломъ.  243. 

Соревнователь  т.  XXIX.  (1825,  Л^  9),  стр.  295.  — 
Изд.  1826,  194.  —  Изд.  1829,  131.  —  Изд.  поем.  IV, 
209.  —  Изд.   1855.  II,  295. 

—  Муза.  243. 

Сынъ  Отечества  т.  70,  (1821  г.  Л^  23).  стр.  132.  — 
Изд.  1826,  123.  —  Изд.  1829,  125.  —  Изд.  поем.  1У^ 
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203.  —  Изд.  1855,  II,  297.  —  П.  В.  Аниснковъ  со- 
общилъ  изъ  черновой  рукописи  нГ>которые  первона- 
чальные стихи,  иепоиавиие  въ  печать,  именно: 

2-й.  Она  трествольиую  ц'Ьвпнцу  мнЬ  вручила. 

7-й.  И  п'Ьсни  легк1я  веселыхъ  иастуховъ. 

13  и  14.  И  дивно  о'/кив.тепъ  божественнымъ  дыханьемъ 
Тростникъ  меня  плЬнялъ  своимъ  очароваиьеыъ» 

—  Элег1я.  (Умолкну  скоро  я...)  244. 

Изд.  1826,  15.  —  Изд.  1829,  108.  —  Изд.  поем. 
IX,  455.  —  Изд.  1855,  II,  121.  Въ  рукописи,  по  за- 
М']^чаи110  П.  В.  Анненкова  есть  посл'Ь  стиха:  «Зав']^т- 
нымъ  именемъ  любовницы  прекрасной»  еще  четверо- 
стиш1е: 

«Не  бойся  в'У^треныхъ  нев'Ьждъ, 
Не  бойся  клеветы  ревнивой.... 
Не  обмани  моихъ  надеждъ  . 
Своею  скромностью  пугливой*. 

—  Чаадаеву.  245. 

Сынъ  Отечества  т.  72,  (1821,  .Л«  35)  стр.  82,  съ  по- 
метою Еишенееъ  20  Ап^тля  1821.  —  Изд.  1826,  169. 
—  Изд.  1829,  177.  —  Изд.  1838,  III.  148.  —  Изд. 
1855,  II,  298.  —  Въ  рукописи  пом^Ьтка:  Кишеневъ^  в 
Апр)ьля  1821. 

—  КЪ   0ВИД1Ю.   248. 

Полярная  ЗвЪзда  1823,  (Овидгю)^  съ  двумя  зв^Ьз- 
дочками  вм'Ьсто  имени  Иуиткина.  —  Изд.  1826,  39.  — 
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Изд.   1829,  112.  —  Изд.  1838,  III,  140.  —  Изд.  1855, 
II,  301. 

Въ  Библ1ографическ11хъ  Заипскахъ  1858  г.  Л?  11, 
стр.  342  оообщенъ  сл^иугоипй  вартантъ  иосл'Ьднихъ 
двухъ  стиховъ  послатпя  пзъ  рукоппснаго  списка: 

Но  не  унизплъ  вк1>къ  изм-Ьной  беззаконной 
Ни  гордой  совести,  ни  лиры  непреклонной. 

—  Наполеонъ.  251. 

Изд.  1826.  91.  —  Изд.  1829,  118.  —  Изд.  1838, 
Ш,  И.  —  Изд.  1855,  II.  30  и  VII,  57. 

—  И  н'Ьшй  духъ  пов-Ьялъ  невидимо...  255. 

Современникъ  1857  г.  Л'^  И.  (Сообщено  М.  Н.  Лон- 
гиновымъ).  —  Изд.  иосл']Ьднее,  \'11,  108. 

—  Къ  Агла4.  257. 

Изд.  А.  VII,  27,  изъ  рукописи  Императорской  Пу- 
бличной Библ1отеки,  съ  вар1антами  пзъ  черновыхъ  бу- 
магъ  Пушкина. 

—  Наперстница  волпхебной  старины...  258. 
Изъ  матер^аловъ  И.  В.  Анненкова,  стр.  41. 

—  Другъ,  Дельвигъ,  мой  парнасскш  брать... 

259. 

Въ  Москвитянин-Ь  1854,  т.  II,  Л?  5.  въ  ппсьм'Ь  къ 
Дельвигу  и  въ  послЬднемъ  издании  Анненкова,  т.  УП, 
стр.  81. 


1822  г.  49 


1822  г. 

—  Люблю  вашъ  сумракъ  неизв^^стной...261. 

Подъ  названхемъ:  Элеггя  въ  Москов.  Телеграф']^,  т. 
VII,  (1826  г.  №  1),  стр.  5,  и  въ  пзданш  1829  г.  168, 
безъ  заглав1я,  а  въ  поем.  IV,  266.  —  Черновой  орп- 
гпналъ  той  же  п1есы  подъ  назван1емъ  Отрывокъ,  по- 
м'Ьщенъ  въ  поем,  пзданш,  IX,  168  и  об'Ь  шесы  въ 
изданш  1855^  II,  323  и  334. 

Вотъ  этотъ  первоначальный  отрывокъ : 

Ты  сердцу  непонятный  мракъ 
Прштъ  отчаянья  ел-Ьпаго, 
Ничтожество,  пустой  прпзракъ. 
Мечтанье  жпзнн  разлюбя, 
Счастлнвыхъ  дней  не  знавъ  отъ  в-Ька, 
Л  все  не  в'Ьрую  въ  тебя: 
Ты  чуждо  мыслп  человека. 
Тебя  страшится  гордый  умъ! 
Такъ  путникъ,  съ  вышпны  внпмая 
Ручьевъ  Альпшекпхъ  в'Ьчный  шумъ 
II  взоры  въ  бездну  погружая, 
Невольнымъ  ужасомъ  томнмъ, 
Дрожптъ,  колеблется;  предъ  нимъ 
Предметы  движутся,  темн-Ьготъ, 
Въ  немъ  чувства  хладныя  н-Ьм'Ьютъ, 
Кругомъ  оплота  пщетъ  онъ, 
Все  мчится,  меркнетъ,  исчезаетъ...>. 

прилож.    къ  соч.  ПУШК.  3 
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П  хладный  обморока  сонъ 
На  край  горы  его  бросаетъ.... 
Но,  улет-Ьвъ  въ  м1ры  иные, 
Уже-лн  съ  рпзон  гробовой 
ВсЬ  чувства  брошу  я  земныя? 
И  чуждъ  мн-Ь  станетъ  м1ръ  земной? 
Уже-лп  тамъ,  гд-Ь  все  блнстаетъ 
Нетленной  славой  п  красой, 
Гд-Ь  чистый  пламень  пожпраетъ 
Несовершенство  быт1я. 
Мпнутныхъ  жпзкп  впечатл^нш 
Не  сохранптъ  душа  моя: 
Не  буду  в-Ьдать  сожал^н1й. 
Тоску  любви  забуду  я? 
Любви!  Но  что-же  за  могилой 
Пережпветъ  еще  меня? 
Во  мн-Ь  безсмертна  память  милой; 
Что  безъ  нея  душа  моя? 


Вы  насъ  ув'Ьрилп,  поэты, 

Что  т'Ьнп  тайною  толпой 

Отъ  береговъ  печальной  Леты 

Слетаются  на  брегъ  земной, 

Он4  уныло  посЬщаютъ 

М-Ьста,  гд-Ь  жизнь  была  мпл^й 

П  въ  сновпд'Ьньяхъ  ут'Ьшаютъ 

Сердца  покинутыхъ  друзей.... 

Он-Ь  безсмерт1е  вкушая, 

Въ  Элпзш  поджпдаютъ  пхъ, 

Какъ  въпразднпкъ  ждетъ  семья  роднаа 

Замедлпвшихъ  гостей  свопхъ.... 


1822  г.  51 


Мечты  110Э31И  прелестной, 
Благословенный  мечты! 
Люблю  вашъ  сумракъ  непзв'Ьстной, 
И  ваши  тайные  дв-Ьты. 

—  Друзьямъ.  262. 

Полярная  Зв'Ьзда  1824,  стр.  24.  —  Новости  Лите- 
ратуры, т.  VII,  (1824  г.  Л^.  10),  стр.  159.  —  Изд. 
1826,  1829,  1838  и  въ  послЬднемъ,  II,  326.  —  Шеса 
эта  была  написана  въ  сл'Ьдств1е  прощальнаго  об'Ьда, 
даннаго  въ  Кишинев-Ь,  у  М.  А.  Полторацкаго  по  слу- 
чаю отъ-Ьзда  одного  изъ  знакомыхъ  Пушкина,  Валер1я 
Тимоф'Ьевича  Кека.  Объ  этомъ  см.  въ  стать-Ь  В.  Гор- 
чакова о  Пушкине  въ  Моск.  В1^домостяхъ  1858  г.  №19, 
стр.  81. 

—  Баратынскому  изъ  Бессарабш.  263  и 

—  Ему  же.  264. 

С'Ьв.  Цв-Ьты  1826,  29.  —  Изд.  1829,  I,  166.  —  Изд. 
1838,  IV,  264.  —  Изд.  1855,  II,  327. 

—  Адели.  264. 

Полярная  Зв'Ьзда  1824,  60  (въ  альбомъ  малютть). 
—  Изд.  1826,  70  (Адели).  —Изд.  1829,  151. —Поем, 
изд.  IX,  274.  (Въ  альбомъ  малюткгь)^  и  IV,  263  (Аде- 
ли). —  Изд.  1855,  II,  328. 

—  Гречанк-Ь.  265. 

Полярная  Зв^^зда  1823.  —  Изд.  1826,  164.  —  Изд. 
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1829,  156.  —  Изд.  1838,  III,  152.  —  Изд.  1855,  Ц, 
328. 

—  П-Ьснь  о  в-Ьщемь  Одег-Ь.  266. 

С*в.  Цв-Ьты  1825,  253.  —  Изд.  1826,  59.  —  Изд, 
1829,  145.  —  Изд.  поем.  IV,  12.  —  Изд.  1855,  II, 
330. 

—  Уединеше.  270. 

Изд.  1826,  105.  —  1829,  II,  159.  —  1838,  IV, 
224.  —  1855,  II,  334. 

—  Прхятедю.  270. 

Изд.  1826,  118.  —  1829,  II,  155.  —  1838,11,230.— 
1855,  И,  334. 

—  Изъ  письма  къ  Якову  Николаевичу 
Толстому.  271. 

Изд.  1855,  I,  187  п  дополнительные  стпхи,  т.  VII, 
58.  —  Слова:  «лампада  наша»  относятся  къ  веселому 
обществу ,  собиравшемуся  подъ  назван1емъ :  Зе.геная 
Лампа  у  А.  В.  п  Н.  В.  Всеволожскпхъ,  въ  Москве. 
Калмыкъ  (въ  поа1'Ьднемъ  стпх'Ь)  былъ  ма.1ьчпкъ  — 
слуга  Всеволожскпхъ.  —  Объ  этомъ  см.  статью  П.  В. 
Вартенева  въ  Моск.  В'Ьдомостяхъ  1855  г.  .Ае  142,  стр. 
583  п  дополнительную  зам'Ьтку  В.  Журавлева  тамъ 
же,  ^^  143. 

—  У  Кларисы  денегъ  мало...  272. 

Изд.  1826,  101.  —  1829,  II,  158.  —  1838,  III, 
231.  —  1855,  П,  335. 


1822  г.  53 

—  Н'Ьтъ  ни  въ  чемъ  вамъ  благодати.. .272. 

Урашя  па  1820  годъ,  стр.  109,  подъ  заглав1емъ: 
Жадршалъ.  —  Изд.  1829,  II,  169.— 1838,  III,  238.— 
1855,  II,  335. 

—  Жалоба.  272 

Изд.  поем.  IX,  151.  —  Изд.  1855,  II,  335. 

—  Эпиграмма  на  К 273. 

Въ  Библшграфич.  Запискахъ  1858,  №  1,  стр.  6,  изъ 
письма  Пушкина  къ  брату  его  Льву  Серг:]Ьевичу  изъ 
Кишинева,  отъ  24  Генв.  1822  года. 

—  ЭКСПРОМТЪ.  273. 

Сообп1,енъ   издателю  Княземъ  Н.  А.  Долгоруковымъ. 

—  Отрывокъ  изъ  записки  къ  В.  П.  Гор- 
чакову. 274. 

Изъ  статьи  В.  II.  Горчакова  о  иребыванш  Пушкина 
въ  Кишинев-Ь  въ  Моск.  В'Ьдомостяхъ  1858,  Л^  19.  — 
ПоатЬдихе  стихи  относились  къ  балу,  назначенному  у 
одного  изъ  Кишиневскихъ   богаче!!,  Е.  К.  Варооломея« 

• 

1823  г. 

—  Послаше  къ  ведору  Николаевичу  Гдин- 

К4.   275. 

Отрывокъ  бы.1ъ  сообщенъ  впервые  П.  В.  Бартене- 
вымъ  въ   Моск.   В^Ьдомостяхъ   1855,  Л^  145,  а   вполн-Ь 
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пьеса  напечатана  М.  Н.  Лонгпновымъ  въ  Современ- 
ннк'Ь  1856  г.  №  7,  откуда  перешла  въ  пздан1е  П.  В. 
Анненкова,  т.  ^^I,  стр.  29.  —  Оно  взято  пзъ  письма 
Пушкина  къ  брату  его. 

—  Тел-Ьга  жизни.  276. 

Моск.  Телеграфъ,  т.  I.  (1825  г.  Л?  1).  стр.  43.  — 
Изд.  1826,  90.  —  Изд.  1829,  I,  180.  —  Изд.  1838, 
III,  46.  —  Изд.  1855,  II,  339. 

—  Эдег1я.  (Простпшь-лп  мн-Ь....)  277. 

По.тярная  Звезда  1824  г.  стр.  314,  со  звездочкой 
вм.  подписи.  Лптерат.  Листки  1824,  Л^  4,  стр.  143; 
зд^сь  перепечатана  потоз1у,  что  въ  альманах-Ь  были 
опечатки.  —  Изд.  1826,  19.  —  Изд.  1829,  173  (безъ 
заглав1я).  —  Изд.  1838,  II,  188.  Изд.  1855,  II,  340. 

—  Ненастный  день  потухъ...      378 

Изд.  1826,  25,  (Элеия ,  а  въ  ог.тав.тенш  названа: 
(Ъпрывокъ).  —  Изд.  1829,  176.  —  Изд.  поем.  1Л^, 
618.  —  Изд.   1855,  II  341. 

—  Ночь.    279.  • 

Изд.  1826,  131  {Подражанк  древнимъ).  —  Изд. 
1829  г.  182.  —  Изд.  1838,  IV,  270.  —  Изд.  1855, 
П,  342. 

—  Демонъ.  280. 

Мнемозина,  ч.  III,  (1824),  стр.  И  {Мой  Демонъ),  — 


1823  г.  55 

€Ь.  Цв-Ьты  1825,  275  {Демонъ).  —  Изд.  1826,  87.  -- 
Изд.  1829,  178.  —  Изд.  поем.  IX,  133.  —Изд.  1855, 
П,  342. 

—  Княгин*  Еден*  Адександровн'Ь  Голи- 
цыной (урожд.  Кн.  Са.1Тыковой).  281. 

Въ  Карманной  книжк!!  для  любителей  Рус,  Старины 
и  Слов,  на  1830  г.  стр.  30.  —  Изд.  поем.  IX,  156 
(Ж.  А.  Г.).  —  Изд.  1855,  II,  343.  Эти  стихи  ошибоч- 
но приписаны  были  въ  посмертномъ  издан1и  Марш 
Аркадгевн-Ь  Голицыной,  урожд.  Суворовой. 

—  Птичка.  281. 

Литерат.  Листки  1823,  №  2  съ  подписью:  Л.  П.  — 
Изд.  1826,  119.  —  Изд.  1829,  II,  147.  —  Изд.  поем. 
1У,  220.  —  Изд.  1855,  П,  344. 

—  Возстань  о  Грещя,  возстань...  282. 

Подъ  заглав1емъ:  Плат  стихотворенгя  въ  честь  Гре- 
цги.  —  въ  УП  том'Ь  издан1я  П.  В.  Анненкова,  съ  за- 
М'Ьткою  что  эти  «стихи  изъ  эпохи  пребывашя  Пушки- 
на на  юг'Ь,  когда  глаза  всего  края  были  обраш,ены  на 
пропсшеств1е  въ  Грец1п;  авторъ,  какъ  мы  знаемъ,  велъ 
дневникъ  событШ  въ  Грец1и,  вскор'Ь  впрочемъ  пмъ 
брошенный  и  позабытый.» 

—  Надгробная  надпись  Князю  Алексан- 
дру Николаевичу  Голицыну.  (Род.  22  Апр-Ьдя 
1822;  ум.  18  Мая  1823).  282. 

Экспромтъ  Пушкина,  начертанный  на  надгробномъ 
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камн-Ь  младенца  —  князя,  погребепнаго  на  кладбищ-Ь 
Александро-Невской  Лавры.  Надпись  эта  была  напе- 
чатана въ  Библюграфнч.    Запискахъ    1858  г.  стр.  496. 


1824  г. 

—  Давыдову,  Александру  Львовичу.  283. 

Московски!  В'Ьстппкъ  ч.  I.  (1829.)  стр.  107,  съ  при- 
пискою: «на  прпглашен1е  'Ьхать  съ  нпмъ  моремъ  на 
полуденный  берегъ  Крыма,  1824.  —  Изд.  1829,  198. 
(Д***ву).  —  Изд.  поем.  Ш,  154.  —  Нзд.  1855,  11,349. 

—  Иностранк'Ь.  284. 

Изд.  1826,  115.  —  Изд.  1829,  П,  148. —Изд.  поем. 
1У,  221.  —  Изд.  1855.  II,  351. 

—  Испанскш  романсъ.  284. 

Напечатано  было  въ  Лптературномъ  Музеум-Ь,  на 
1827  годъ,  стр.  320,  съ  музыкою  А.  Н.  Верстовскаго, 
но  нев-Ьрио  п  потому  перепечатанъ  точн-Ье,  въМосков- 
скомъ  В^^стнпк!!,  т.  II,  (1827  г.  Х-  8),  стр.  312.  — 
Въ  изд.  1829,  200.  —  Изд.  поем.  Ш,  52.  —  Изд. 
1855,  II,  352. 

—  Къ  морю.  285. 

Въ  Мнемозпн^^  ч.  IV  (1824  г.)  стр.  102.  —  Изд. 
1826,  83.  —  Изд.  1829,  190.  —  Изд.  1838,  III,  48.— 


1824  г.  57 

Изд.  1855,  II,  354.  Писано  передъ   отъ-Ьздомъ  съ  юга 
въ  Михайловское. 

—  Прозерпина.  288. 

Северные  цв-Ьты  1825,  293.  —  Изд.  1826.  —  Изд. 
1829,  187.  —  Изд.  поем.  IV,  244.  —  Изд.  1855,  II, 
350. 

—  Аквилонъ.  290. 

Изд.  поем.  IX,  162.  —  Изд.   1855,  II,  353. 

—  Веселый  пиръ.  291. 

Мнемозина  1824,  ч.  II,  стр.  85,  подъ  заглавхемъ: 
Вечерь.  —  Изд.  1826,  113.  {Веселый  пиръ).  —  Изд. 
1829,  II,    167.— Изд.  поем.  IV,  298. —Изд.  1855,11,  361. 

—  Разговоръ  книгопродавца  съ  поэтомъ. 

291. 

При  первой  глав-Ь  Евгешя  Он-Ьгина,  1825  г.  —  Въ 
Собран1п  стпхотворенш  1835  г.  ч.  IV,  87.  —  Изд. 
1838,  IV,  310.— Изд.  1855,  II,  361  и  т.  VII.  (1857  г.) 
стр.  60. 

—  Къ  Языкову.  299. 

Литерат5рная  Газета  1830,  Л»  16,  стр.  125  {Отри- 
вокь  изг,  посгатя  къ  Языкову.  1824.  Михайловское-  Безъ 
подписи  пмени).  —  Изд.  1838,  III,  179.  —  Изд.  1855, 
П,  357. 

—  Изъ  письма  къ  А.  Н.  Вульфу.  300. 
Изд.  П.  В.  Анненкова,  VII.  91. 
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—  Коварность.  301. 

Московскш  В-Ьстникъ  т.  VIII,  (1828  г.  ->е  6);  стр. 
136.  —  Изд.  1829,  196.  —  Пзд.  поем.  IV,  272.  Изд. 
1855,  II,  356. 

—  Признаше.  302. 

Бпбл1отека  для  чтен1я,  т.  22,  (1837  г.  Л;  5),  отд.  I, 
€тр.  5,  съ  ошибочной  помЬтоп  1821  года. — Изд.  1855, 
П,  359. 

—  Подражашя  Корану.  304. 

Изд.  1826,  стр.  175. — Одна  пьеса:  «Съ  тобою  дре- 
вле,  о  Всеспльнын»  бы.1а  въ  С^верныхъ  Цв'Ётахъ  1826 
года.  —  Изд.  1829,  203,  съ  поправками. — Изд.  1838, 
Ш.  207.  —  Пзд.  1855,  П.  368. 

—  УЗНИКЪ.  311. 

Стихотворен1я,  ч.  III.  1832  г.  —  Пзд.  1838,  IV,  11. 
—  Изд.   1855,  II,  374. 

—  Подражаше  Шенье.  (Ты  вянешь  и  мол- 
чишь). 312. 

Изд.  1826,1  21.  —  Изд.  1829,  185.  —  Изд.  поем. 
IV,  271.  —  Изд.  1855,  II,   123. 

—  Два  послашя  Аристарху.  313  п  317. 

Изд.  П.  В.  Анненкова,  т.  VII,  30.  Пропуш,енные  сти- 
хи вставлены  у  насъ  пзъ  Бпбл1ографическихъ  Запи- 
сокъ  1858  года,  Л^  11.  стр.  347. 


1825  г.  59 

Къ  этому  году  относятся  шуточные  стихи,  прислан- 
ные Пушкинымъ  пзъ  командировки  для  истреблен1я 
саранчи,  по  поручен1ю,  данному  ему  начальствомъ, 
подъ  которымъ  онъ  тогда  состоялъ: 

Саранча 
Лет^^ла,  лет-Ьла 

И  сЬла; 
Сид1Ьла,  сид-Ьда 

Все  съ'Ьла, 
И  вновь  улет-^ла. 

См.  объ  этомъ  статью  К.  Зеленецкаго,  въ  Москвитя- 
нин-Ь  1854,  т.  III  (Л?  9),  отд.  V,  стр.  11,  и  Зам-Ьтку, 
его  же,  въ  Библ1ографическихъ  Запискахъ  1858  г.  № 
5,  стр.  137. 


1825  г. 

—  Подражашя.  320. 

Московскш  В-Ьстникъ  1829,  ч.  I.  44.  —  Изд.  1829, 
II,  56  и  57.  —  Изд.  1838,  Ш,  217,  —  Изд,  1855,  II, 
383. 

—  Буря.  321. 

Моск.  В^стникъ,  т.  I,  (1827,  №  2),  стр.  91.  —  Изд. 
1829,  П,  69.  —  Изд.  1838,  IV,  214.  -  Изд.  1855, 
П,  384. 
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—  СаФО.  321. 

Изд.  182»,  126  (Юногаа.  Сафо).  —  Изд.  1829,  И, 
22.  {Сафо).  —  Изд.  1838,  IV,  214.  —  П.зд.  1855, 
П,  384. 

—  Эдепя.  ГПодъ  небо>гъ  годубымъ. ..)  322. 

С-Ьв.  Цв-Ьты  1828,  стр.  51.  —  И.зд.  1829,  И,  33.  — 
Изд.  по«1.  IX,  466.  —  Изд.  1855,  П.  385. 

—  Жедаше  славы.  322. 

Соревнователь  Просв^^щен1я,  ч.  30,  (1825,  Л»  3), 
стр.  299.  —  Изд.  1826,  27.  —  Изд.  1829,  П,  17.  — 
Изд.  1838,  IV,  199.  —  Изд.  1855,  П,  385. 

—  Сожженное  письмо.  324. 

Изд.  1826.  24.  —  Изд.  1829,  II,  16.  —  Изд.  1838, 
IV,  210.  —  Изд.  1855,  II,  386. 

—  Козлову  и.  ЕЕ.  324. 

Изд.  1826.  156.  —  Изд.  1829,  II,  23.  —  Изд.  1838, 
Ш,  60.  —  Изд.  1855,  II,  388. 

—  П.  А.  Осиновой.  325. 

С^в.  Цв^ты  1829,  193  (Вь  альбомъ  П.  Л.  О).  Изд. 
1829,  П,  58  (П.  Л.  0=^*).  —  Изд.  поем.  1Л',  281.  — 
Изд.  1855,  И,  388. 

—  Если  жизнь  тебя  обманетъ...  326. 

Моск.    Те.теграфъ,    т.    V,    (1825,    Л«    17),    стр.    37. 


-Л 
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{Стихи  въ  альбомь).  Изд.  1829,   II.    21.  —  Изд.  1838, 
III,  .54.  —  Изд.  1855,  II,  389. 

—  Къ  Анн*  Петровн-Ь  Кернъ,  (нын^Ь  Вино- 
градской).  326. 

С-Ьверные  Цв-Ьты   1827,    341    (Къ***).  —  Изд.  1829, 

II,  25.  —  Изд.   поем.    III,    55.  —  Изд,    1855,  II,  389. 
Ея   «Воспом1шан1я    о   Пушкий-Ь*    въ   Библхотек'Ь   для, 
Чтешя  1859  г.  №  3. 

—  Вакхическая  п-Ьсня.  327. 

Изд.  1826,  79.  —  Изд.  1829,  П,  19.  —  Изд.  1838, 

III,  15.  —  Изд.  1855,  II,  391. 

—  19  Октября.  328. 

С-Ьверные  Цв-Ьты  1827  г.  342,  съ  выноскою:  «19 
Октября  1811  года  было  открытхе  Императорскаго 
Царскосельскаго  Лицея.»  Изд.  1829,  II,  34.  —  Изд. 
1838,  III.  16.  -  Изд.  1855,  II,  391.  Во  всЬхъ  этпхъ 
изданхяхъ  напечатано  18  строфъ;  остальныя,  отбро- 
шеняыя  Пушкннымъ  въ  печати,  напечатаны  имъ  въ 
У11  том'Ь,  стр.  61.  Он-Ь  же  вм'Ьст'Ь  съ  вар1антами  по 
рукоппсн,  принадлежащей  И.  Александровскому  Ли- 
цею, сообщены  Л.  К.  Гротомъ  въ  Изв-Ьстхяхъ  II  отд-Ь- 
лешя  И.  Академш  Наукъ,  т.  VI,  (1857  г.),  стр.  329. — 
Поэтъ  обращается  зд-Ьсь  къ  своимъ  лицейскимъ  това- 
рищамъ,  которые  названы  въ  нашемъ  издаши. — Фран- 
цузск1й  переводъ  въ  стихахъ  въ  книг'Ь:  Н181о1ге  шМ- 
1ес1ие11е  (1е  ГЕтр1ге  (1е  11и881е  раг  ТагсИГ  ^е  Ме11о 
(Рап8,  1854). 
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—  Зимнш  вечеръ.  336. 

С^^верные  Цв-Ьты  1830,  35.  —  Стпхотворен1я,  ч.  III, 
(1832).  —  Изд.  1838,  Ш,    102.  —  Изд.  1855,  И,  396, 

—  Изъ  А.  Шенье.  337. 

Современнпкъ.  ч.  I  (1836  г.),  безъ  подписи.  —  Изд. 
поем.  IV,  319.  —  Изд.  1855,  II,  397. 

—  Андрей  Шенье.  338. 

Изд.  1826,  29.  —  Изд.  1829,  II,  7.  —  Изд.  1838, 
Ш,  190.  —  Изд.  1855,  П,  398.— Въ  середине  пьесы 
н-Ьтъ  43  стпховъ,  пзъ  которыхъ  только  5  вставлены 
нами  пзъ  Библ1ографичесЕихъ  Запнсокъ  1858  г.  стр. 
344. 

—  Живъ,  живъ  курилка!  344. 

Эта  эпиграмма  дана  впервые  Современппкомъ  1857. 
№  7  п  въ  УП  том'Ь  пздан1я  Анненкова.  Она  взята  пзъ 
письма  Пушкина  къ  брату  его  Льву  Серг'Ьевичу  пзъ 
Миханловскаго,  Января  1825  года  и  написана  на  Ка- 
ченовскаго. 

—  Н.  Н.  При  посылке  ей  Невскаго  Аль- 
манаха. 344. 

Невскш  Альманахъ  1826  г.  стр.  59.  —  Изд.  1829. 
II,  68.  —  Изд.  1838,  Ш,  327.  —  Изд.  1855,  II,  404. 
Въ  прим^чанш  (стр.  412),  И.  В.  Анненковъ,  выписавъ 
два  стиха  «альманаха,  въ  посл'Ьдствш  измененные,  прп- 
бавляетъ : 
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<'По  одному  письму  Пушкина  мы  узнаемъ,  что  точки 
должнн  были  читаться:  «Маркова,  Княжевичъ  дальн1и 
вашъ  родия».  Все  это  изменено  издан1емъ  1829  г.  и 
его  Вел*...  и  Х***ова  вероятно  должны  быть  Вельягие- 
ва  и  Хвостова.  Графъ  Д.  И.  Хвостовъ,  напечаталъ 
впервые  въ  Невскомъ  Альмаиах-Ь  1825  г.  изв'Ьстное 
свое  «Посланхе  къ  N.  N.  о  наводнеши  Петрополя». 
Имя  Вельтаева  не  входить  въ  стихъ;  —  вероятно  на- 
до читать:  Ве.ткопольскаго. 

—  Къ  Баратынскому.  345. 

Моск.  В'Ьстникъ  1829,  ч.  I.  108  (Къ***).  Изд.  1838, 
Ш,  239.  —  Изд.  1855,  II,  404. 

—  Дружба.  345. 

Урашя  1826,  стр.  268.  —  Изд.  1829,  И,  30.  — Изд. 
иосм.  IV,  213.  Изд.  1855,  II,  4Х)5. 

—  Движете.  345. 

Уран1я  1826,  стр.  455.  —  Изд.  1829.  —  Изд.  поем. 
IV,  212.  —  Изд.  1855,  II,  405 

—  Соловей  и  Кукушка.  346. 

Урашя  1826,  стр.  265.  —  Изд.  1829,  П,  31.— Изд. 
поем.  IV,  280.  —  Изд.  1855,  II,  405. 

—  Сов'Ьтъ.  346. 

Уран1я  1826,  стр.  205.  —  Изд.  1829,  II,  32.— Изд. 
поем.  III,  226.  —  Изд.  1855,  II,  406. 
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—  Прозаикъ  и  ПОЭТЪ.  347. 

Моск.  В^Ьстнпкъ,  т.  I.  (1827  г.  Л^  4),  С1р.  252.  — 
Изд.  1829,  II,  28.  —  Изд.  пасм.  III,  225.  —  Изд. 
1855,  II,  406. 

—  Пр1ятелямъ.  347. 

Моск.  Телеграфъ  т.  I,  (1825,  Л^  3)  стр.  215  подъ 
заглав1емъ:  Еъ  жг/рналънымь  пр^ятелямъ^  съ  подписью: 
А,  П.  —  Изд.  1826,  99.  —  Изд.  1829,  И,  151.  — 
Изд.  поем.  Ш,  228.  —  Изд.  1855,  II,  407. 

—  Ех  ип^е  1ео11ет.  348. 

Моск.  Телеграфъ  т.  IV  (1825,  Л«  13)  съ  подписью: 
А.  П.  —  Изд.  1826,  103.  —  Изд.  1829,  И,  161.  — 
Изд.  поем.  III,  233.  —  Изд.  1855,  II,  405. 


1826  г. 

—  Зимняя  дорога.  349. 

Московскш  В'ЬстБпкъ  т.  ли,  (1828,  №  4),  стр.  405 
—  Изд.  1829,  II,  75.  —  Изд.  1838,  Ш,  57.  —  Изд. 
1855,  II,  415. 

—  ПрорОЕЪ.    350. 

Моск.  В^стинкъ,  т.  VII,  (1828,  №  3),  стр.  269.  — 
Изд.  1829,  II,  73.  —  Изд.  поем.  III,  217.  —  Изд. 
1855,  II,   416. 
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—  Къ  Языкову.  351. 

Моск.  В'Ьстникъ,  т.  III,  (1827  г.  №  9),  стр.  4.  — 
Изд.  1829,  II,  76  (Къ  Л^***).  —  Изд.  1838,111,156.— 
Изд.  1855,  II,  417. 

—  Отв'Ьтъ  0.  Ту  майскому.  352. 

Изд.  1829,  II,  78.  —  Изд.  1838,  III,  59.  —  Изд. 
1855,  II,  418. 

—  Въ  Альбомъ.  (Вотъ,  Зина....)  352. 
Изд.  II.  Анненкова,  т.  VII,  92. 

—  Послан1е  Аркад1ю  Гавриловичу  Род- 
зянко.  353. 

Доставлено  нын'Ьшнему  издателю;  напечатано  впер- 
вые въ  Современник'^  1859  и  въ  Библютек-Ь  для  Чте- 
н1я. 

—  Стансы.  (Въ  надежд'Ь  славы....)  354. 

Московск1й  В'Ьстникъ  ч.  УП,  (1828,  Л?  1.)  стр.  3, 
безъ  подписи.  —  Изд.  1829,  II,  83.  -—  Изд.  поем. 
III,  62.  —  Изд.  1855,  II,  421. 

—  Стансы.  (Н'Ьтъ  я  не  льстецъ....)  355. 
Изд.  П.  Анненкова,  т.  УП,  стр.  37. 

—  И.  И,  Пущину.  (Мой  первый  другъ,  мой  другъ 
безц'Ьнный....)  356. 

Безъ  заглавтя  и  имени  Пущина  напечатано  было 
между   лицейскими   пьесами   въ   посмертномъ   изданш, 
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иотомъ  въ  нздан1п  1855.  т.  II,  стр.  390,  подъ  1825 
годомъ.  Въ  Биб.11ографпческихъ  Заппскахъ  1858  года, 
Л«  11,  сказано,  что  пзъ  пометки  автографа  этого  стн- 
хотворен1я  видно,  что  оно  писано  II.  Пущину  въ  1826 
году. 

—  Отрывокъ   изъ   письма    Серг-Ью  Алек- 
сандровичу Соболевскому.  357. 

Изд.  П.  В.  Анненкова,  т.  М1,  стр.  94. 


1827  г. 


Ангелъ.  359. 


С-Ьверные  Цв^ты  1828  г.  стр.  59.  —  Изд.  1829,  II, 
88.  —  Изд.  поем.  Ш,  221.  —  Изд.  1855,  П,  422. 

—  Соловей.  360. 

Литературный  Музеу^гь  1827,  стр.  311.  —  Изд. 
1829,  И,  90.  —  Изд.  поем.  IV,  215.  —  Изд.  1855, 
П,  422. 

—  Талисманъ,  360. 

А.1ьбомъ  С^верныхъ  Му.зъ  1828  г.  стр.  127.  — Изд. 
1829,  II,  85.  —  Изд.  поем.  III,  64.  —  Изд.  1855, 
II,  423. 

—  Кто  знаетъ  край,  гд*Ь  небо  блещетъ.  361. 

Современникъ  1838  г.  т.  9.  —  Поем.  изд.  IX,  202. 
—  Изд.  1855.  П,  424. 
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—  Кпягин']^  Волконской.  (Зенеид11  Алексан- 
дровне). 364. 

Моск.  В'Ьстнпкъ  т.  III,  (1827,  Л^  9),  стр.  ИЗ.  — 
Изд.  1829,  II,  103.  —  Изд.  1838,  III,  164.  Изд.  1855, 
И,  426. 

—  Къ  женщин-Ь-поэту.  364. 

Радуга  1830,  стр.  78,  подъ  ззстллвхежъ:  К.  Л.  Т — вой. 
(Отсюда  въ  Москвитянин-Ь  1854  г.  Л*  5,  отд.  IV).  — 
Современникъ,  т.  X,  (1838  г.  Л?  2),  стр.  177  и  отсюда 
въ  ноем.  издан1и,  IX,  201  и  въ  изд.  1855,  II,  427. 
Бъ  прим'Ьчан1и  П.  В.  Анненкова  читаемъ:  «Въ  Радуг-Ь 
стихотворен1е  нмкю  заглав1е:  К  Л.  Т — вой^  (изв'Ьстно- 
му  автору  п'Ьсни:  Ты  не  пов1>ришь  какъ  ты  мила).» 
Вар1анты  мы  представили.  Относите.ньно  стиха :  «Со- 
перницы запретной  розы^  сказано  въ  томъ  же  при- 
м'Ьчаши:  «Въ  Московскомъ  Телеграф-Ь  1826  г.  .Л?  5, 
часть  УШ,  было  стихотворен1е  Запретная  роза,  под- 
писанная буквою  В.  Оно  можетъ  служить  н'Ькоторымъ 
объяснешемъ  термина  въ  пьесЬ  Пушкина. 

Въ  тогдашнихъ  альманахахъ  находимъ  стихотворе- 
Н1Я  съ  подписью  К.  Т — шевой.  Въ  Литерат.  Газете 
1831,  Л?  12  нашлась  ея  п-Ьсня,  о  которой  упоминаетъ 
П.  В.  Апненковъ  и  къ  которой  въ  посл-Ьдстихи  прид'Ь- 
ланъ  изв-Ьстнын  прнп'Ьвъ:  «ты  не  пов^Ьришь  какъ  ты 
мила*;  она  напечатана  съ  следующею  подписью:  К.. ..а 
Т...и1ева,  т.  е.  Катерина  Тгишгиева. 
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—  Три  ключа.  365. 

Отечественныя  Записки,  т.  XIV,  (1841,  .^  1)111,  стр. 
1.  —  Изд.  поем.  IX,  135.  —  Изд.  1855,  II,  428. 

—  Къ  Языкову.  (Къ  теб-Ь  сбпрался  я  давно).  366. 

Въ  С-Ьверныхъ  Цв-Ьтахъ  1829  г.  стр.  188,  къ  Л",  и 
съ  двумя  зв'Ьздочкамк  вм'Ьсто  подписи,  но  въ  оглавле- 
ши  подъ  именемъ  Пушкина.  —  Изд.  поем.  IX,  468. — 
Изд.  1855,  П.  428.  ' 

—  Поэтъ.  367. 

Моск.  В'Ьстшшъ,  т.  П,  (1827,  .^  23)  стр.  255.  — 
Изд.  1829,  II,  100.  —  Изд.  поем.  IV',  216.  —  Изд. 
1855,  II,  429. 

—  Близъ  м-Ьсть,  гд-Ь  царствуетъ  Венеция 
златая...  368. 

Невсшй   Альманахъ  1828,    стр.    53.  —  Цодъ   загла-  '' 
в1емъ:  «переводъ  непзданныхъ  стиховъ  Андрея  Шенье». — 
Изд.  1829,  II,   102.  —  Изд.    поем.    1У,    282.    —   Изд. 
1855,  II,  430. 

—  Черепъ.  (Поелаше  къ  Дельвигу).  368. 

С-Ьв.  Цв-Ьты  1828,  стр.  100,  съ  подписью:  Я.  Изд. 
1829,  Ц.  91.  (Послаше  къ  Д^).  —  Изд.  поем.  Ш. 
157.  —  Изд.  1855,  II,  431. 

—  19  Октября.  374. 

Славянпнъ  1830  г.  ч.  13,  съ  заглав1емъ :  Товари- 
щамъ  молодости  п  съ  подписью :  П.  —  Изд.  1832  г. 
ч.  III.  —  Изд.    1838,  III,  104.  —  Изд.  1855,  П,  436. 
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—  Золото  и  булатъ.  374. 

Моск.  В^^стнпкъ  т.  I,  (1827,  №  2),  стр.  92.  —  Изд. 
1829,  II,  171.  —  Изд.  1838,  IV,  225.  —  Изд.  1855, 
П,  436. 

—  Эпиграмма.  374. 

Московсшй  В'Ьстникъ  т.  II,  (1827,  №  6),  стр.  124 
съ  подписью  Ал.  П.  —  Изд.  поем.  IX,  464.  —  Изд. 
1855,  II,  437. 

—  Эпитаф1я  младенцу  Волк — му.  375. 
Изд.  П.  В.  Анненкова,  т.  VII,  98. 

—  Упхаковой.  (Екатерин-Ь  Николаевн'Ь).  375. 
Изъ  Бнблшграфическихъ  Записокъ  1859,  №  6. 

—  Есть  роза  дивная:  она...  376. 

Оттуда  же;  прежде  сообщено  было  въ  пзданномъ  М- 
П.  Погодинымъ  «Историческомъ  Альбом'Ь»,  (М.  1853) 
лпстъ  39. 


1828  г. 

—  Городъ  пышный,  городъ  б']Ьдный...  377. 

С'Ьв.  Цв-Ьты  1829,  стр.  134,  съ  двумя  звездочками 
вм-Ьсто  подписи.  —  Изд.  1829,  II,  135.  —  Изд.  поем. 
IV,  291.  —  Изд.  1855,  II,  443. 

—  То  Ба^е  Езд^.  377. 

ОЬв.  Цв-Ьты  1829,  стр.  59.  —  Изд.  1829,  II,  140. 
Изд.  поем.  Ш,  72.  —  Изд.  1855,  II,  443. 
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—  Ея  глаза.  378. 

Северная  Зв-Ьзда  1829  стр.  162  подъ  заглав1емъ : 
«Пр1ятелю,  сравнившему  глаза  одной  Д'Ьвицы  съ  юж- 
ными зв'Ьздамп»  п  вм'Ьсто  стиха:  <^Глаза  О — ной  моей — 
Глаза  Элодги  моей.  Въ  этомъ  альманахе  большая  часть 
пьесъ  Пушкина  напечатана  съ  произвольными  дзм'Ь- 
нешямп  издателя  альманаха.  Отечественныя  Записки, 
т.  XIV,  (1841  г.  Л^  2),  отд.  ИХ,  стр.  157.  —  Изд. 
поем.  IX,   142.  —  Пзд.   1855,  II,  444. 

—  Каковъ  я  прежде  быль,  таковъ  и  нын-Ь 

я...   379. 

Стпхотворешя  Пушкина,  ч.  III,  (1832  г.).  Въ  ог.тав- 
леши  названо  «отрывкомъ  изъ  Андрея  Шенье» ^  хотя 
у  него  запмствованъ  только  первый  стихъ.  постав.тен- 
ный  эпнграфомъ.  —  Изд.  поем.  IV,  307.  —  Изд.  1855, 
II,  445.  — 

—  Портретъ.  379. 

С-Ьв.  Цв-Ьты  1829,  191,  съ  двумя  зв-Ьздочками  вм-Ь- 
сто  подписи ,  а  въ  оглавлен1и  пропущено.  —  Изд. 
поем.  IX  (1841  г.),  470.  —  Изд.  1855,  II,  445. 

—  Не  пой  красавица  при  мн*...  380. 

С*в.  Цв^^ты  1829,  148.  —  Изд.  1829,  II,  136.  — 
Изд.  поем.  III  71.  —  Изд.  1835,  П,  446. 

—  Наперсникъ.  380. 

С'Ьв.  Цв-Ьты  1829,  132,  съ  двумя   зв'Ьздочками   вм-Ь- 
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сто  подписи.  —  Изд.    1829,   II,    124.   Изд.    поем.   IV, 
218.  —  Изд.  1855,  II,  446. 

—  Къ  ***.  (Счастливь,  кто  пзбранъ  своенравно). 
381. 

Изд.  поем.  IX,  153.  —  Изд.  1855,  II,  447.  По  за- 
м-Ьчанш  г.  Анненкова  (стр.  470),  пьеса  эта  им'Ьетъ 
связь  съ  пьесою:  Наперсникъ  (стр.  380)  и  составляетъ. 
или  начало,  или  конецъ  ея. 

—  Цв4т02СЪ.  381. 

Галатея,  ч.  I,  (1829  г.  №  2),  стр.  88.  —Изд. 
1829,  II,  133.  —  Изд.  поем,  III,  62.  —  Изд.  1855, 
П,  447. 

—  Посд'Ьдшв  цв-Ьты.  382. 

Современникъ,  т.  IX  (1838  г.).  —  Изд.  поем.  IX, 
200.  —  Изд.  1855,  П,  448. 

—  Предчувствхе.  382. 

С-Ьв.  Цв-Ьты  1829,  132,  съ  двумя  звЬздочками  вм-Ь-^ 
сто  подписи.  —  Изд.  1855,  II,  448. 

—  26  мая  1828.  (Даръ  напрасный...).  383. 

С'Ьв.  Цв-Ьты  1830,  98,  съ  подписью  Л,  П.  —  Изд. 
1832,  ч.  III.  —  Изд.  поем.  III,  105.  —  Изд.  1855,. 
II,  449. 
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—  Воспоминаше.  (Когда  для  смертнаго  умо.тк- 
нетъ  шумный  день).  384. 

СЬ.  Цв'Ьты  1820,  10.  —  Изд.  1829,  II,  127.  — 
Изд.  поем.  1У,  219.  —  Изд.  1855,  П,  450.  —  Въ  I 
том-Ь,  стр.  197  находится  стЬдующее  окончаше  этой 
пьесы,  отброшенное  Пушкпнымъ  въ  печати: 

Л  впжу  въ  праздностп.  въ  непстовыхъ  ппрахъ, 

Въ  безумств'Ь  гибельной  свободы, 
Въ  невол'Ь,  въ  бедности,  въ  чужпхъ  степяхъ 

Мои  утраченные  годы! 
Я  слышу  вновь  друзей  предательскш  прпв'Ьтъ 

На  пграхъ  Вакха  п  Кппрпды, 
П  сердцу  вновь  наносить  хладный  св'Ьтъ 

Неотразпмыя  обиды. 
II  н-Ьтъ  отрады  мн'Ь  —  и  тихо  предо  мной 

Встаютъ  два  призрака  младые, 
Дв'Ь  т^нп  мнлыя  —  два  данные  судьбой 

Мн^  Ангела,  во  дни  былые! 
Но  оба  съ  крыльями  и  съ  пламеннымъ  мечемъ 

И  стерег\'тъ....  п  мстятъ  мн-Ь  оба, 
П  оба  говорятъ  мн^  мертвымъ  языкомъ 

О  тапнахъ  вечности  п  гроба! 

19  Мая  1823. 

—  Заклинаше.  385. 

Изд.  поем.  IX,  (1841  г.),  164.  —  Изд.  1855,11,  450. 

—  Ответь  Готовцевой.  386. 

С^в.  Цв-Ьты    1829,  182.  —  Изд.    1829,    И,    138.    — 


1828  г.  73 

Изд.  1838,  III,  167.  —  Изд.  1855,  III,  451.  —  Сти- 
хотворен1е  Анны  Ивановны  Готовцевой,  подавшее  по- 
Бодъ  къ  ответу,  напечатано  въ  т^Ьхъ-же  С^в.  Цв^- 
тахъ,  стр.  180. 

•    —  Отв'Ьтъ  Катенину.  386. 

С^^в.  Цв'Ьты  1829,  120.  —  И.зд.  1829,  II,  122.  — 
Изд.  поем.  III,   105    —  Изд.  1855,  II,  452. 

—  И.  В.  Оленину.  387. 

С'Ьв.  Цв'Ьти  1829,  131.  —  Изд.  1829,  II,  125.  — 
Изд.  поем.  1У,  290.  —  Изд.  1855,  П.  453.  {И.  В. 
С***).  —  И.  В.  Сленпнъ  былъ  изв-Ьетный  книгопрода- 
вецъ,  издатель  Иеторш  Г.  Р.  Карамзина. 

—  Послаше  къ  Великопольскому,  сочини- 
телю «Сатиры  на  игроковъ.=^  389. 

С'Ьверная  Пчела  1828  г.  Л»  9.  —  Изд.  1855,  I,  213. 

—  Б.  С.  Филимонову.   388. 

Невскш  Альбомъ  1840  г.  етр.  1.  —  Изд.  поем.  IX, 
222,  {В.  С.  Ф***).  —  Изд.  1855,  II,  454.  —  Влади- 
м1ръ  Сер1"Ьевичъ  Филимоновъ,  (сконч.  въ  1858  г.),  поэтъ, 
пзв'Ьетный  своей  поэмою:  Дурацкш  Колпакь.  5  ч.  Спб. 

1828—1838. 

—  Подъ'Ьзжая  подъ  Ижоры.  390. 

С-Ьв.  Цв'Ьты  1830,  79  (ТГг»**,  и  еъ  пом^Ьткой:  1828 
Ижоры).  —  Изд.  1832,  ч.  III.  —  Изд.  поем.  1У, 
308.  —  Изд.  1855,  II,  454. 

прилож,  къ  соч.  ПУШК.  4 
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—  Ты  и  Вы.  391. 

С-Ьв.  Цв'Ьты  1829,  11.  —  Изд.  1829,  II,  120.  — 
Изд.  поем.  IV,  288.  —  Изд.  1855,  II,  455. 

—  Отрывокъ  изъ  поэмы  Мицкевича:  Кон- 
радъ  Валенродъ.  392. 

Московсшй   В-Ьстпикъ    1829  г.    ч.   I,    181.   —   Изд. 

1829.  II,  111.  —  Изд.  поем.    IV,    286.  —  Изд.    1855, 
П,  456. 

—  Кром'Ьпгникъ.  393. 

Современнпкъ  т.  XI,  (1838  г.)  подъ  заглав1емъ:  Оп- 
ричнико,  отрывокъ.  Изд.  поем.  IX,  (1841  г.)  стр.  215. — 
Изд.  1855,  И,  557. 

—  Утопленникъ.  395. 

Моек.  В^стннкъ  1829,  I,  80.  —  Изд.  1829,  П, 
114.  —  Изд.  поем.  1Г,  25.  —  Изд.  1855,  П,  559. 

—  Шотландская  п-Ьсня.  398. 

С^в.  Цв-Ьты  1829  г.  31.  {Два  ворона),  — Ша.  1829, 
II,  129,  безъ  заглав1я.  но  въ  оглавленш  названо  Шот- 
ландской пгьсней.  —  Изд.  1855,  II,  462.  —  Въ  Галате-Ь 

1830,  ч.  12,  есть  точный  переводъ  этой  п-Ьсни  съ  ан- 
глшскаго. 

—  Подражан1е  Анакреону.  (Кобылпца  моло- 
дая). 399. 

С^в.  Цв^ты  1829,  71.  —  Изд.  1829,  121.  —  Изд. 
воем.  IV,  289.  —  Изд.  1855,  И,  462. 


1828  г.  75^ 


—  Анчаръ.  400. 


С-Ьв.  Цв-Ьты  1832,  113.  —  Изд.  1832  ч.  III.—  Изд. 
воем.  III,  106.  —  Изд.  1855,  II,  463. 

—  Чернь.  401. 

Моск.  В'Ьстникъ  1829.  ч.  I,  200.  —  Изд.  1829,  II, 
107.  —  Изд.  поем.  IV,  283.  —  Изд.  1855,  II,  465.— 
Въ  рукописи  оно  названо:  Ямбъ. 

—  Любопытный.   404. 

С-Ьв.  Цв'Ьты  1829,  32,  безъ  подниси.  —  Изд.  1829, 
II,  168.  —  Изд.  поем.  III,  237.  —  Изд.  1855,  II,  467. 

—  Рифма  —  звучная  подруга...  404. 

Неоконченное  стпхотвореше,  сообщенное  П.  В.  Ан- 
ненковымъ  въ  его  Матер1алахъ  нзъ  рукописи  Полта- 
вы, писанной  въ  1828  году,  почему  п  относимъ  пьесу 
къ  этому  году.  —  Это  черновой  набросокъ;  есть  стихъ 
безъ  м'Ьры,  именно  10-й  на  405  стр. 

—  Экспромтъ.  (Е.  Н.  Ушаковой).  406. 

Изъ  Библ1ографпческихъ  Записокъ  1859,  №  6.  Пи- 
сано Пушкпиымъ  передъ   отъ^здомъ   его   на  Кавказъ. 


1829  г. 

—  Прим-Ьты.  407. 

Подсн'Ьжнпкъ    1829  г.  стр.  139.  —  Изд.  1832,  стр. 
205.  —  Изд.  поем.  III,  109.  —  Изд.  1855,  II,  475. 

4* 
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—  Въ  алъбомъ.  (Что  въ имени  теб-Ь  моемъ).  408. 

Литературная  Газета  1830,  Л?  20,  стр.  158.  —  Изд. 
1832,  39.  —  Изд.  поем.  Ш,  89.  —  Изд.  1855,  П, 
476. 

—  Я  васъ  дюбилъ,  любовь  моя  быть  мо- 

жетъ...  408. 

северные  Цв^ты  1830,  104.  —  Изд.  1832,  24.  — 
Изд.  поем.  IV,  302.  —  Изд.   1855,  II,  476. 

—  Элегическш  отрывокъ.  409. 

Моековскш  В'Ьстникъ  1830  г.  т.  III,  Л?  11,  стр. 
194.  —  И.ЗД.  1832,  21.  -  И.зд.  поем.  1У,  301.  — Изд. 
1855,  II,  477. 

—  ДОНЪ.   410. 

Литерат.  Прпбавлен1я  1831  г.  Л^  83,  стр.  655.  — 
Изд.  1832,  17.  —  Изд.  поем.  III,  80.  —  Изд.  1855, 
II,  477. 

—  Калмычк-Ь.  410. 

Литерат.  Газета,  т.  II,  (1830,  Л«  38),  стр.  11,  съ 
подписью  К  р.  с.  т.  е.  Сверчокъ,  прозван1е,  данное 
Пушкину  въ  лптературномъ  обществ'^:  «Арзамасъ».  — 
Изд.  1832,  37.  —  Изд.  поем.  III,  170.  —  Изд.  1855, 
II,  478. 

—  Отрывокъ.  (На  хоямахъ  Груз1п  лежптъ  ночная 
мгла).  411. 

С-Ьверные  Цв-Ьты  1831,  56.  —  Изд.  1832,  15.  —  Изд. 
поем.  1\\  299.  —  Изд.  1855,  II,  479. 


1829  г.  77 


Кавказъ.  412. 


Литературная  Газета  1831,  №  1,  стр.  4.  —  Изд. 
1832,  7.  —  Изд.  поем.  III,  73.  —  Изд.  1855,  II,  479. 

—  Монастырь  на  Казбек*.  413. 

ОЬв.  ЦвЬты  1831,  47.  —  Изд,  1832,  12.  —  Изд. 
поем.  III,  77.  -^Изд.  1855,  II,  480. 

—  Обвалъ.  413. 

С-Ьв.  Цв^Ьты  1831,  95.  —  Изд.  1832,  9.  —  Изд. 
поем.  III,  75.  —  Изд.  1855,  II,  481. 

—  Дедибашъ.  415. 

С-Ьв.  Цв-Ьты  1832,  58,  —  Изд.  1832,  13.  —  Изд. 
поем.  III,  78.  —  Изд.  1855,  II,  482. 

—  Одеговъ  щитъ.  415. 

С^в.  Цв]^ты  1830,  53,  еъ  двумя  зв'Ьздочками  вм-Ьсто 
подпиеи.  —  Изд.  1832,  19.  Изд.  поем.  III,  82.  — 
Изд.  1855,  II,  483. 

—  Четыре  отрывка:  Былъ  и  я  ереди  Донцовъ... 
Критонъ  роекошный  гражданинъ,..  Напраено  видишь 
тутъ  ошибку...  Зорю  бьютъ...  416. 

Изъ  I  тома  пздашя  1855  г.  етр.  222 — 223,  въ  раз- 
сказ-Ь  о  путешеетв1и  Пушкина. 

—  Изъ  Гафиза.  418. 

Царекое  Село  на  1830,  стр.  233,  {Изъ  Гафиза). 
Изд.  1832,  16.  —  Изд.  поем.  IV,  300.  —  Изд.  1855, 
П,  484. 


ТВ  ТОМЪ    ПЕРВПЙ. 

—  Дорожныя  жалобы.  419. 

С^в.  Цв-Ьтн  1832,  47,  безъ  подписи.  —  Изд.  1832, 
^4.  —  Изд.  поем.  Ш,  87.  —  Изд.  1855,  П,  484. 

—  Зима.   Что  д-Ьлать  намъ  въ  деревне?... 

420. 

СЬв.  Цв^^ты  1830,  66.  —  Р1зд.  ^832,  25.  —  И.зд. 
поем.  IV,  303.  —  Изд.   1855,  II,  485. 

—  Воспоминан1я  въ  Царскомъ  Сед4.  422. 
Изд.   1855,  I,  231. 

—  Зимнее  утро.  423. 

Царекое  Се.ю,  а.1ьманахъ  1830  г.  1.  —  Изд.  1832, 
28.  —  Изд.  поем.  III,  85.  —  Изд.  1855,  II,  487. 

—  Когда  твои  младыя  д'Ьта...,  425. 

Литерат.  Газета  т.  I,  (1830,  Л»  13),  стр.  101. 
(ТГг.*^*).  —  Изд.  1832,  32,  безъ  загдав1я.  —  Изд.  поем. 
III,  83.  —  Изд.  1855,  II,  488. 

—  Стансы  (Брожу-ли  я....)  426. 

Литерат.  Газета,  т.  I,  (1830,  Л»  2),  стр.  10.  —  Изд. 
1832,  42.  —  Изд.  поем.  III,  90.  —  Изд.  1855,  II, 
489.  . —  Въ  Матер1а.1ахъ  г.  Анненкова,  стр.  230)  есть 
четверостиш1е,  выЕПнутое  пзъ  этого  стпхотворешя  са- 
мпмъ  Пушкинымъ: 

«Кружусь-лп  я  въ  толп'Ь  мятежной, 
Вкушаю-ль  сладостный  покой, 
Но  мыс.1ь  о  смерти  неизб'Ьжной 
Везд^.  б.1пзка,  всегда  со  мной.» 


1829  г.  Т^ 

—  Е.  Н.  Ушаковой.  427. 

Галатея  ч.  I,  (1829,  Л^  5),  стр.  265.  Вь  Альбомъ 
Е.  Н.  У....бой.  —  Шя.  1829,  II,  143.  — Изд.  поем.  III, 
168.  —  Изд.   1855,  II,  490. 

—  Загадка.  428. 

Царское  Село  па  1830,  4.  —  Изд.  1832,  41.— Изд. 
поем.  IX,  457,  съ  припискою  издателей:  «писано  ве- 
роятно къ  Дельвигу.»  —  Изд.   1855,  II,  491. 

—  Къ  N.N.  (Счастливь  ты  въ  прелестныхъ  дурахъ...) 

428. 

С-Ьв.  Цв-Ьты  1830,  125,  съ  подписью  Л.  П.  —  Изд. 
1832,  31.  —  Изд.  поем.  1Г,  305.  —  Изд.  1855,  II, 
491. 

—  Собраше  насЬкомыхъ.  429. 

Подсп'Ьжникъ  1830,  стр.  18.  —  Литерат.  Газета 
т.  II,  (1830,  Л'?  43),  стр.  56,  съ  сл-Ьдующею  припи- 
скою: —  «С1е  стихотворен1е,  напечатанное  въ  Альма- 
нах'Ь:  Подснгьжникъ,  нын^шняго  года,  обратило  на  себя 
всеобщее  внимаше.  ВсЬ  журналы  отозвались  о  немъ, 
и  большею  част1ю  неблагосклонно.  Оно  удостоилось 
двухъ  парод1и,  пом'Ьщенныхъ  въ  Бтьстникгь  Европы  и 
въ  Моск.  Телеграфгь.  11арод1Я  В'Ьстника  отличается  лег- 
кимъ  остроум1емъ;  парод1я  Телеграфа  —  полнотою 
смысла  и  строгою  грамматическою  и  логическою  точ- 
ностью. Зд'Ьеь  мы  пом^щаемъ  с1е  важное  стихотворе- 
н1е,  исправленное  сочпнителемъ.  —  Въ  непродолжи- 
тельномъ  времени  выйдетъ  оно  особою  книгой,  съ  пре- 
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дпслов1емъ,  примЬчан1ямп  п  бхографическими  объясне- 
шямп,  съ  Брисовокуплеьпемъ  всЬхъ  крнтикъ,  коимъ 
оно  подало  поводъ,  и  съ  опровержен1емъ  оныхъ.  Из- 
дан1е  с1е  украшено  будетъ  пскустно  литохромирован- 
нымъ  пзображенхемъ  насЬкомыхъ.  Щна  съ  пересылкою 
25  руб.»  —  Изд.  1832,  203.  —  Изд.  поем.  III,  242.— 
Изд.  1855,  II,  492.  —  Въ  Бпблхографпческпхъ  Запи- 
скахъ  1858,  Л?  11,  стр.  345  указаны  имена,  скрытыя 
подъ  зв'Ьздочками;  но  9-й  стпхъ,  въ  которомъ  обыкно- 
венно подразумевался  Олпнъ,  тамъ  переданъ  такъ: 

<Вотъ  Т — въ  чорная  мурашка >. 

—  Литературное  изв-Ьстхе.  430. 

Подсн'Ькникъ  1829,  стр.   188.  —  Изд.  1832,  32.  — 
Изд.  поем.  III,  240.  —  Изд.*  1855,  П,  493. 

—  Эпиграммы.  1.  Обиженный  журналами 
жестоко...  430. 

Московскш  Те.теграфъ  ч.  26,  (1829).  —  Изд.   поем. 
IX,  471.  —  Изд.   1855,  II,  493. 

—  2.  Какъ  сатирой  безымянной...  431. 

Московсшй   Телеграфъ  ч.  29,  (1829).  —  Изд.  1832, 
33.  —  Изд.  поем.  III,  241.  —  Изд.  1855,  И,  494. 

—  3.  Мальчишка  Фебу  гимнъ  подн  есъ...  431. 

С'Ьв.    Цв'Ьты    1830,    50.  —  Изд.    поем.    IX,    467.  — 
Изд.  1855,  II,  494. 


1829  г.  81 

—  Сапозкникъ.  432. 

Совремеиникъ,  т.  III,  (1836  г.)-  —  Изд.  1855,  II, 
495.  —  Въ  прнм1^чан^и ,  стр.  501 ,  прибавлено ,  что 
въ  рукописи  есть  эпиграфъ: 

«Но  видно  по  всему,  что  онъ  семияарпстъ.  Дм.» 

—  Эпиграмма.  (Поэтъ  игрокъ....)  433. 
Изд.  П.  В.  Анненкова  т.  VII,  100. 

—  Р'Ьпгилъ фиг ляринъ вдохновенный...  433. 

Эпиграмма,  сообщенная  въ  Бпбл1ографичесш1хъ  За- 
пискахъ  1858  г.  Л"»  11,  гд'Ь  сказано,  что  этимъ  четве- 
ростиш1емъ  обыкновенно  въ  рукопнсныхъ  сборннкахъ 
оканчивается  «Моя  родословная»,  къ  которой  она,  в'Ь- 
роятно,  не  принад1ежигъ. 


1830  г. 

—  Отв'Ьтъ.  434. 

Литерат.  Газета,  т.  I,  (1830,  Л«  3).  стр.)  21,  съ 
подписью  Крс.  —  Изд.  1832,  ПО.  —  Изд.  поем.  1У, 
306.  —  Изд.  1855,  II,  503.  Зд'Ьсь ,  въ  примЬчанш 
(стр.  535)  выражена  основательная  догадка,  что  пьеса 
относится  къ  Е.  Н.  У — вой,  (т.  е.  Ушаковой),  которой 
написано  въ  альбомъ  одно  изъ  стихотворенш  1829 
года. 
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—  Стансы.  (Въ  часы  забавь.. .у  4^. 

Лптерат.  Газета  т.  I,  (1830,  Л»  12),  стр.  94.  — 
Изд.  1832.  47.  —  Изд.  поем.  Ш,  92.  —  Изд.  1855, 
II,  504.  П.  В.  Анненковъ  зам-Ьчаеть,  что  эта  «пьеса 
порождена,  какъ  пзв'Ьстно,  голосомъ  одного  высокаго 
духовнаго  лпца,  отв']Ьчавшаго  на  стпхотвореше  Пуш- 
кина:  «26  мая  1828»  —  поучптельной  переделкой 
его.  Иеред'Ьлка  эта  напечатана  была  въ  журнал-Ь: 
Звездочка  (1848  г.  *\!  10)»  п  перепечатана  въ  прим-Ь- 
чанш  П.  В.  Анненкова,  стр.  535,  2-го  тома. 

—  Н'Ьтъ,  я  не  дорожу  мятежнымъ  наслаж- 
деньемъ...  436. 

Изъ  Бпбл1ографическпхъ  Записокъ  1858  г.  №  7. 

—  Къ  Вельмож*.  436. 

Лптерат.  Газета  т.  I,  (1830,  Л*»  30),  стр.  240.  Пос- 
лаше  къ  К.  Н.  Б.  7^9***,  съ  пом-Ьткою:  Москва,  1830 
—  Славянпнъ  ч.  14,  (1830),  стр.  780.  —  Изд.  1832, 
49  (Къ  Вельможуь).  —  Изд.  поем.  Ш,  172.  —  Изд. 
1855,  И,   504. 

—  Отв-Ьтъ  Анониму.  440. 

СЬ.  Цв-Ьтн,  28.  —  Изд.  1832,  58.  —  Изд.  1838, 
Ш,  177.  —  Изд.  1855,  II,  508.  —  Анонпмъ  этотъ 
И.  А.  Гульяновъ,  фплологъ  и  членъ  Росс.  Академш, 
котораго  «Послан1е  къ  Пушкину»,  напечатано  въ  Мо- 
сквитянин']^  1842  г.  т.  III,  150  и  перепечатано  И.  В. 
Анненковымъ  въ  его  Матер1алахъ,  стр.  247. 
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» 

—  Поэту.  4^1. 

С^в.  Цв-Ьты  1831,  3.  —  Изд.  1832,  56.  —  Изд. 
1838,  Ш,  94,— Изд.  1855,  II,  509. 

—  Мадона.  442. 

Сиротка  1831  г.  19. — Литерах.  Газета,  т.  Ш,  (1831, 
№  13).  — Изд.  1832,  112.  —  Изд.  поем;  111,-99.  — 
Изд,  1855.  II,  510. 

—  Сонетъ.  443; 

Моск.   В-Ьстпикъ    1830,    ч.    II,    е^V  8,    стр.    315.    --^- 
Стихотв.   Ш,    (1832),    78.  —  Изд.    поем.   III,    96.    — 
Изд.  1855,  II,  531. 

—  Цыганы.  443. 

Денница  на  1831,  етр.  106,  —  Изд.  1832,  108. 
Въ  об'Ьихъ  издан1яхъ  съ  припискою:  съ  Атлгйскаго. 
—  Изд.  поем.  Ш,  97.  Изд.  1855,  II,  510. 

—  Герой.  444. 

Современникъ  т.  V,  (1837,  Л^?  1),  стр.  143,  съ 
сл-Ьдующей  припиской: 

<Редакц1я  получила  это  стихотворен1е  отъ  М.  П. 
Погодина  при  слЪдующемъ  пиеьм'Ь: 

«Посылаю  вамъ  стихотворение  Пушкина:  «Герой». 
Кажется,  никто  не  знаетъ,  что  оно  принадлежитъ  ему. 
Пушкннъ  прислалъ  мн-Ь  оное  во  время  холеры  въ 
1830  г.,  изъ  Нижегородской  своей  деревни,  и  вотъ 
что  нйписалъ  объ  немъ:>  —  «Напечатайте,  гдЪ  хотите, 
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хоть  въ  <В'Ьдомостяхъ>  ,  но  прошу  васъ  п  требую, 
именемъ  нашей  дрз^жбн,  не  объявлять  никому  моего 
пмени.  Если  Московская  цензура  не  пропустстъ  ее, 
то  перешлпте  Дельвигу,  но  также  безъ  моего  пмени  и 
не  моей  рукою  переписанную. >— «Я  напечаталъ  стихи 
тогда  въ  Телескоп-Ь  (Т.  I,  1831  г.  Л?  1,  стр.  46, 
безъ  подписи),  п  свято  хранилъ  до  спхъ  поръ  тайну. 
Кажется,  должно  перепечатать  пхъ  теперь.  Разум'Ьет- 
ся,  ни  кому  не  нужно  припоминать,  что  число,  выстав- 
ленное Пушкинымъ  подъ  стпхотворен1емъ,  посл-Ь  мно- 
гозначительнаго  утгыиься^  29  Сентября  1830,  есть 
день  прибыт1я  Государя  Императора  въ  Москву,  во 
время  холеры. > 

Изд.  поем.  IX,  218.  — Изд.  1855,  II,  511. 

—  Элег1я.  (Безумныхъ  л'Ьтъ  угасшее  веселье...)  447. 

Библютека  для  чтен1я  т.  VI,  (1834  г.  е\?  10).  — 
Стих.  ч.  IV,  (1835),  104.  —  Изд.  поем.  Ш,  201.  — 
Изд.  1855,  П,  514.  Въ  прим-Ьчаши  сказано,  что  пер- 
вый стихъ  въ  рукоппсп  читается : 

«Иротекшихъ  л-Ьтъ  безумство  и  веселье, > 

а  начало  второй  строфы  такъ : 

«Но  не  хочу  еще  я,  други,  умирать: 

Я  жить  хочу,  чтобъ  мысшть  и  мечтать.» 

—  Б-Ьсы.  448. 

С-Ьв.    Цв-Ьты    1832    г.    169.  —  Стих.    ч.   III,  (1832), 
80  —  Изд.  поем.  IV,  29.  —  Изд.  1855,  II,  520. 
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—  Осеннее  чувство.  450. 

Москвитянинъ  1841,  Л^  1,  съ  зам-Ьткою  издателя: 
<Эти  стихи  удержались  въ  моей  памяти  пзъ  одного 
стихотворенхя,  которое  Пущкинъ  читалъ  мн-Ь  наизусть 
въ  Петербурге  въ  1828  г.  и  которое,  онъ  хот-Ьдъ  на- 
звать, кажется.  Осеннее  чувство.  М.  П.>  Въ  посл-Ьд- 
немъ  изданш  оно  напечатано  вм^Ьст^  съ  пьесою  осень, 
потому  что  заключаетъ  въ  себ'Ь  первую  мыс.1Ь,  набро- 
сокъ  .этой  пьесы.  —  Изд.  поем.  IX,  141.  —  Изд. 
1855,  II,  516. 

—  Осень.  451. 

Поем.  изд.  т.  IX,  207.  —  Изд.  1855,  П,  517.  Въ 
прим-Ьчанш  стр.  540  издатель  говорить: 

«Въ  рукописи  стихотворепхе  носить  приписку:  ат- 
рывокь  и  им'Ьетъ  XII  строфъ  вм-Ьсто  одиннадцати,  дан- 
ныхъ  посмертнымъ  изданхемъ.  Иропускъ  произошелъ 
оттого,  что  одиннадцатая  строфа,  гд^  Пушкинь  го- 
ворить о  поэтическихь  вид'Ьн1яхъ,  приносимыхь  ему 
осенью,  зачеркнута  въ  оригинале  самнмь  авторомь, 
при  переписк-Ь  стихотворенгя.  Вотъ  она: 

«Стальные  рыцари,  угрюмые  Султаны, 
Монахи,  карлики,  Арапскхе  цари. 
Гречанки  съ  четками,  Корсары,  Богдыханы, 
Испанцы  вь  епанчахь,  жиды,  богатыри, 
Царевны  пл'Ьиныя,  графини,  великаны, 
И  вы  любимицы  .златой  моей  зари  — 
Вы,  барышни  мои,  съ  открытыми  плечами, 
Съ  висками  гладкими  и  томными  очами. > 
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Стпхотворен1е  им'Ьетъ  еще  и  эппграфъ  въ  рукотгси: 
«Чего  въ  мой  дремлющш  тогда  не  входить  умъ.» 

Дерокавинъ. 

—  Капризъ.  455. 

Изд.  поем.  IX,  106.— Изд.  1855,  II,  520, 

—  Ночью,  во  время  безсонницы.  456. 

Изд.  поем.  IX,  163.  —  Изд.  1855,  II,  527.  Въ 
прим-Ьчанхи  къ  нему  сказано: 

«Въ  рукописи  пьеса  эта  нм^етъ  заг.1ав1е:  «Стихи, 
сочиненные  ночью  во  время  безсоннидн>  и  пом-Ьтку: 
«Октябрь  1830,  Бо.1дицо.>  Въ  черновой  рукописи  по- 
сл'Ьдн1й  стпхъ  читается  еще :  « Смысла  я  въ  пьебть 
тцу....»  вм'Ьсто:  ^Темный  твой  языкь  учу....»  какой, 
вероятно,   явился   уже  при  переписке   стихотворен1я.> 

—  Разставаше.  456. 

Альманахъ  на  1838  годъ.  —  Изд.  поем.  IX,  160. — 
Изд.  1855,  II,   515. 

—  Пажъ,  иди  пятнадцатый  годъ.  457. 

Изд.  поем.  IX,  136.  —  Изд.  1855,  II,  524.  —  Въ 
спискахъ  этой  пьесы  есть  с.1'Ьдующее  окончан1е  этого 
стихотвореп1я,  которое  мы  не  могли  внести  въ  текстъ, 
не  пм^^я  точныхъ  указан1й  его  принадлежности  Пуш- 
кину: 

Вечоръ  она  мн-Ь  величаво 
Клялась,  что  ес.ш  буду  вновь 
Гляд'Ьть  налево  и  направо, 
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То  дастъ  она  мн-Ь  яду,  —  право;. 
Вотъ  какова  ея  любовь! 

Она  строга,  властолюбива, 
Но  я  дивлюсь  ея  уму, 
И  ужасъ  какъ  она  ревнива, 
Зато  со  всЬми  горделива 
И  мн-Ь  доступна  одному. 

—  Для  береговъ  отчизны  дальной...  458. 

Утренняя  Заря  1841  г.  389.  —  Поем.  изд.  IX, 
123  (^Разлука).  —  Изд.  1855,    II,   514. 

—  П'Ьсня.  (Пью  за  здрав1е  Мери).  459. 

Денница  1831,  стр.  90.  (Пгьсня.)  —  Стих.  1832  г. 
60.  —  Изд.  поем.  III,  95.  —  Изд.  1855,  II,  523, 
П.  В.  Анненковъ  указываетъ,  что  эпиграфъ  взятъ  изъ 
п'Ьсни  англшскаго  поэта  Вагги  Согп\уа11,  которой  подт 
ражалъ  Пушкинъ. 

—  Романсъ.  (Предъ  испанкой  благородной).   460. 

Изд.  поем.  IX,  161.  —  Изд.  1855,  II,  525,  Въ  ру- 
кописи н1>тъ  заглав1я.  И.  В.  Анненковъ  предпола- 
гаетъ,  что  пьеса  писана  въ  Болдин'Ь. 

—  Подражашя  Данту.  461. 

Изд.  поем.  IX,  172.  —  Изд.  1855,  II,  530.  — 
П.  В.  Анненковъ  относитъ  первый  отрывокъ  къ  1830, 
а  второй  къ  этому  же  году  только  потому,  что  н'Ьтъ 
точныхъ   указан1й,  прибавляя:    «хотя  и  им'Ьемъ   н-Ько* 
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торый  иоводъ  думать,   что  онъ  можетъ  относиться  къ 
1832  году.>  Въ  рукоппсп  н'Ьтъ  заглав1я. 

—  Новоселье.  465. 

Сиротка  на  1831,  39.  —  Изд.  1832,  107.  —  Изд. 
поем.  IV,  231.  —  Изд.  1855,  П,  532.  —  Въ  руко- 
ппсп озаглавлено:  Къ"^. 

—  Моя  родословная.  465. 

Отеч.  Записки,  т.  45,  (1846  г.  Л?  4),  отд.  VI,  стр. 
118  п  119.  —  Издаше  П.  В.  Анненкова,  VII,  39.  — 
Въ  Библ1ографич.  Заппскахъ  1858  г.  Л?  И  есть  до- 
по.шптельныя  строфы,  невошедппя  въ  наше  издаше. 

—  Ар1онъ.  467.  . 

Лптерат.  Газета  т.  II,  (1830,  .V-  43),  стр.  52,  безъ 
подписи.  —  Изд.  П.  В.  Анненкова,  VII,  41,  пзъ  бу- 
магъ  Пушкина. 

—  О  муза  пламенной  сатиры.  468. 
Изд.  И.  В.  Анненкова,  VII,  106. 

—  Царскосельская  статуя.  469. 

С^в.  Цв^ты  1832  г.  41.  —  Стих.  Ш,  1832,  84. 
Изд.  поем.  IV,  226.  —  Изд.  1855,  II,  532. 

—  Отрокъ.  469. 

С'Ьв.  ЦвЬты  1832,  41.  —  Стих.  Ш,  (1832),  85.  — 
Изд.  поем.  IV,  227.  --  Изд.  1855,  II,  533. 
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—  Рифма.  469. 

С^Ьв.  Цв'Ьтн    1832,    41.  —  Стих.  III,  (1832),    86.  — 
Изд.  поем.  IV,  228.  —  Изд.  1855,  II,  533. 

—  Трудъ.   470. 

С-Ьв.  Цв-Ьты    1832,    42.  —  Стих.  III,  (1832),    88.  — 
Изд.   1838,  IV,  230.  — Изд.  1855,  II,  534. 

—  На  переводъ  Жлхады.  470. 

Альцшна    1832    г.    79.  —  Стих.   Ш,    (1832),  87.  — 
Изд.  поем.  IV,  229.  —  Изд.  1855,  II,  534. 

—  Изъ  записки  къ  пр1ятелю.  471. 
Изд.  П.  В.  Анненкова,  VII,  96. 
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—  Красавица.  (Въ  альбомъ  Г.).  472. 

Библштека  для  Чтенш,  т.  III,  (1834  г.  Я»  5),  I,  238. 

—  Стнхот.   ч.   IV,    (1835),  57.  —  Изд.  поем.  III,   110. 

—  И.зд.  1855,  Ц,   3. 

—  Клеветникамъ  Россхи.  473  и 

^   —  Бородинская  годовщина.  474. 

Въ  книжк'Ь :  На  взятге  ]3аршавы,  три  етиосотво- 
ретя  В.  Жуковскаго  и  А.  Пушкина.  Спб.  Въ  воен- 
ной тип.    1831.  въ  8-ю  д.  л.  —  Стих.  IV,  (1832),  119 
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И  123.   Изд.    поем.    Ш,    23   и   26.  —  Изд.    1855  ,  Ш, 
4  и  5. 

ПЕРЕВОДЫ. 

1)  Вгег  ОесИсЫе  с1е8  А1ех.  РизскИп  гшй  Жа55г7. 
ВскикоьсзЫ.  Лиз  д.еш  ВиззгзсЬеп  йЬе^зе^2^  уоп  Ь.  ВсЬпег- 
ёег,  въ  8-ю  д.  д.,  14  неп.  стр.,  безъ  означеп1я  м^ста 
и  времени  печати. 

Содержан1е :  К.1еветникамъ  Росс1и  и  Бородинская 
годовщина;  обЬ  пьесы  переведены  плохими  стихами. 

2)  Вег    То}еП'Аи/81апг1   ппс1  ^агзскть'з   ^РаИ.  1831. 
1п  д,гег  ОейгсЫсп  гоп  Л.  РизсМгп,   Ж.   ЗккЪц-зЫ  гтЛ 
А.    СЬо7п]а1согс  (пасЬ   с1ет  ^иззгзскеп.)    81.    Ре1.  1831, 
въ  4-ю  д.  л.,  8  стр.  Переводъ  въ  стпхахъ. 

3)  Шмецк!!! ,  въ  стпхахъ,  въ  книг'Ь :  Вг1п1е  ЗЫ^геп 
аиз  оз1  ипс1  8М,  гюп  Р,  Тге12.  1838,  ТЬ.  I.  Кром-Ь 
того  переводы  Липперта  (см.  выше  стр.  6)  и  Эльснера 
(см.  стр.  7). 

4)  Лих  ШгаЫеигз  (1е  Та  Япззге  (Клеветникамъ  Рос- 
сш),  ЬгайиН  с1е  РоизсМте,  раг  1е  1гас1г(сШ(г  йи  Чер- 
нецъ.  М.,  сЬез  8етеп.  1839,  въ  8  д.  л.,  9  р. 

Перепечатано  въ  книг^Ь :  Еззахз  роёНдиез  раг  1е 
ргшсе  N.  В.  ааИ12т.  81.  Рё1  1849,  въ  8-ю  д.  л. 

Переводъ  этотъ,  въ  стпхахъ,  понравился  Пушкину, 
и  онъ  написа.1ъ  къ  князю  Николаю  Борисовичу  благо- 
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дарственное  письмо   по-французски  (см.   №  16  Библ10- 
графическихъ  Записокъ  1858  г.,  столб.  197). 

5)  Лих  са1отпга(еиг8  йе  1а  Яиззге,  раз  А.  Тзоитг- 
Ы//,  д,'аргез  РоискЫпе.    М.  1839,  въ8-ю  д.  л.  14  стр. 

Переводъ  г.  Цурпкова  тоже  въ  стихахъ,  но  лучше 
иредыдущаго. 

6)  Есть  еще  француз ск1й  переводъ ,  въ  стихахъ, 
1СНЯЗЯ  Е.  Мегцерскаго  въ  его  книг^:  Ьез  роё1:е8  гиззез, 
ч.  2,  (Рап8,  1846). 


—  19  октября  1831  г.  478. 

Изд.  поем.  IX,  157.  —  Изд.  1855,  III,  8.  —  Въ 
ирим'Ьчанхи  сообщена  по  р.укописи  посл-Ьдияя,  дополни- 
тельная  строфа,    перепечатанная  у  насъ   на  стр.  479. 

-—  Эхо.  479. 

С-Ьв.  Цв^Ьтн  1832,  50.  —  Стих.  ч.  IV,  (1832) 
117.  —  Изд.  поем.  Ш,  100.  —  Изд.  1855,  Ш,   10. 

—  Отрывокъ.  (Когда  въ  объят1я  мои).  480. 

Изд.  П.  В.  Анненкова,  VII,  43,  изъ  тетради  Пуш- 
кина. 


1832  г. 

—  РОДРИГЪ.    482. 

Изд.  поем.  IX,  177.  —  Изд.  1855,  III,  13. 
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—  Н'Ьтъ,  н'Ьтъ,  не  додзкенъ  я,  не  см-Ью,  не 

могу...   486. 

Альманахъ  Владпславлева  на  1838  годъ.  —  Изд. 
1855,  Ш,  19. 

—  А.  Д.  Баратынской.  487. 

Отеч.  Заппскн  1840,  Л»  1.  Поем.  п.зд.  IX,  137. 
Изд.   1855,  Ш,   19. 

—  Въ  альбомъ.  (Долго  спхъ  лпстовъ  зав^Ьтннхъ...) 

488. 

Отеч.  Заппскп,  т.  I,  (1839,  Л;  1),  отд.  Ш,  2.  — 
Изд.  поем.  IX,  473.  —  Изд.  1855,  III,  20. 

—  Въ  альбомъ.  (Въ  тревогЪ  пестрой  и  безплод- 
ной...)  488. 

Отеч.  Записки,  т.  XII,  (1840  Л^  10),  III,  229.  — 
Изд.  поем.  IX,  132.  —  Изд.  1855,  Ш,  20. 

—  Въ  альбомъ.  (Гонимый  рока  самовластьемъ)... 
489. 

Изд.  П.  В.  Анненкова,  УП,  97. 

—  Подражашя  древнимъ  (1.  Изъ  Ксенофана 
Колофонскаго.  —  2.  Изъ  Аеенея,  —  3.  Вино,  изъ  1она 
Х10ССкаго.)  489  —  491. 

Бпбл1отека  для  Чтения,  т.  V,  (1834.)  —  Стпхотв. 
IV,  (1835),  101.  —  Изд.  Поем.  1855,  III,  21  — 
Третье  (Вино)  въ  пое.т'Ьднемъ  издан1и,  Ш,  24,  въ 
прим'Ьчанхи. 
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—  Начало  повести.  (Въ  Еврейской  хижин'Ь  лам- 
пада.) 491.  * 

Изд.  П.  В.  Анненкова,  УЦ,  45. 

1833  г. 

—  Воевода  (Изъ  Мицкевича)  493. 

Библхотека  для  Чтен1я,  т.  II,  (1834,  Хг  3),  I,  98.  — 
Стихотв.  ч.  IV,  (1835),  51.  —  Изд.  поем.  IV,  41.  — 
Изд.  1855,  III,  27. 

—  Будрыоъ  и  его  сыновья.  496. 

Библштека  для  Чтен1я,  т.  II,  (1834,  №  3),  I,  96. 

—  Стихотв.    ч.  IV,  (1835),    51,  —  Изд.  поем.  IV,  38. 

—  Изд.  1855,  Ш,  27. 

—  Гусаръ.  498. 

Библ1отека  для  Чтен1Я;  т.  I,  (1834,  №  1),  I,  13,  — 
Стихотв.  IV,  (1835),  3.— Изд  поем.  IV,  32.  —  Изд. 
1855,  Ш,  29. 

—  Странникъ.  502. 

Изд.  поем.  IX,  183,  (Отрывокь).  —  Изд.  1855, 
Ш,  34.  —  Въ  Библхограф.  Запиекахъ  1858  г.  №  11^ 
стр.  346  зам-Ьчено  было,  что  это  переложеше  въ  сти- 
хи начала  сочинен1я  Буньяна:  ТЬе  рИ^пт'в  рго^гез» 
1Ргот  1Ы8  \уог1(1  1о  И\дХ  туЫсЬ  18  1о  соте. 

Зам-Ьтимъ  также ,  по  указан1ю  П.  В.  Анненкова, 
что  вм-Ьсто  четырнадцатаго  стиха  въ  рукописи  быль 
другой,  зачеркнутый  поэтомъ: 
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*Пока    спасенья    т-Ьсныхъ   вратъ    ты    не    достигъ.» 
Посл'Ьдн1е   два   стиха   съ   рукоппсп    былп    сл-Ьдугопце^ 
<Дабы  скор1^ц  узреть,  оставя  т4  мЪста, 
Спасенья  узкш  путь  и  т-Ьсные  врата.  > 

—  Не  дай  мн-Ь  Богъ  сойти  съ  ума...  505. 
Над.  поем.  IX,  129.  —   1855,  III,  36. 

—  Когда-бъ  не  смутное  влеченье...  507. 

Современнпкъ  1857,  ."^  1.  —  Изд.  П.  В.  Аннен- 
кова, VII.  41.  — 

1834  г. 

—  Мицкевич ъ.  508. 

Поем.  пзд.    IX,  171  (>Р).  —  Изд.  1855,  Ш,  41.  — 

—  Къ  Н**.  509. 

Изд.  поем.  IX,  159.  —  Изд.  1855,  III,  42.  Въ  Ма- 
тер1алахъ  (стр.  181)  пом^ш;ено  следующее  окончаше 
этой  пьесы,  зачеркнутое  Пушкпнымъ  въ  рукописи: 

Таковъ  прямой  поэтъ.  Онъ  сЬтуетъ  душой 
На  пышныхъ  пграхъ  Мельпомены  — 
И  улыбается  забав-Ь  площадной, 
И  во.тьностп  .тубочной  сцены. 

То  Рпмъ  его  зоветъ,  то  гордый  Нионъ, 
То  ска.ты  старца  Оссхана, 
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И  съ  д-Ьтской  легкостью,  межъ-т'Ьмъ,  летаетъ  оиъ 
Во  сл-Ьдъ  Бовы  иль  Еруслана. 

Въ  одномъ  письм-Ь  Гоголя,  напечатапномъ  въ  Библ. 
Запискахъ  (т.  II,  стр.  304)  сказано,  что  это  стихотво- 
рен1е  относится  къ  Императору  Николаю  и  написано 
но  случаю  поздняго  выхода  Государя  на  балъ  въ  Анич- 
ковскомъ  дворц'Ь,  посл'Ь  чтен1я  Илгады.  —  Предпола- 
гали такасе,  что  оно  написано  къ  Гн-Ьдичу. 

—  Д.  В.  Давыдову.  (При  посылк-Ь  Исторш  Пу- 
гачевскаго  бунта).  501. 

Современникъ,  т.  V,  (1836  г.),  313.  —  Изд.  поем. 
IX,  138.  Изд.  1855,  III,  43. 


1835  г. 


—  Полководецъ.  511. 

Современникъ  т.  III,  (1836),  стр.  192,  безъ  подпи- 
си и  объяснете,  т.  IV,  стр.  295.  —  Изд.  поем.  т. 
IV,  325  и  объясненге,  т.  IX,  475.  —  Изд.  1855,  Ш, 
45  и  окончанхе,  въ  VII  том-Ь,  стр.  44.  —  Француз- 
скш  переводъ,  въ  стихахъ,  въ  книг-Ь:  Ье8  ргё1и(1е8, 
раг  М-те  С^оИпе  Рау1оГ.  Рап8.  1839.  въ  8-ю  д.  л. 

—  Туча.  517. 

Моск.   Наблюдатель     1835,   Л^  2.  —  Изд.   поем.  III 
111.  —  Изд.  1855,  Ш,  50. 
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—  Пиръ  Петра  Ведикаго.  517. 

Современникъ,  т.  I,  (1836  г.)  стр.  1,  безъ  под- 
лиси.  —  Изд.  поем.  III.   30.  —  Изд.  1855,  III,  50. 

—  ....   Вновь   я  ПОСЬТИЛЪ...    519. 

Современникъ,  т.  V,  (1837,  320  (ртрывокъ).  —  Изд. 
поем.  т.  IX,  240  [опять  на  родинуь...)  Пьеса  отнесе- 
на пздателямп  къ  тремъ  пос.иьднимъ  стихотворенхямъ 
Пушкина;  но  въ  рукоппсп,  находившейся  въ  рукахъ 
пост^^дняго  издателя,  П.  В.  Анненкова,  есть  пом'Ьтка: 
26  Сентября  1835  ?.  —  Въ  пзд.  1855,  Ш,  52.  Въ 
прпм'Ьчанш  отм'Ьчены  пзмЬнен1я  Современника  сравни- 
тельно съ  черновою  рукописью.  —  Въ  рукоппсп  за- 
черкнуты три  стиха,  пос.т]^  иятнадцатаго: 

<Нп  утреннпхъ  ея  дозоровъ.... 
А  вечеромо  пряс  заеываньи  бурт 
Ея  разсказовъ.  мною  затберженныосъ 
Ото  малыхъ  лшпъ,  но  никогда  не  скучныхъ.» 

Современникъ  для  пополнешя  перваго.  пзъ  этихъ- 
четырехъ  стиховъ,  прибавляетъ  слово:  Бтпъ,  а  с.т^- 
дующш  за  нимъ  уже  начинаетъ  такъ:  *П  холмъ  л'Ь- 
спетый :>  ,  между  т'Ьмъ  какъ  въ  рукописи ,  тотчасъ 
за  прпведеннымъ  четверостишхемъ ,  читается  прямо: 
<Вотъ  холмъ  .т^систый». 

Въ  Матер1алахъ,  стр.  116  сообщенъ  еще  отрывокъ 
пзъ  этой  пьесы,   припечатанный  у  насъ  въ  конц'Ь. 

—  (Подражаше  Горащевой  од*  ас1  ротре]ит. 
II.  ч.).  522. 

Сынъ    отечества    1840 ,    т.    22.   —   Изд.   поем.   1Х^ 
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335.  —  Изд.  1855,  III,  54.  —  Въ  рукописи  н'Ьтъ  за- 
главхя,  а  мы  замЬнплп  указагиемъ  подлинника  пьесы 
произвольное  заглав1е:  Горацш,  подъ  которымъ  оно 
было  въ  посмертпомъ  и  посл^днемъ  издашяхъ. 

—  ЬУП  ода  изъ  Анакреона  523. 

—  Изъ  Анакреона  (Отрывокъ).  523. 

—  Богъ  веселый  винограда...  524. 

—  Ода  ЬУ!.  (Изъ  Анакреона).  524. 

—  Юноша,  скромно  пируй...  525. 

—  Мальчику.  (Изъ  Катулла).  525. 

—  Юношу,  горько  рыдая...  525. 

—  Отъ  меня  вечоръ  Лейла...  526. 

—  Не  розу  паеосбкую...  526. 

—  Подражаше  арабскому.  527. 

Кром-Ь  оды  ЬУ1,  взятой  изъ  Матер1аловъ,  всЬ  эти 
пьесы  въ  поем.  пзд.  IX,  143 — 149,  154  и  155.  —  Изд. 
1855,  III,  55—59. 


1836  г. 

—  Когда  за  городомъ  задумчивъ  я  бро- 
жу. 528. 

Въ  Современник']^    1857    г.   Л'2    12  и  въ    изд.    П.    В. 
Анненкова  VII,  47. 

—  Художнику.  529. 

Поем.  изд.  IX,  131.  —  Изд.  1855,  III,  65. 

л  РИЛ.  къ  соч.  ПУШК.  5 
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—  Подражаше  Итадхянскому.  (Изъ  Ф.  Дж1а- 
нп).  530. 

Поем.  IX,  155.  —  Пзд.   1855,  III,  66. 

—  Молитва.  530. 

Соврем,  т.  V,  (1837  г.),  319.  —  Пзд.  поем.  IX,  239. 
—Пзд.  1855,  III,  66. 

—  Когда  великое  свершалось  торжество... 

531. 

Современнпкъ  1858,  Л?  12. — Изд.  поел-Ьдяее  VII,  49. 

—  (Изъ  Т!  Пиндемонте).  532. 

Пзд.  П.  В.  Анненкова,  ЛЧ1.  50.  —  Надппеь  вымыш- 
ленная, а  въ  черновой  рукопнеп  была  другая:  «Пзъ 
А1Гге(1  с1е  Миззе!»,  у  котораго  однако  н-^тъ  нпчего  по- 
добнаго.  (См.  Матер1алы,  стр.  287). 

—  19  октября  1836.   533. 

Современн1Гкъ  т.  V,  (1837),  316  (Лицейская  годов- 
гтпа).  —  Пзд.  поем.  IX,  235.  —  Пзд.  1855,  III,    67. 

—  Памятникъ.  535. 

Изд.  поем.  IX,  121.  —  Пзд.  1855.  III,  69.  —  Хотя 
эта  пьеса  не  можетъ  ечптаться  пое.1'Ьднпмъ  произве- 
ден1емъ  Пушкпяа,  но  очен!)  кстати  помещена  П.  В. 
Анненковымъ  въ  конц-Ь  другпхъ  етпхотворен1й  этого 
года,  въ  вид-Ь  заключен1я;  сл-Ьдуемъ  его  примеру. 
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—  Боже  царя  храни.  537. 

Изд.  поем.  IX,  399.  —  Изд.  1855,  II,  189.  Первая 
строфа  соч.  Жуковскаго  (см.  его  сочинешя  и  Сынъ 
Отеч.  1815,  Л^«  48). 

—  Осгаръ.  538. 

Изд.  поем.  IX,  272.  —  Изд.   1855,  II,  190. 

—  Эвдега.  541. 

Изд.  поем.  IX,  277.  —  Изд.  1855,  II,  193. 

—  Леда.  543. 

Изд.  поем.  IX,  269.   —  Изд.  1855,  II,  194. 

—  Разсудокъ  и  любовь.  545. 

Изд.  поем.  IX,  282.  —  Изд.  1855,  II,  206. 

—  Къ  Делш,  п  Дел1я.  546  и  547. 

Изд  поем.  IX,  295  и  297.  —  Изд.  1855,  II,  207.— 
П.  В.  Анненковъ  сомн^Ьваетея  въ  принадлежности  этихъ 
двухъ  пьесъ  Пушкину  (см.  ч.  II,  стр.  227). 

5* 
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—  Къ  Наташ*.  548. 

—  Къ  Наталь'Ь.  549. 

—  Къ  Молодой  актрисЬ.  551. 

Поем,  пздаше  IX,  284,  261  и  264.  —  Изд.  1855, 
II,  208  —  213.  Ы.  Н.  Лонгпиовъ  сообщилъ  намъ,  что 
этп  три  пьесы  относятся  къ  одной  актрпсЬ  въ  Цар- 
скомъ  сел'Ь,  пзъ  кр'Ьпостныхъ  графа  Варфоломея  Ва- 
спльевпча  Толстаго. 

—  Къ  Маш-Ь.   (Марь'Ь  Антоновн'Ь  Дельвигъ).  553. 
Изд.  поем.  IX.  288.  -    Изд.  1855.  II,  213. 

—  Князю  Александру  Михайловичу  Гор- 
чакову. 554. 

Изд.  поем.  IX,  267.  —  Изд.  1855,  II,  214. 

—  Въ  альбомъ  Илличевскому ,  (Алексею 
Демьяновичу,  лицейскому  товарищу  Пушкина,  стихо- 
творцу, сконч.  въ  1837  году,  37  л'Ьтъ.)  555. 

—  Воспоминате  (къ  Пущину),  556. 

Изд.  поем.  IX,  299.— Изд.  1855.  П.  217.  Эта  пьеса 
относится  къ  происшествпо.  описанному  въ  запискахъ 
И.  И.  Пущина,  въ  Атене'Ь  1859,  Лс  8. 

—  Погребъ.  557. 

Поем.  изд.  IX,  289.  —  Изд.  1855.  II,  218. 

—  Старица  пророчица.  558. 

Въ  Литерат.    Газет-Ь   1830  г.  Л^  24,    стр.    191,   безъ 
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подписи.  —  Въ  Общезанимательномъ  В'Ьстник^!  1857, 
Л?  6,  перепечатано  г.  Греномъ,  съ  объяснешемъ,  что 
оно  было  подарено  А.  Пушкннымъ  —  В.  Г.  Теплякову 
(поэту);  отсюда  оно  помЬщено  П.  В.  Анпенковымъ  въ 
его  нздап1н,  т.  УП.  стр.   19. 

—  Я  зр,±съ  Инезидья...  560. 

Въ  изд.  П.  В.  Анненкова  I,  312.  Мысль  пьесы  илн 
вЪрн'Ье  первый  стпхъ,  послуживших  ей  мотивомъ,  за- 
нятъ  у  англшскаго  поэта  Веррн  Корнуэля;  сообщен- 
ный. П.  В.  Анпенковымъ  переводъ  англшской  серена- 
ды показываетъ,  что  Пушкпнъ  запмствовалъ  только 
первый  стпхъ.  Совершенно  в'Ьроятно  предположен1е 
издателя,  что  эта  серенада  назначалась  для  «Камея- 
наго  гостя»,  для  П'Ьсни  Лауры,  которой  недостаетъ  въ 
тексгЬ  этой  драматической  сцены. 

—  Сиротка.  561. 

Получено  издателемъ  отъ  кн.  Н.  А.  Долгорукова. 

—  Къ  Е....ву.  562. 

Пьеса,  набросанная  Пушкинымъ  въ  двадцатыхъ  го- 
дахъ,  на  бал-Ь  въ  Петербург-Ь.  Она  была  напечатана 
въ  3  книг'Ь  Русской  Бес1>ды  1859  года. 

—  Пунпхевая  п'Ьсня.  563. 

Этотъ  переводъ  сообп1;енъ  былъ  П.  В.  Анпенковымъ 
въ  УП  том-Ь  его  издап1я  (стр.  17)  п  найденъ  въ  бума- 
гахъ,  сохранившихся   у   С.   А.    Соболевскаго  отъ  Льва 
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Сергеевича  Пушкпна,  который  можетъ  -  быть  п  пере- 
ве.тъ  эту  пьесу  —  а  не  Александръ  СергЬевпчъ,  ко- 
тораго  не  узнаемъ  въ  этпхъ  небрежныхъ  стпхахъ.  Пе- 
чатаемъ  пьесу  потому  только,  что  она  была  въ  посл-Ьд- 
немъ  издан1п. 

—  Къ  имянинниц-^Ь.  564. 

—  Надпись  къ  бес-Ьдк-^Ь.  564. 

—  За  Кеиу  сердцемъ  я  летаю.  565. 

—  Напрасно  я  б±т^  къ  сюнскимъ  высо- 
тамъ.  565. 

—  Всегда  такъ  будетъ  и  бывало...  565. 

—  Эпиграммы.  I.  Лиз-^Ь  страпхно  полю- 
бить. 566, — II.  Тамъ,  гд-Ь  древшй  Кочергов- 
скш.  566.  —  III.  Русскому  Гесперу.  567.  —  1У. 
Не  то  б-Ьда,  Авд-^Ьй  Фдюгаринъ.  567. — Т.  По- 
верьте мн-Ь,  Фигляринъ  моралистъ.  567. 

ВсЬ  этп  пьесы  пзъ  УП  тома  пздашя  П.  В.  Аннен- 
кова. 2-я  эппграмма  была  пом-Ьщена  въ  Моск.  Теле- 
графе, т.  26,  (1829,  Ле  8),  стр.  408,  гд-Ь  второй  стихъ 
напечатанъ  такъ: 

«Подъ  Ролленомъ  опочплъ.» 

—  Т1.  Глухой  глухова  звалъ...  568. 
Изъ  Махер1аловъ,  стр.  250. 

—  УП.  Нев-^Ьдомскш  поэтъ...  568. 

Изъ  I  тома  Сборника,  пзд.  спб.  студентами  (Спб. 
1857). 
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—  Съ  мольбой,  съ  зажженною  св-Ьчою...  5С9. 

Изъ  VII  тома  посл-Ьдняго  издан1я.  Въ  Русскомъ  Ин- 
валяд-Ь  1857,  Л^е  277,  было  разсказано,  со  словъ  од- 
ного лиценскаго  товарища  Пушкина,  что  эта  эпиграм- 
ма написана  нмъ  во  время  бол-Ьзни  и  когда  дядька 
его,  Сазоновъ,  былъ  уличенъ  въ  смертоубшств'Ь,  а  ле- 
чнлъ  его  докторъ  Пешель.  Первые  стихи  эпиграммы 
были  переданы  такъ:  ^ 

Заутра  съ  восковой  св^Ьчею 
Паду  предъ  алтаремъ  святымъ, 
Спасенъ....  и  проч. 

Такъ  какъ  эпиграмма  была  написана  по  просьб'Ь  од- 
ного профессора  —  то  Пушкину  вздумалось  написать 
другую,  на  этого  же  профессора: 

Могу  всегда  изм'Ьрить  разомъ 
Тебя,  любезный  мой  чернякъ: 
Ты  математикъ  —  мпнусъ  разумъ. 
Ты  злой  насм^^шникъ — плюсъ  дуракъ. 

—  Она.  569. 

.  Изд.  поем.  IX,  396.  —  Изд.  1855,  II,  219. 

—  Твой  и  мой.  569.  • 
Изд.  поем.  IX,  368.  —  Изд.  1855,  II,  220. 

—  Къ  портрету  Каверина.  570. 
Изд.  поем.  IX,  371.  —  Изд.  1855,  П,  220. 
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—  Экспромтъ  на  А.  570. 

Изд.  поем.  IX,  370.  —  Изд.  1855,  II,  221. 

—  Къ  письму.  570. 

Изд.  поем.  IX,  372.  —  Изд.  1855,  П,  221. 

—  Эпитаф1я.  '571. 

С-Ьвер.  Наблюдатель,  ^ч.  I,  (1817  г.  №  2),  стр.  68, 
подъ  заглавхемъ:  Эптрамма  на  смерть  стихотвохща 
и  съ  подписью:  А.гександръ  Пушкынъ.  —  Изд.  поем. 
IX.  369.  —  Изд.  1855,  II.  221. 

—  ИМЯНИНЫ.   571. 

Изд.  1826  г.  108.  —  Изд.  1829,  П.  162.  —  Изд. 
поем.  Л1,  296.  —  Изд.  1855,  II,  222. 

—  Лил*.  571. 

Изд.  1826  г.  106.  —  Изд.  1829,  II  156.  —  Изд. 
поем.  1Л\  294.  —  Изд.  1855,  П,  222, 

—  К.  А.  Б-=^'\  572. 

Изд.  1826.  III.  —  Изд.  1829,  II,  150.  — Изд.  поем. 
1У,  293.  —  Изд.   1855,  II,  222. 

—  Истор1я  стихотворца.  572. 

Соревновате.1Ь  проев,  п  благотворешя.  (Труды  воль- 
наго  общества  любителей  росе,  с.ювесностп)  —  т.  14, 
(1821,  Ле  2).  —  Изд.  1826,  104.  —  Изд.  1829,  II, 
163.  —  Изд.  поем.  Ш,  234.  —  Изд.  1855,  II,  223. 
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—  Добрый  челов'Ькъ.  573. 

Изд.  1826,  102.  — Изд.  1829,  II,  160.  — Изд.  поем. 
III,  232.  —  Изд.  1855,  II  223. 

—  Какъ  брань  теб'Ь  не  надо'Ьла....  573. 

Изд.  1826,  116.  — Изд.  1829,  II,  166.  — Изд.  поем. 
III,  236.  —  Изд.  1855,  II,  224. 

—  Охотникъ   до  журнальной  драки...  573. 

Изд.  1826,  100.  — Изд.  1829,  II,  154.  — Изд.  поем. 
III,  229.  —  Изд.  1855,  II,  224. 

—  Хоть  впрочемъ  онъ  поэтъ  изрядный... 

573. 

Изд.  1826,  114.  —  Изд.  1829,  II,  165.— Изд.  поем. 
III,  235.  —  Изд.  1855,  II,  224. 

—  Скажи,  что  новаго?  —  Ни  слова.  574. 
Изд.  поем.  IX,  367.  —  Изд.  1855,  II,  224. 

—  Французскхе  стихи  (барону  Павлу  бедоро- 
впчу  Гревенпцу).  574. 

Маякъ  1840,  ч.  III, — съ  переводомъ  П.  Кореакова. — 
Изд.  поем.  IX,  479.  —  Изд.  1855,  II,  225,  съ  т^мъ  же 
переводомъ. 

—  Соир1е1;з.  575. 

Эти  куплеты  взяты  изъ  тетради  Серг-Ья  Дмптр1евича 
Иолторацкаго,  гд-Ь  они  вписаны  съ  автографа  Пушкина 
и  переданы  у  насъ  точно,  даже  съ  описками  Пушкина. 
Они  были  напечатаны  въ  Библ.  Запискахъ  т.  I,  (1858), 
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стр.  688.   Два   первые   куплета   бы.ти   помещены  еще 
прежде  —  въ  Матер1алахъ  П.  В.  Анненкова,  стр.  18. 

—  Эгельстрому.  577. 

Изд.  П.  В.  Анненкова,  т.  VII,  стр.  82.  Сообщено 
Н.  е.  Щербиной. 

—  Экспромтъ.  (Полюбуйтесь  же  вы  д-Ьти...).  578. 

Для  объяснен1я  этого  стпхотворешя  перепечатываемъ 
изъ  Бпбл1ографпч.  Заппсокъ  (т.  I,  стр.  493)  с.1^Ьдующ1й 
анекдотъ: 

«Изв'Ьстно,  что  Пушкпнъ  очень  любплъ  карточную 
пгру  п  особенно  ощущен1я,  ею  доставляемыя,  такъ 
что  по  временамъ  довольно  спльно  предавался  этой 
страсти.  Однажды,  если  не  ошибаюсь,  въ  1833  году 
л-Ьтомъ,  когда  онъ  жилъ  на  Черной  р'Ьчк'Ь  (Мат.  для 
б1огр.  Пушкина  П.  В.  Анненкова,  стр.  359),  на  одной 
пзъ  сосЬднихъ  дачъ  вечеромъ  собралось  довольно 
большое  общество  и  въ  тозгь  числ-Ь  Пушкпнъ.  ВсЬ 
гости  были  охотники  до  картъ,  а  потому  они  вскор-Ь 
расположились  вокругъ  зеленаго  стола  и  одинъ  изъ 
нихъ  началъ  метать  банкъ.  ВсЬ  игроки  совершенно 
погрузились  въ  свои  ставки  п  разсчеты,  такъ  что  вни- 
ман1е  ихъ  нич^^мъ  нельзя  было  отвлечь  отъ  стола, 
на  которомъ  р-Ьшалась  участь  многочисленныхъ  пон- 
теровъ. 

«Въ  это  время  въ  калитку  па.тисаднпка,  въ  который 
выходили  открытыя  окна  и  балконныя  двери  дачи,  во- 
шелъ  молодой  челов^къ   очень    высокаго  роста,  заку- 
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танный  въ  шпротй  плащъ.  Увидя  играющую  компа- 
н1ю,  онъ  незаметно  для  занятыхъ  своимъ  д'Ьломъ  игро- 
Еовъ,  де  снимая  ни  шляпы,  ни  плаща,  вошелъ  въ 
комнату  и  остановился  за  спиной  одного  нзъ  понте- 
ровъ. 

<Такая  нецеремонность  въ  обращены!  не  покажется 
удивительною,  если  мы  скажемъ  читателямъ,  что  мо- 
лодой челов'Ькъ  этотъ  былъ  кн.  С.  Г.  Г.,  хорошш 
прхятель  Пушкина  п  прочихъ  лицъ,  •  бывшихъ '  въ  ком- 
нат'Ь.  Г.  п  теперь  изв-Ьстень  въ  обществ'Ь  любезно- 
ст1ю,  остроуы1емъ  и  талантами:  онъ  очень  пр1ятный 
музыкантъ  и  стихотворецъ,  написавш1й  н'Ьсколько 
преостроумныхъ  эпиграммъ  и  другихъ  очень  милыхъ 
пьесъ.  Въ  то  время  онъ  былъ  въ  чпсл'Ь  многочислен- 
ныхъ  почитателей  д'Ьвицы  Р.,  принадлежавшей  къ 
лучшимъ  украшен1ямъ  Нетербургскаго  общества  по 
зам-Ьчательной  красот-Ь,  пл'Ьнительной  любезности  и 
св-Ьтлому  уму.  *)  Должно  зам-Ьтио^,  что  дня  за  два  до 
описываемаго  вечера  Г.  находился  въ  томъ  же  обще- 
ств'Ь,  которое  сошлось  теперь  на  дачЬ  Черной  р-Ьчки, 
выигралъ  около  тысячи  рублей,  именно  у  банкомета, 
державшаго  теперь  банкъ,  и  что  выигрышъ  этотъ 
остался  за  нимъ  въ  долгу. 


*)  Къ  ней  написалъ  П^'^шкинъ  прелестные  стихи:  «Въ  тревоге 
пестрой  и  безплодной  и  пр.  (Соч.  Пушкина  нашего  издан1я,  т.  I, 
стр.  488).  Въ  посл'Ьдствхи  та-же  особа  была  другомъ  Гоголя,  кото- 
рый велъ  съ  ней  постоянную  переписку;  много  писемъ  Гоголя  къ 
ней  пом4ш,ено  въ  изданхи  его  сочинеп1й,  напечатанномъ  г,  Кули- 
шомъ    Прим.  М.  Н.  Л. 
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«Г..  подошедшп  къ  столу,  простоялъ  н-Ьсколько  мп- 
нутъ  всё-такп  нпк^мъ  не  замеченный  п  наконецъ, 
взявши  со  стола  какую-то  карту,  бросплъ  ее  и  закрц- 
чалъ:  «ва-банкъ1>  Вс^  подняли  глаза  п  увпдЬлц  со 
см^хомъ  п  пзумлешемъ  неожпданнаго  гостя  въ  его 
странномъ  костюм'Ь.  Начались  прив'Ьтств1я;  но  банко- 
метъ,  озадаченный  ставкою  Г.,  всталъ  п.  отведя  его 
немного  въ  сторону,  спросплъ:  <да  ты  на  как1я  день- 
ги играешь?  На  эти  пли  на  т)ь?  Подъ  этими  онъ 
разум^лъ  ставку  нын-Ьшняго  вечера,  а  подъ  ш1ьми 
свой  долгъ.  Г.  отв-Ьтилъ  ему:  *Это  всё  равно:  и  на 
эти  п  на  ш)ь.  и  на  ш}ь,  7шь,  тгь».  Пгра  продолжалась, 
но  Пушкпнъ  слышалъ  отв'Ьтъ  Г.:  т?ь.  т7ъ,  тгь  его 
очень  забавляло,  и  онъ  шутя  написалъ  стихи. 

«Точкп  въ  5-мъ  стпх-Ь  обозначаютъ  ту  особу,  о  ко- 
торой мы  говорили  выше.  Намъ  остается  только  при- 
бавить, что  разсказанный  зд-Ьсь  анекдотъ  п  стихи 
Пушкина  сообщены  ^  намъ  самимъ  Г.,  которому  они 
были  адресованы.» 

Михаилъ  Лонтновъ. 

—  Къ  гр.  Кочубей.  579. 

Молодикъ  1844  г.  стр.  7.  —  Изд.  А.  VII,  95. 

—  Циклопъ.  580. 

Сообщено  И.  Добр-нымъ.  въ  Москвитянине  1841, 
Ле  10  и  перепечатано  въ  Матер1алахъ,  стр.  354. 


ОТРЫВКИ 

и  НЕОКОНЧЕННЫЯ  СТИХ0ТВ0РЕН1Я  НЕИЗВЪСТНЫХЪ  ГОДОВЪ. 


—  1.  Съ  толпой  не  д-Ьлишь  ты  ни  гн-Ьва... 

581. 
Матер1алы  II.  В.  Анненкова,  стр.  180. 

—  2.  На  это  скажутъ  мн-Ь  съ  улыбкою  не- 

В'ЬрноЙ...   581. 

Матер1алы,  стр.  193. 

—  3.  Я  думалъ  сердце  позабыло...  582. 

Матерхалы,  стр.  212. 

— 4.  Братъ  милый!  отрокомъ  разстался  ты 
со  мною...  582. 

Матер1алы,  стр.  234.  Относится  къ  Льву  Серг-Ьевичу 
Пушкину. 

—  5.  Начало  посланхя  ведору  ведоровичу 

Матюп1кину  (Лицейскому  товарищу  Пушкина,  контр- 
адмиралу). —  583. 

Матер1алы,  стр.  354. 

ПРИ  л.  къ  соч.  ПУШК.  6 


110  томъ  ПЕРВЫЙ. 

—  6.  Везувш  з'Ьвъ  открыдъ...  583. 
Матер1алы,  стр.  354. 

—  7.  Ночь  светла,  въ  небесномъ  под*...  583. 
Изд.  П.    В.    Анненкова,,  т.   VII.    стр.  98.  Этотъ  от- 

рывокъ  напденъ  въ  старой  кнпг-Ь  у  Льва  Серг-Ьевяча; 
онъ  переданъ  въ  Бнблшграфпческихъ  Запнскахъ  1858, 
^^  1,  въ  такомъ  вид!;: 

Догора.1а  мо.юдая 

Въ  голубомъ  эепр'Ь 

Блещетъ  м-Ьсяцъ  золотой 

Старый  Дожъ  плыветъ  въ  гондол-Ь 

Съ  Догаресой  молодой. 

—  8.  Послушайте,  я  вамъ  скажу  про  ста- 
рину... 584. 

Изд.  П.  В.  Анненкова,  т.  УП,  99. 

—  9.  «Что  козырь? >>  —  Черви.  —  ^Мн^Ь  хо- 
дить...» 584. 

Изд.  П.  В.  Анненкова,  т.  УП,  88. 

—  10.  Подруга  дней  моихъ  суровыхъ...  584. 

Стпхотворен1е,  наппсанное,  вероятно  около  1826 
года,  напечатано  въ  Матер1алахъ,  стр.  5.  Оно  отно- 
силось къ  нян^  Пушкина,  Арпн-Ь  Род1оновн^,  скон- 
чавшейся въ  1828  году,  70  лЬтъ. 

—  11.  Подъ  хдадомъ  старости  угрюмо  уга- 
салъ...  585. 

Стнхотворен1е   это,   найденное  П.    В.   Анненковымъ 
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въ  рукоппсяхъ  (Матер1алы,  стр.  335)  относится  къ 
стихотворцу  В.  П.  Петрову  и  его  од'Ь  Мордвинову, 
1796  года.  —  Пьеса  эта,  по  предположешю  издателя, 
относится  къ  1825  году. 

—  12.  Ты  правъ,  мой  другъ,  напрасно  я 
презр-Ьдъ...  586. 

Пьеса  нзъ  Матер1аловъ,  стр.  88,  гд-Ь  выражено 
предположен1е,  что  она  написана  какъ  отзывъ  на 
ппсьмо,  полученное  Пушкинымъ  и  заключавшее  въ 
себ-Ь  упреки  поэту,  «рабол-Ьпствующему  передъ  обы- 
чаями и  привычками  толпы  >. 

—  13.  Воопоминаньемъ  упоенный...  587. 

Матер1алы,  стр.  91. 

—  14.  Когда  Владыко  Ассиршскш...  587. 

Матер1алы,  388. 

—  15.  Печаленъ  будетъ  мой  разсказъ...  588. 

—  16.  Блеститъ  луна,  недвижно  море 
спитъ...  588. 

Матер1алы,  стр.  104  и  т.  VII,  стр.  86.  Оба  отрывка 
в-Ьроятно  относятся  къ  Бахчисарайскому  фонтану,  за- 
ключая въ  себ'Ь  начатки  поэмы. 

—  17.   Францу зскихъ   рифмачей  суровый 

Суд1я...   589. 

Матер1алы,  стр.  348.  11одражан1е  Буало. 
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—  18.  Съ  Порту  га  дьскаго:   Оопга^о.  590. 
Матер1алы.  стр.   549. 

—  19.  Изъ  АШег1.  591. 

Отрывокъ  пзъ  трагед1п:  Фплпппъ  II;  моно.югъ  Иза- 
беллы. Матерхалы.  стр.  351,  гд^  сообщено  это  же  м'Ь- 
сто.  для  сравнен1я,  въ  перевод'^  прозою  А.  С.  Шиш- 
кова. 

—  20.  Все  жалобы,   упреки,  слезы  —  мочи 

Н^ТЪ...   592. 

Матер1алы,  стр.  352. 

—  21.  Переводъ  XXIII  п^сни  Ар10стова 
Ог1апс1о  Гиг1о80.  593. 

Прпложешя  къ  Матер1аламъ,  стр.  465. 

—  Черновые  наброски.  599. 
Пзъ  Матер1аловъ,  стр.  344 — 347. 

—  Ода  его  схятельству  гр.  Хвостову.  603. 

Последнее  вздаше,  т.  УП,  стр.  103.  —  Сообщпвъ 
эту  оду.  П.  В.  Анненковъ  (Соч.  Пушкпна,  т.  УП, 
стр.  105),  зам^чаетъ.  что  эта  «подд'Ь.ша  подъ  пзв'Ьст- 
ныя  <Оды*,  гр.  Хвостова  и  подъ  многословныя  зам)ь- 
чангя,  которыми  онъ  сопровожда.тъ  пхъ.  (См.  Соч.  Гр. 
Хвостова)  наппсана  вся  рукою  Пушкпна,  но  еще  не- 
пзв'Ьстно  прпнадлежптъ  -  лп  ему  д'Ьпствпте.тьно.  Мы 
знаемъ  по  опыту,  что  множество  чужпхъ  стпхотворе- 
нш  были  переписаны  рукою  Пушкина  п  въ  посл^дствш 
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считались  его  произведен1ями.  Время  происхождешя 
этой  пьесы  должно  отнести  къ  1824  году.  Байронъ 
или  Бейронъ  уже  слегъ  тогда  въ  могилу,  уступая  свое 
м-Ьсто  новому  п1иту,  а  ссылка  на  стихотворное  письмо 
Кюхельбекера  къ  Грибоедову,  напоминаетъ  намъ  из- 
в-Ьстное  зам-Ьчанхе  Пушкина  про  бывшаго  своего  то- 
варища: столько  въ  его  голову  могла  войти  мысль 
восп'Ьвать  Грещю  славяно  -  русскими  стихами.»  (См. 
Соч.  Пушкина,  изд.  1855,  т.  I,  стр.  91). 

—  П-Ьсенька,  записанная  Пушкинымъ.  605. 
Изд.  1855,  т.  УП,  стр.  93. 


Не  вошли  въ  наше  издан1е,  какъ  не  принадлежаш,1я 
Пушкину,  дв'Ь  пьесы,  напечатанныя  въ  изданш  П.  В. 
Анненкова,  именно:  Застольная  пгьсня  (т.  II,  219), 
соч.  Дельвига  и  Первыя  мысли  сшихошворетя^  обра- 
щеннаго  Императору  Александру  (т.  VII,  стр.  36), 
соч.  Жуковскаго  (см.  Библ1ографнч.  Записки,  т.  I, 
стр.  200);  также  пьесы,  приписанныя  ему  въ  Библ1о- 
графическихъ  Запискахъ  т.  I,  (1858  г.  Л'?  12),  стр.  369. 

Кром-Ь  того  н-Ьсколько  стихотворенш,  напечатан- 
ныхъ  въ  и.зданш  1855  г.  между  лирическими,  пере- 
несены въ  друг1е  отд'Ьлы,  именно  опичесше  отрывки»' 
(т.  II,  стр.  429)  и  сл-Ьдугоп^хя  пьесы:  1)  «Стамбулъ 
гяуры   нынче    славятъ>    (IV,    163);   2)    <Не  знаю  гд-Ь, 
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но  не  у  насъ>  (IV,  37)'-,  3)  «И  такъ  я  счастливь  былъ, 
и  такъ  я  наслаждался»  (1У,  11);  Романсъ:  «Жнлъ  на 
св-Ьт-Ь  рыцарь  б'Ьднып»  (III,  17),  Они  всЬ  вошли  въ 
статьи,  къ  которымъ  принадлежать. 


отдълъ  первый. 


ПРОИЗВ1:Д1:Н1Я   вт»   стижлхъ. 


поэмы,  ЕВГЕН1И   ОНЪГИНЪ  И  ДРАМА- 
ТИЧЕСКШ  ПР0ИЗВЕДЕН1Я. 


ТОМЫ  П  и  III. 


ПРИ  л.  къ  соч.  ПУШК. 


I.  РУСЛАНЪ  И  ЛЮДМИЛА  (стр.  4). 

НЗД1Н1Я. 

Тусланъ  и  Людмила,  поэма  въ  шести  тъсняхъ.  Соч, 
Л.  Пушкина.  Спб.  Вь  тип.  Н.  ^реча.  1820.  8  д.  л. 
142  стр.  Съ  виньеткою. 

Изд.  второе  у  исправ.генное  и  умноженное.  Спб.  Въ 
тип.  Деп.  Нар.  Проев.  1828.  8  д.  л.  159  стр.  —  Съ 
Брибавлен1емъ  пролога  и  эпилога,  съ  гравпрованнымъ 
(Уткинымъ)  портретомъ  и  сл-Ьдующинъ  предислов1емъ: 

Автору  было  двадцать  л'Ьтъ  отъ  роду,  когда  кон- 
чи.1ъ  онъ  Руслана  и  Людмилу.  Онъ  началъ  свою  поэму, 
будучи  еще  воспитанникомъ  Царскосельскаго  Лицея  и 
продолжалъ  ее  среди  самой  разсЬянной  жизни.  Этимъ 
до  н-Ькоторой  степени  можно  извинить  ея  недостатки. 

При  ея  появлен1и,  въ  1820  году,  тогдашн1е  журналы 
наполнились  критиками  бол-Ье  или  мен'Ье  снисходитель- 
ными. *)  Самая   пространная  писана  г.  В  и  пом-Ьщена 


♦)  Одна  Бзъ   нихъ   подала   поводъ    къ   эпиграмм-Ь,    приписывав» 
хой  К***. 

Напрасно  говорятъ,  что  критика  легка; 
Я  критику  читалъ  Руслана  и  Людмилы: 
Хоть  у  меня  довольно  силы, 
Но  для  меня  она  ужасно  какъ  тяасва. 

1* 
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въ  Сын-Ь  Отечества.   ВстЬдъ  за  нею  появплпсь  вопро- 
сы  неизв-Ьстнаго.  Прпведемъ  изъ  ппхъ  н-Ькоторые. 

«Начнешь  съ  первой  и'Ьсни.  Соттеп^опз  раг  1е  сот- 
тепсетеп!. 

«Зач-^мъ  Фпннъ  дожидался  Руслана? 
^  «Зач']^мъ  онъ  разсказывастъ    свою   исторхю,'  и   какъ 
можетъ  Русланъ,  въ  такомъ  несчастномъ  положенш,  съ 
жадност1ю  вппмать  разсказъ  (или  по-русскп  разсказамъ) 
старца? 

«Зач'Ьмъ  Русланъ  прпсвистываетъ,  отправляясь  въ 
путь?  Иоказываетъ-лп  это  огорченнаго  человека?  За- 
ч-Ьмь  Фарлафъ  съ  своею  трусостью  по'Ьха.1Ъ  искать 
Людмилу?  Иные  скажутъ:  зат'Ьмъ,  чтобы  упасть  въ  гряз- 
ный ровъ:  е!  р1П8  оп  ей  г11  е1  се1а  Ы!  1о11]оиг8  р1а181Г, 

«Справедливо-лп  сравненхе,  стр.  46,  которое  вы  такъ 
хвалите?  Случалось-лп  вамъ  это  вид'Ьть? 

«Зач'Ьмъ  маленькш  карла  съ  большою  бородою  (что, 
между  прочпмъ  совс^мъ  не  забавно)  прпходитъ  къ  Люд- 
мплъ?  Какъ  Людмил'Ь  прпшла  въ  голову  странная  мысль 
схватить  съ  колдуна  шапку  (впрочемъ  въ  пспуг-Ь  чего 
не  над'Ьлаешь),  п  какъ  колдунъ  позво.гилъ  ей  это  сд'Ьлать? 

«Какпмъ  образ омъ  Русланъ  бросплъ  Рогдая,  какъ 
ребенка  въ  воду,  когда  онп  схватплпсь  на  коняхъ. 


Ихъ  члены  злобой  сведены; 
Объяты,  молча,  костен-Ьютъ,  и  проч. 


Не  знаю,  какъ  Орловскш  нарисовалъ  бы  это; 
*Зач'Ьмъ  Русланъ  говоритъ,  увпд'Ьвшп  поле  бптвы  (ко- 
торое совершенный  Ьогз  (1'оеиуге).  зач'Ьмъ  говоритъ  онъ: 

О  поле,  поле,  кто  тебя 
УсЬялъ  мертвыми  костями? 
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ЗатЬмъ  же,  поле,,  смолкло  ты 

И  поросло  травой  забвенья?.. 

Временъ  отъ  в'Ьчной  темноты, 

Быть  можетъ,  п'Ьтъ  и  мн'Ь  спасенья!  и  проч. 

«Такъ-.1И  говорили  Руссше  богатыри?  И  похожъ-лн 
Русланъ,  говоряЩ1и  о  трав'Ь  забвенья  н  в-Ьчиой  тем- 
нот-Ь  временъ,  на  Руслана,  который  чрезъ  минуту  посл'Ь 
воск.тпцаетъ  съ  важностью  сердитой: 

Молчи,  пустая  го.юва! 


Хоть  лобъ  широкъ,  да  мозгу  мало! 

Я  -Ьду,  'Ьду  не  свищу, 

А  1;акъ  на'Ьду  не  спущу! 

.   .   .   .  Знай  нашихъ!  и  проч. 


«ЗачЬмъ  Черноморъ,  доставши  чудесный  мечъ,  поло- 
жилъ  его  на  пол'Ь,  подъ  головою  брата?  Не  лучше-ли 
^ыло  бы  взять  его  домой? 

«Зач-Ьмъ  будить  дв'Ьнадцать  спящпхъ  д'Ьвъ  и  посе- 
лять ихъ  въ  какую-то  степь,  куда,  не  знаю  какъ,  за- 
^халъ  Ратмиръ?  Долго-ли  онъ  пробылъ  тамъ?  Куда 
ло'Ьхалъ?  Зач'Ьмъ  сд-блался  рнбакомъ?  Кто  такая  его 
новая  подруга?  ВЬроятно-лп,  что  Русланъ,  поб'Ьдивъ 
Черномора,  и  пришедъ  въ  отчаянхе,  не  находя  Люд- 
милы, махалъ  до  тЬхъ  поръ  мечемъ,  что  сшибъ  шапку 
съ  лежащей  на  земл-Ь  супруги? 

«Зач']^мъ  Карла  не  выл'Ьзъ  изъ  котомки  убитаго  Ру- 
слана? Что  предв'Ьщаетъ  сонъ  Руслана?  Зач'Ьмъ  это 
множество  точекъ  посл'Ь  стиховъ: 

Шатры  б'Ьл^ютъ  на  холмахъ? 

Зач'Ьмъ,  разбирая  Руслана  и  Людмилу,  говорить  о^ъ 
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Ил1ад^  п  Энепд-Ь?  Что  есть  общаго  между  ими?  Кадъ 
писать  (и  кажется  сер1озно),  что  рЪчи  Владим1ра,  Ру- 
слана, Финна  и  проч.  нейдутъ  въ  сравнен1е  съ  Омеро- 
выми?  Вотъ  вещи,  которыхъ  я  не  понимаю  и  которыхъ 
мнопе  друг1е  также  не  поннмаютъ.  Если  вы  намъ  объ- 
ясните ихъ,  то  мы  скажемъ:  си]и8у18  11от1п18  ез!  еггаге: 
пи11ш8,  11181  1п81р1епи8,  ш  еггоге  регзеуегиге.  (РЫИрр1з. 
XII.  2). 

Тез  рои^^^^о^,  йИ  ]е  ^1е\1,  пе  йп1гои1;  ^ата^8. 

Конечно,  мног1я  обвинен1я  сего  допроса  основатель- 
ны, особенно  послЬдн1н.  Н'Ькто  взялъ  на  себя  трудъ 
отв-Ьчать  на  оныя.  Его  антикрптнка  остроумна  и  забавна. 

Впрочемъ  нашлись  рецензенты  совсЬмъ  инаго  раз- 
бора. Напрпм.,  въ  ВЬстник'Ь  Европы,  Л?  11,  1820,  мы 
находимъ  сл'1^.дующую  благонам1>ренную  статью: 

«Теперь  прошу  обратить  ваше  вниман1е  на  новый 
ужасный  предметъ,  который,  какъ  у  Комоэнса  Мысъ 
бурь,  внходитъ  изъ  н1.дръ  морскихъ  и  показывается 
посреди  океана  Российской  словесности.  Пожалуйте  на- 
печатайте мое  письмо:  быть  можетъ,  люди,  которые 
грозятъ  нашему  терп'Ьн1ю  новымъ  б'Ьдств1емъ,  опом- 
нятся ,  разсм^ются  и  оставятъ  нам'Ьрен1е  сд'Ьлаться 
нзобр'Ьтателями  новаго  рода  Русскихъ  сочиненш. 

«Д'Ьло  вотъ  въ  чемъ:  вамъ  известно,  что  мы  отъ  пред- 
ковъ  по.1учпли  небо.тьшое  б'Ьдное  наследство  Литера- 
туры, т.  е.  сказки  и  п^сни  народныя.  Что  о  нихъ  ска- 
зать? Если  мы  бережемъ  старинны  я  монеты,  даже  самыя 
безобразныя,  то  не  должны-ли  тщательно  хранить  и 
остатки  словесности  нашихъ  предковъ?  Безъ  всякаго 
сомн-Ьтя.  Мы  любимъ  воспоминать  все,  относящееся  къ 
нашему   младенчеству,    къ   тому   счастливому   времена 
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детства,  когда  какая-нибудь  п']Ьсня  или  сказка  служила 
намъ  невинною  забавой  и  составляла  все  богатство  по- 
знашй?  Видите  сами,  что  я  не  прочь  отъ  собиран1я  и 
изыскашя  Русскихъ  сказокъ  и  п-Ьсень;  но  когда  узналъ  я, 
что  наши  словесники  приняли  старинныя  п-Ьсни  совсЬмъ 
съ  другой  стороны,  громко  закричали  о  величш,  плавно- 
сти, силЬ,  красотахъ,  богатств-Ь  нашихъ  старинныхъ 
п'Ьсень,  начали  переводить  ихъ  на  Н'Ьмедкш  языкъ,  и 
наконецъ  такъ  влюбились  въ  сказки  и  п-Ьсни,  что  въ 
стихотворен1яхъ  XIX  в-Ька  заблистали  Ерусланы  и  Бо- 
бы на  новый  манеръ,  то  я  вамъ  слуга  покорный. 

Чего  добраго  ждать  отъ  повторен1я  бол-Ье  жалкихъ, 
нежели  см-Ьшныхъ  лепетанш?...  Чего  ждать,  когда  на- 
ши поэты  начинаютъ  пародировать  Киршу  Данилова? 

Возможно-ли  просв^Ь  щепному,  или  хоть  немного  св*Ь- 
душ;ему  челов'Ьку  терп-бть,  когда  ему  предлагаютъ  новую 
поэму,  писанную  въ  подражан1е  Еруслану  Лазаревичу? 
Извольте  же  заглянуть  въ  15  и  16  Л^  Сына  Отечества. 
Тамъ  неизв-Ьстный  пштъ  на  образчикъ  выставляетъ  намъ 
отрывокъ  изъ  поэмы  своей  Людмила  и  Русланъ  (не  Еру- 
сланъ-ли.)  Не  знаю,  что  будетъ  содержать  ц^лая  поэма; 
но  образчикъ  хоть  кого  выведетъ  изъ  терп'Ьн1я.  Шитъ 
оживляетъ  мужичка  самъ  съ  ноготь,  и  борода  съ  ло- 
коть, придаетъ  ему  еще  безконечнне  усы  (С.  От.  стр.  121), 
показываетъ  намъ  в'Ьдьму,  шапочку-невидимку  и  проч. 
Но  вотъ  что  всего  драгоц-Ьин-Ье:  Русланъ  на-Ьзжаетъ  на 
пол-Ь  на  побитую  рать,  видитъ  богатырскую  голову,  подъ 
которою  лежитъ  мечь-кладенецъ ;  голова  съ  нимъ  раз- 
гдагольствуетъ,  сражается....  Живо  помню,  какъвсеэто, 
бывало,  я  слушалъ  отъ  няньки  моей;  теперь  на  старости 
сподобился  вновь   тоже  самое   услышать   отъ  поэтовъ 
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нын-Ьшняго  временп!...  Для  большей  точности,  или  что- 
бы лучше  выразить  всю  прелесть  старпннаго  нашего 
п'Ьснослов1я,  поэтъ  н  въ  выражеп1яхъ  уподобился  Еру- 
сланову  разскащику.  папрпмЬръ: 

.  ...Шутпте  вы  со  мною  — 
Вс-Ьхъ  удавлю  васъ  бородою!.. 
Каково  ? 

Объ-Ьхаль  голову  кругомъ, 

П  сталъ  предъ  носомъ  молчаливо. 
Щекотитъ  ноздрп  кошемъ.... 

Картпна,  достойная  Кпршп  Данилова!  Дал^Ье:  чихнула 

голова,  за  нею  и  эхо  чихаетъ.... 

Вотъ,  что  говорить  рыцарь: 

Я  4ду,  "Ьду  не  свпщу, 

А  какъ  на-Ьду,  не  спущу.... 

Потомъ  витязь  ударяетъ  въ  П1;еку  тяжкой  рукавицей.... 
Но  уво.тьте  меня  отъ  подробнаго  описан1я;  и  позволь- 
те спросить:  если  бы  въ  Московское  Благородное  Со- 
бран1е  какъ-нпбудь  втерся  (предполагаю  невозможное 
возможнымъ)  гость  съ  бородою,  въ  армяк-Ь,  въ  лаи- 
тяхъ,  и  закрпча.гъ  бы  зычнымъ  голосомъ:  здорово,  ре- 
бята! Неужели  бы  стали  такимъ  проказникомъ  любо- 
ваться? Бога  ради,  позвольте  мнЬ,  старику,  сказать 
публик^^,  посредствомъ  вашего  журнала,  чтобы  она  каж- 
дый разъ  жмурила  глаза  при  появ.тенхи  подобныхъ 
странностей.  Зач'Ьмъ  допускать,  чтобы  плоск1я  шутки 
старины  снова  появлялись  между  нами!  Шутка  грубая, 
не  одобряемая  вкусомъ  просв'Ьщеннымъ,  отвратительна, 
а  ни  мало  не  смешна  и  не  забавна.  В1х1.» 

До.тгъ  искренности  требуетъ  также  упомянуть  и  о 
мн^н1и  одного  изъ  ув'Ьнчанныхъ,   первок.1ассныхъ  оте- 
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чествеиныхъ  писателей,  который,  прочитавъ  Руслана  и 
Людмилу,  сказалъ:  я  тутъ  не  вижу  ни  мыслей,  ни  чув- 
ства, вижу  только  чувственность.  Другой  (а  можетъ 
быть  и  тотъ  же)  ув-Ьичанный,  первоклассный  отечест- 
венный писатель  прнв'Ьтствовалъ  сей  первый  опытъ 
молодаго  поэта  сл-Ьдующимь  стихомъ: 

Мать  дочери  велитъ  на  эту  сказку  плюнуть. 
12  февраля  1828. 


Два  отрывка,  вошедш1е  во  второе  издан1е  п  эпи- 
логъ  были  пом'I^щены  въ  Сын-Ь  Отечества  1820,  Л*2  38. 
Прежде  еще  были  отрывки  изъ  первой  п^сни  поэмы 
въ  Невскомъ  Зрител-Ь  1820,  Л»  3,  и  изъ  третьей — въ 
Сын^  Отечества  1820,  Л^  15  п  16. 

Въ  поем,  издаши,  т.  II,  1  — 116.  —  Изд.  1855,  Ш, 
74  —  170. 

Въ  первомъ  нздан1и  было  н-Ьсколько  м'Ьстъ,  выки- 
нутыхъ  Пушкинымъ  въ  изданш  1828  года  и  въ  по- 
сл'Ьдующихъ.  Вотъ  они: 

1.  Въ  первой  п'Ьсн'Ь  носл^Ь  стиха:  «Герой!  Л  не  люб- 
лю тебя*  (стр.  19): 

Русланъ,  не  знаешь   ты   мученья 
Любви,  отверженной  на  в-Ькъ. 
Увы!  Ты  несносилъ  презр'Ьнья... 
И  что  же,  странный  челов-Ькъ! 
И  ты  жъ  тоскою  сердце  губишь. 
Счастливецъ !  ты  любимъ,  какъ  любишь  I 


10  томъ  ВТОРОЙ. 

2.  Посл'Ь  стиха:   «Былъ  рокъ  —  упорный  мой  гони- 
тель* (стр.  20)  выпущено: 

Въ  надежд'Ь  сладостныхъ  отрадъ, 
Въ  восторг'Ь  пылка  го  л;  елань  я, 
Творю  посп'Ьшно  заклинанья, 
Зову  духовъ  —  п,  впноватъ! 
Безумный,  дерзостный  губитель, 
Достойный  Черномора  братъ, 
Я  сталъ  Напны  похититель: 
Лишь  загадалъ.  во  тьм^  л-Ьсной.... 

Эти  стихи  въ  издан1и    1828  г.  и  иослЬдующпхъ    за- 
менены однимъ  четверостиииемъ. 

3.  Во  второй  п-Ьсн-Ь,  после  стиха:  «Сердиться  глупо 
и  смешно*  (стр.  24)  выпущено  издан1емъ  1828  года: 

Уже-.ш  Богъ  намъ  далъ  одно 
Въ  подлунномъ  мхре  наслажденье? 
Вамъ  остаются  въ  утешенье 
Война,  и  Музы,  и  вино. 

4.  Тамъ  же  (стр.  31)  пост^  12-го  стиха:  «Людмила, 
где  твоя  светлица?»  пропущены  два  стиха: 

Где  .тоже  радости  младой? 
Одна,  съ  ужасной  тишиной 
Лежптъ....  и  т.  д. 

5.  Тамъ  же,  после    стиха:  «Когда  не  видимъ    друга? 
въ  нёмъ»   (стр.  31)  пропущено  восемь  стиховъ: 

Вы  знаете,  что  наша  дева 

Была  одета  въ  эту  ночь, 

По  обстаятельствамъ.  точь-въ-точь 
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Какъ  наша  прабабушка  Ева.  — 
Нарядъ  невинный  и  простой, 
Нарядъ  Амура  и  природы!  • 

Какъ  жаль,  что  вышелъ  онъ  иаъ  моды! 
Предъ  изумленною  княжной 
Три  д-Ьвы....  и  проч. 

и  сл'Ьду10Ш,1н  зат'Ьмъ  трет1н  стихъ  вм-Ьсто   нын-Ьшняго 
былъ  сл'Ьдующ1п: 

Явились,  молча  подошли  (1-й  стихъ  32  Стр.) 

6.  Тамъ  же,  въ  описанш  сада  пропущены  три  стиха 
(стр.  35,  стихъ  5): 

Цвгьтушъ  и  дыгиуть  по  трстамъ, 
УсЬяннымъ  пескомъ  алмазнымъ, 
Игривымъ  и  разнообразнымъ 
Волшебствомъ  дивный  садъ  блеститъ. 
Но  безутгыаная  Людмила....  и  проч. 

7.  Тамъ  же  посл-Ь  стиха:  «И  дал-Ь  продолжала  путь» 
(стр.  35)  въ  первомъ  издан1и  читаемъ: 

О  люди,  страшныя  созданья! 
Межъ  т1>мъ,  какъ  тяжк1я  страданья 
Тревожатъ,  убиваютъ  васъ, 
Об-Ьда  лишь  наступитъ  часъ  — 
И  вмигъ  вамъ  жалобно  доноситъ 
Пустой  желудокъ  о  себЬ. 
И  нмъ  заняться  тайно  проситъ. 
Что  скажемъ  о  такой  судьб'Ь? 

И  ты,  прекрасная  Людмила, 

По  солнцу  бгыая  съ  утра....  и  т.  д. 


12  томъ  ВТОРОЙ. 

8.  Въ  четвертой  п1^сн'Ь,  въ  начале  (стр.  56),  посл'Ь 
4-го  стиха:  «Пхъ  замыслы  не  такъ  ужасны*,  выпуще- 
но м^сто:        ^ 

Не  правъ  Фернейскхй  злой  крпкунъ! 
Все  къ  лучшему:  теперь  колдунъ 
Пль  магнптпзмомъ  лечптъ  бЬдныхъ, 
И   д^вушекъ  худыхъ  п  блЬдныхъ  — 
Пророчптъ,  пздаетъ  журналъ  — 
Д-Ьла,  дост'шныя  похвалъ. 

9.  Дал'Ье,  посл-Ь  стпха:  «П  чтожъ?  возможно-ль?... 
намъ  солгали!»  (стр.  57)  с.г^довало: 

Дерзну-лп  истину  в-Ьщать? 

Дерзну-.1и  ясно  описать 

Не  монастырь  уединенный. 

Не  робкпхъ  инокинь  соборъ, 

Но....  трепещу!  въ  душ'Ь  смущенный 

Дивлюсь  —  и  потупляю  взоръ. 

10.  Въ  конц^Ь  4-й  п^снп  еще  с.1'Ьдующ1й  пропускъ, 
зам'Ьненный  въ  посл-Ьдстехи  стихомъ:  «Ужели  счаст.швъ 
будетъ  онъ!»  (стр.  66): 

О  страшный  вндъ:  волшебникъ  хилый 
Ласкаетъ  сморщенной  рукой 
Младыя  прелести  Людмилы; 
Къ  ея  пл'Ьнптельнымъ  устамъ 
Прпльнувъ  увядшими  устами, 
Онъ,  вопреки  свопмъ  годамъ, 
Ужъ  мыслитъ  хладными   трудами 
Сорвать  сей  нужный,  тайный  цв^тъ, 
Хранимый  Лелемъ  для  другаго; 
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Уже....  но  бремя  позднихъ  л-^тъ 
Тягчитъ  безстыдннка  с1.даго  — 
Стоная,  дряхлый  чародЬй, 
Въ  безсильной  дерзости  своей, 
I  Предъ  сонной  д-Ьвой  упадаетъ; 

Въ  немъ  сердце  ноетъ,  плачетъ  онъ, 
Но  вдругъ  раздался  рога  звонъ.... 

12.  Дал-Ье  въ  пятой  пЬсн-Ь,  пос.т'Ь  стиха:  «Укоръ 
невнятный  лепетала...,»  (13-й  на  76  стр.),  пропущено 
сл-Ьдующее  м'Ьсто : 

Въ  рукахъ  Руслана  чародЬй 
Томился  въ  мукахъ  ожиданья; 
И  князь  не  могъ  отвесть  очей 
Отъ  непонятнаго  созданья.... 
Но  головы  въ  тотъ  самый  часъ 
Кончалось  долгое   страданье. 


ПЕРЕВОДЫ. 

1.  Французскш  переводъ ,  въ  проз-Ь ,  въ  книг-Ь: 
Оеиугез  скогзгез  с1е  РоискЫпе,  раг  Н.  1)ироп1,  Т.  I. 
(Рап8  1847).  —  И  еще  прежде  отрывокъ  изъ  первой 
п'Ьсни,  въ  проз'Ь,  въ  сборник-Ь:  Ап1}1б1одге  гыззе,  раг 
Е.  Виргё  с1е  ЗаШ-Маиге^  Рап8  1823,  въ  4  д.  л.  стр. 
82  —  90.  —  Еще  отрывокъ,  въ  стихахъ  и  проз-Ь,  въ' 
книг^:  ШзШге  ШеИесШеИе  с1е  Тетргге  йе  Виззге^  раг 
ТагсИ/  йе  МеИо,  Рап8  1854. 


14  томъ  ВТОРОЙ. 

2.  1ГЬмецк1й  переводъ,  въ  стихахъ,  въ  книгЪ:  Же- 
ШзсЬе  Т7еЪ€Г8е1гипуеп  оиз  ^еш  Виззгзскеп  топ  Е.  Оо- 
ггпд,  Мо8саи,  1833,  ш-8. 


II.  КАВКАЗСКШ   ПЛЪННПКЪ  (стр.  98.) 

1.  Кавказскш  Плуьнникъ.  потьсть,  сочин.  Л.  Пушкина 
Спб.  Въ  тип.  Н.  Греча.  1822,  въ  8  д.  л.  53  стр.  Съ 
портретомъ  Пушкина  (профиль,  рисованный  въ  мо.ю- 
достп  его  Е.  Гейтманомъ). 

—  Тоже    съ   н'Ьмецкпмъ    переводомъ :    Вег    Вегдде- 
/апдепе    (Каеказшй  Пл)ьннг1кь).    Топ  А1ехапс1сг   Вг18с11' 
кт.  81.  Ре1.  1824,  въ  8  д.  л.  X  п  68  стр. 

Переводъ,  кажется,  Вульферта  *);  текстъ  припеча- 
танъ  безъ  соглас1я  Пушкина  и  собственно  второе  из- 
дан1е  есть  сл'Ьдующее: 

2.  Каеказшй  П.тннг1кь,  повуьсть  А.гександра  Пушки- 
на. Второе,  исправ.генное  изданге.  Спб.  Въ  тип.  Деп. 
Нар.  Проев.  1828,  въ  8  д.  л.  60  стр.  Съ  сл'Ьдуюш;имъ 
вредйсловтемъ : 

«С1я  пов'Ьсть,  снисходительно  принятая  публикою, 
обязана  своимъ  успЬхомъ  верному,  хотя   слегка   озна- 


*)  Этотъ  переводъ  былъ  нзданъ  отдельно  еще  въ  1823,  въ  8  д. 
л.,  4.  32  и  6  стр.,  пех)€водчнкъ  присоединилъ  отъ  себя  н-Ьсколько 
прнм%чанш. 


• 
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ченному  изображению  Кавказа  п  горскихъ  нравовъ. 
Авторъ  также  соглашается  съ  общпмъ  голосомъ  крити- 
Еовъ,  справедливо  осуждавшихъ  характеръ  пленника, 
н-Ькоторыл  отд^льныя  черты»,  и  проч. 

Третге  издаше  (съисключен1емъ  преднслов1я)въкни- 
г4:  Повести  и  Поэмы  А.  Пушкина,  1835.  —  4  Посмерт- 
ное пздан1е,  т.  II,  стр.  119.  —  5.  Пздап1е  1855,  Ш, 
171  —  199  п  тамъ  же,  стр.  64,  отрывокъ  нзъ  поэмы, 
заключают,!!!  въ  себ'Ь  первую  мысль  ея,  изъ  рукописи 
Императорской  Публичной  Библштеки ,  и  приписки, 
стр.  85  (у  насъстр.  132).  Кром-Ь  того,  въ  Матер1ялахъ, 
стр.  98  —  99  сообщены  с.'гЬдуюш,1е  черновые  отрывки 
и  начатки  этой  поэмы: 


I. 

(изъ    ПИСЬМА    П.    В.    ГОРЧАКОВУ:    П0СВЯЩЕН1Е.) 

«Когда  я  погпбалъ  безвинный,  безотрадный, 

И  шепотъ  клеветы  внималъ  со  всЬхъ  сторонъ, 

Когда  кинжалъ  изм-Ьны  хладной. 

Когда  любви  тяжелый  сонъ 

Меня  терзали  и  мертвили,  — 

Л  близъ  тебя  еш,е  спокойство  находилъ. 

Я  рано  скорбь-  узналъ,  постигнутъ  былъ  гоненьемъ, 
Я  жертва  клеветы  и  мстительныхъ  нев'Ьждъ; 
Но  сердце  укр-Ьпизъ  надеждой  и  терп-Ьньемъ.... 
Я  ждалъ  безпечно  лучшихъ  дней. 


16  томъ  ВТОРОЙ, 


П. 


Посл-Ь  стиха:    «Въ   увядшемъ   сердце  зактючилъ....» 
(стр.   103): 

Когда  роскошныхъ  Д'Ьвъ  веселья 
Младыми  розамп  в'Ьнчалъ  — 
И  жаръ  безумнаго  похмЬлья 
Минуты  страсти  посвящалъ. 

Ш. 

Посл'Ь    стиха:    «И   упоительнымъ    мечтамъ....»    (стр. 
118): 

Въ  т-Ь  дни,  когда  луна,  дубравы, 
Морей  и  бури  вольный  шумъ. 
Д-Ьвичт  голосъ.  гимны  славы 
Еще  пл-Ьняли  жадный  умъ.... 


ПЕРЕВОДЫ. 

Кром-Ь  перевода  Вульферта  и  другихъ,  указанныхъ 
въ  сборникахъ  (дал-Ье),  мн^  изв-Ьстны  еще  слЬдующхе 
переводы: 

1.  Мите  а/  Каиказгеп.  Ое/ь'егзаШипд  ф-ап  Пузкап. 
АЪо,  1825,  въ  12  д.  л.,  4  и  32  стр.  Шведскш  пере- 
водъ,  въ  стихахъ. 

2.  Ве  дегапдепе  о/  с1еп  Каиказиз.  Ееп  дейгсЫ  пааг 
Ье1  гиззгзск  гщп  Л1ехапс1ег  РизсНЫп.  '8  ОгегепЫде. 
1840,  въ  8  д.  л.,  40  стр. 
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ГолландскШ  переводъ  съ  н-Ьмецкаго  перевода  Лип- 
иерта;  въ  посвящен1и  переводчикъ  подписался.  В.  ^. 
Vап  с1еп  ВегдЪ.  —  Этотъ  переводъ  былъ  также  папе- 
чатанъ  въ  журнал-Ь  литерат,  общества:  Могдепгоой^  въ 
Гааг-Ь. 

3.  ^етес  Кагькази,  роета1  чю  йгюосЬ  сзе^сгасЬ.  ТХо- 
шас^опу  в  ^е^ука  гоззу^зИедо  Л.  Рпз^Ыпа  г  гсгег80 
огудгпаЫу  У^удугашес  .Нсгакс  гс  йгсосЬ  а^ЫсгасН,  го 
ТУ'агзагьче  го  сТткагт  ^.  ^^гоЫегсзЫедо.  1828,  въ  12 
д.  л.,  78  стр.  Польскш  переводъ  разностопными  сти- 
хами, неизв-Ьстнаго  переводчика. 

4.  Сазоргз  СезЫЬо  Мизеа  (1854.  28-1го  гостки 
З'ша^ек  1  а  2-)  Чешскхй  переводъ  Бендля^  въ  стихахъ. 

Реценз1я  его  помещена  въ  ИзвЬстхяхъ  2-го  Отд-Ь- 
лешя  Императорской  Академ1и  Наукъ,  т.  III,  (1854), 
стр.  306,  гд'Ь  находпмъ  и  образецъ  перевода,  близка- 
го  по  смыслу,  но  далекаго  отъ  склада  и  звучности 
русскихъ  стиховъ.  Онъ  вошелъ  въ  сборнпкъ  перево- 
довъ  г.  Бендля  пзъ  Пушкина,  изданный  въ  1859  г. 

5.  II  рггдготего  с1е1  Саисазо  роетеНо  гиззо  с1г  АТез- 
запйго  РоизсЫсгпе,  1гайоШ  ш  НаИапо  д.а  АпШгго  Вос- 
сЫдгаш.  Nаро1^.  1834,  въ  8  д.  л.,  У II  и  44  стр.,  съ 
виньеткой. 

Переведено  очень  хорошими  итал1янскими  стихами 
и  довольно  близко,  II  посвящено  г-ж-Ь  В.  Кайсаровой 
(урожд.  Ланской). 


18  томъ  ВТОРОЙ. 

6.  11  рггдютего  йеХ  Саисазо.  NоVеТ^а  сИ  Л.  РизсЬ- 
Тсгщ  ЬгайоНа  йеНа  Ипдгш  гизза.  0с[езза,  81атр€па  йеИа 
сШа.  1837,  въ  12  д.  л.,  54  и  IX  стр. 

Переводъ  въ  стпхахъ  п  довольно  вЬрный. 

7  п  8.  Нтальянскш  переводъ  въ  стпхахъ,  Бочеллы^ 
а  другой,  въ  проз-Ь,  Делатра  (объ  нихъ  см.  ниже,  бъ 
конц-Ь  прпм-Ьчанш  ко  2-му  тому). 

9.  Ье  рпзоптег  Аи  Саиеазе.  Въ  книг'Ь:  НгзШге  гп- 
Ш1есШа1е  йе  Гетргге  йе  Еиззге,  раг  ТагсИ/  йе  МеИо 
(Рапз,  1854),  стр.  65  --  73. 

Переводъ  въ  стихахъ.  но  неполный. 

10.  Ье  рггзоптег  йи  Саиеазе^  переводъ,  въ  проз'Ь, 
въ  журнале:  ВгШеЫп  (1и  Вогд,,  т.  II.  (Мозсои,  1829), 
стр.  301  —  322  и  т.  III,  стр.  36  —  46. 

11.  Ье  рпзоптег  йи  Саиеазе^  роете ^  (гас1иН  йи 
гиззе,  2ШУ  Еидепе  (1е  Тоггу.  МагзеШе.  1858,  въ  16  д. 
л.,  47  стр. 

12.  Отрывки  въ  шведскомъ  переводе,  въ  стихахъ, 
г.  Лундаля^  въ  альмапах'1>,  пзданномъ  Я.  К.  Гротомъ, 
въ  память  юбилея  Александровскаго  Университета 
(Са1епйег  Ш  пггппе  а/  К.  А1ех.  Т1пп\  е1с.)  Не181и§{ог8, 
1842,  въ  8  д.  л.,  на  стр.  199  и  сл-Ьд. 
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III.  БАХЧИСАРАЙСШЙ  ФОНТАНЪ  (стр.  133). 


1.  Бахчисарайскьй  фонтанъ.  Сочиненге  Александра 
Пушкина.  М.  Въ  тип.  Августа  Семена.  1824,  въ  12 
д.  л.  XX  и  49  стр. 

Съ  эпиграфомъ:  Многхе,  также  какъ  и  я,  посЬщали 
сей  фонтанъ,  но  иныхъ  уже  н'Ьтъ,  друг1е  странствуютъ 
далече.  Сади.»  —  Въ  начал'Ь  статья  Князя  II.  А.  Вя- 
земскаго:  «Вм-Ьсто  предислов1я:  разговоръ  между  из- 
дателемъ  и  классикомъ  съ  Выборгской  стороны  или  съ 
Васнльевскаго  острова*,  Въ  конц-Ь  выписка  изъ  Путе- 
шеств1я  по  Тавриде  И.  М.  Муравьева. 

Второе  изданге.  Спб.  Въ  тип.  Деп.  Нар.  Просе. 
1827,  въ  16  д.  л.,  XIX  и  52  стр.  Съ  4-мя  гравюрами. 

Есть  поправки;  см.  прнм'Ьчан1е  П.  В.  Анненкова,  т. 
III,  стр.  542. 

Третге  издате.  1830.  Тамъ  же^  1830,  въ  8  д.  л.,  46 
стр.  Безъ  статьи  Кн.  Вяземскаго,  но  съ  прибавлен1емъ 
письма  Пушкина  къ  Дельвигу  (изъС-Ьв.  Цв'Ьтовъ,  1826), 
которое  съ  прибавлен1ямн  сообщено  въ  Матер1ялахъ 
П.  В.  Анненкова,  I,  75  и  79. 

4.  Въ  книг-Ь:  Поэмы  и  Пов-Ьстп  А.  Пушкина.  1835, 
Ш,  201  —  226  и  т.  VII,  стр.  68.  —  5.  Поем,  изда- 
ше,  II,  179  —481.  —  6.  Изд.  1855,  III,  201  —  220 
и  отрывокъ,  т.  VII,  стр.  68. 
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По  поводу  полемикп,  возбужденной  появлешемъ  «Бах- 
чпсарайскаго  фонтана»  и  предпслов1я  къ  нему  Кн.  Вя- 
земскаго  (см,  Матер1ялц  II.  В.  Анненкова,  стр.  106  и 
сл'Ьд.),  Пушкпнъ  напечаталъ  въ  Сын-Ь  Отечества,  ч.  93 
(1824  года,  Л^  ХУШ),  стр.  181,  сл-Ьдующее  письмо 
(Матер1яль1.  стр.  108): 

«Въ  течен1е  послЬднпхъ  четырехъ  л'Ьтъ  мн-Ь  случа- 
лось быть  нредметомъ  журнальныхъ  замЬчашй.  Часто 
несправсдлпвыя.  часто  непрнстойння.  пныя  не  заслу- 
живали никакого  вниманхя;  на  друг1я  издали  отвечать 
было  невозможно.  Оправдашя  оскорбленнаго  автор- 
скаго  самолюб1я  не  могли  быть  занимате.тьны  д.1я  пуб- 
лики; я  молча  иредполагалъ  исправить  въ  новомъ  пз- 
данш  недостатки,  указанные  мнЪ  какимъ  бы  то  ни  бы- 
ло образомъ.  и  съ  жив'Ьйшею  благодарностью  читалъ 
нзр'Ьдка  лестныя  похвалы  и  одобрен1я,  чувствуя,  что 
не  одно  довольно  слабое  достоинство  мопхъ  стихотво- 
ренш  давало  поводъ  благородному  изъявленхю  снисхо- 
дительности и  дружелюб1я. 

«Нын-Ь  нахожусь  въ  необходимости  прервать  молча- 
ше.  Князь  II.  А.  Вяземск1н,  иредиринявъ,  изъ  дружбы  ко 
мн-Ь,  издан1е  Бахчисарапскаго  Фонтана,  присоедини.1Ъ 
къ  оному  Разговоръ  между  ПздателемъпАнтпроманти- 
комъ. — разговоръ.  в'Ьроятно,  вымышленный:  по  крайней 
м-Ьр^,  если  между  нашими  печатными  Классиками  мно- 
пе  силою  свопхъ  сужден1й  сходствую гъ  съ  Классикомъ 
Выборгской  стороны,  то.  кажется,  ни  одинъ  изъ  нихъ 
не  выражается  съ  его  остротой  и  свЬтской  в'Ьжлпвоетью. 

«Сей  разговоръ  не  понравился  одному  изъ  судей  на- 
шей с.ювесности.  Онъ  напечаталъ  въ  5-мъ  Л'»  В1^стника 
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Европы  второй  разговоръ  между  Издателемъ  п  Клас- 
спкомъ,  гд'1^,  между  прочимъ,  прочелъ  я  сл'Ьдующее: 

«Издатель.  И  такъ  разговоръ  мой  вамъ  нравится? 

«Класс.  Признаюсь,  жаль,  что  вы  напечатали  его 
при  прекрасномъ  стихотворенш  Пушкина?  Думаю  и 
самъ  авторъ  объ  этомъ  пожал-Ьеть.» 

«Авторъ  очень  радъ,  что  пм'Ьетъ  случай  благодарить 
Князя  Вяземскаго  за  прекрасный  его  подарокъ.  Раз- 
говоръ между  Издателемъ  и  Елассгтомъ  съ  Выборгской 
Стороны  или  съ  Васильевскаю  Острова,  писанъ  бол'Ье 
для  Европы  вообще,  чЬмъ  исключительно  для  Росс1и, 
гд'Ь  противники  романтизма  слишкомъ  слабы  и  неза- 
метны и  не  стоятъ  столь  блистательнаго  отражешя. 

«Не  хоч}^,  пли  не  пм-Ью  права,  жаловаться  по  дру- 
гому отношенш,  и  съ  пскреннимъ  смиренхемъ  прини- 
маю похвалы  изв-Ьстнаго  критика.» 

,  ■         ■  Алекс андръ  Пушкинъ. 

Одесса. 


ПЕРЕВОДЫ. 

1.  Вег    ТгаиегдиеН    (Бахчисарайскгй    Фонтанъ)^    ьег-- 
/аззЬ  Vоп  А1ехапйег  РизсЫсгп.  Лиз  йет  Виззгзскеп  ИЪег- 
зеЫ  гюп  А1ехапйег    \Ги1^^еН.  81.  Ре1:ег8Ъ.  1826,  въ    12 
д.  л.,  48  стр. 

Переводъ  стихами,  довольно  тяжелый.  Въ  предисло- 
вш  переводчикъ  объясняетъ  трудности,  предстоявипя 
ему  при  передаче  благозвучныхъ  русскихъ  стпховъ. 
Въ  конц'Ь   переданъ   «Разговоръ   издате.1я   съ  крити- 
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комъ»    (Князя    Вяземскаго)   и    отрывокъ    путешествш 
Муравьева. 

2.  Лучшш  н"Ьмецкш  переводъ  Бахчисарайскаго  Фон- 
тана Боденштедта,  въ  стпхахъ,  въ  книг11:  ВкЫег^ 
Ытде  гоп  ^о^гапп  ЗсЬегг,  Ье1р212.  1855,  и  въ  его  со* 
бранш  переводовъ  изъ  Пушкина. 

3.  1'опЬапа  гю  Ъаксгузегаш.  РггеШад,  г  гоЕзуузЫедо. 
Вн.тьна.  1826,  въ  8  д.  л.,  ХУШ  и  27  стр. 

Другой  польеши  переводъ  Дашковскаго,  также  какъ 
н  этотъ  —  въ  стихахъ,  будетъ  указанъ  посл-Ь. 

4.  А1ехап(1га  Ри.<7сгпа  Вас}1(!18ега]$1су  РопЬап.  Чеш- 
СК1Й  переводъ  Бендля.  V  Ргаге.  1854,  въ  12  д.  л.,  30 
стр.  (Изъ  Сащпз  Сезкёко  Мизеа  1854  года. 

5.  Ба  /опиипе  йез  р1еиг8,  роете  йе  М.  АЫхапйге 
РопзскЫие,  1гад.иН  ИЬгетепЬ  йи  гиззе  раг  ^.  М.  СЬо- 
рт.  Огне  йе  1гогз  /гдигез  1Иодгар>Ыее8.  Раг18.  1826,  въ 
въ  8  д.  л.,  40  стр. 

Переводъ  въ  стнхахъ.  Прпложенъ  отрывокъ  изъ  пу- 
тешеств1я  Муравьева,  музыка  татарской  п'Ьснй  и  три 
лнтографпрованные  рисунка.  Реценз1я  Негеаи  (жившаго 
въ  Росс1п  и  знявшаго  русск1й  языкъ)  въ  1^еVг^е  Епсу- 
с1орёс1щие  1826,  1юль;  переведена  въ  Московскомъ  Те* 
леграф1Ь,  т.  XI  (1826  г.,  ,>е  19),  стр.  74  и  сл-Ьд. 

6.  Переводъ  Бахчисарайскаго  Фонтана  въ  проз-Ь» 
раг  Скоргп^  въ  Ееоие  1п^ёрепс1аЫе  1843,  т.  УШ,  стр. 
227  —  228. 
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7.  Ьа  /оп1а1пе  Ле  ВакЫсНеззегаг.  Роете  йе  Мг.  А. 
ТоизсЬЫпе.  Тга&иЫ  йи  гиззе,  раг  Ь.  Вереу.  М.  1830. 
1трггт.  йе  А.  8етеп^  въ  12  д.  л.,  49  стр. 

Посл-Ь  хорошаго  перевода  Шопена  появился  этотъ 
плохой:  нескладный  и  невЬрный. 

8.  Ьа  /опШпе   с1е   ВадЫзсЫ-Яагаг   (Бахчисарайшй 
Фонтанъ).    Роете   гиззе    й' А1ехапйге  РоизскЫпе.    Тга-^ 
йиИ  еп  юегз  ИЬгез  раг  1е  рггпсе  Шсо1аз  Воггз.  ОаЫЫп, 
1гас1исШ1г  с1и  РёпЫеЫ  Когг    (Чернецъ).  М.    Ве  Тгтрг^ 
й'Аид.  Зетеп.  1838,  въ  12  д.  л.,  30  стр. 

Поэма  переведена  алексапдр1искими  стихами. 

Этотъ  переводъ  перепечатанъ  во  второмъ  изданха 
книги:  Еззагз  роёИдиез,  раг  1е  рггпсе  N.  В.  ОаШггп. 
81.  Рё1ег8Ъ.  1849,  въ  8  д.  л.,  стр.  23  —  44. 

9.  Ьез  Вгатез  гпЫтез,  соп1ез  гиззез,  раг  Магтгег^ 
Рап8,  1857,  въ  12  д.  л. 

Зд-Ьсь  въ  конц-Ь  переводъ  въ  прозЬ  Бахчисарайскаго^ 
Фонтана. 

10.  ТЬе  ВаТссНезаггап  Р'оиЫат.Ву  АТехапйег  РоозЬ- 
Ыеп.  Апй  оИгег  роетз,  Ъу  Vа^^ои8  аШкогз,  Ьгапз1а1еЛ 
/гот  1Ье  оггдгпа!  Лиззгащ  Ъу  'У^гШат  В.  Ьегсгз.  РЫ- 
ХайеХрЫа.  С.  ЗЬегтап,  ргМег.  1849,  въ12  д.  л.,  72  стр. 

11.  и  12.  Итал1янск1е  переводы:  въ  стихахъ  —  Бо- 
челлы  и  въ  проз-Ь  —  Делатра,  указаны  ниже,  въ  конц-Ь- 
прим-Ьчанш  ко  второму  тому. 
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IV.  БРАТЬЯ  РАЗБОЙНИКИ.  1822  г.  (стр.  155). 

1.  Братья-разбойники   А.  Пушкина,  М.  Ъъ  тип.  А^ 

Сем€Н<1.   1827,  въ  8  д.  л.,  15  стр. 

2.  Второе  издаше.  Того  же  года  и  точно   такое   же. 

Прежде  было  напечатано  въ  Полярной  Зв'Ьзд'Ь  1825- 
года.  —  Поем.  пзд.  П.  193  —  202  съ  прпбавлешемъ 
конца  отъ  стпха:  «Умо.ткъ.  и  буйной  головой».  —  Пзд. 
1855.  П,  227  —  235. 


ПЕРЕВОДЫ. 

1.  Ьез  /гёгез  ЪггдашЪ.  Тгас1.  ей  ргозе.  ЪиНеЫп  с1и 
Шг^,  (1е  ВеЫь'ваи,  т.  Ш,  (М.  1829),  стр.  119—125. 

2.  Го.иандскш  переводъ  Братьевъ  -  разбопнпковъ  — 
ВЪ  журнале:  ВарЬпё,  1852.  Это  указаше  находимъ  въ- 
голланд.  переводе  «Капитанской  Дочкп->.  стр.  228. 

3.  Итал1янскш  въ  б-Ьлыхъ  стпхахъ,  маркиза  Бочел- 
лы,  въ  книг-Ь:  I  ^иаи^о  роет1  таддгоИ  сИ  А.  Роизск- 
Ыпе,  Р18а,  1841. 
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ОТРЫВКИ   ИЗЪ   НОВГОРОДСКОЙ   ПОВЕСТИ: 
<'ВАДИМЪ»,  1822  г.  (стр.  164). 

Первый  отрывокъ  былъ  помЬщенъ  въ  Моск.  В-Ьст- 
ник-Ь,  т.  V,  (1827  г.  №  17),  стр.  3,  подъ  заглавхемъ: 
<^  Отрывокъ  изъ  неоконченной  поэмы.  Писано  въ  1822  го- 
ду»; перепечатанъ  въ  изданш  1829  г.,  стр.  158,  безъ 
заглав1я;  въ  поем,  издан.,  т.  1У,  стр.  274,  названъ: 
Два  путника  и  также  въ  изданш  1855,  II,  317. 

Второй  отрывокъ  вм-ЬсгЬ  съ  стихами  изъ  перваго 
отрывка  отъ  стиха:  «Проходитъ  ночь,  огонь  погасъ», 
до  стиха:  «Которыхъ  уже  въ  м1рЬ  н'Ьтъ»,  за  которымъ 
онъ  сл-Ьдовалъ,  напечатанъ,  съ  незначительными  изм-Ь- 
нен1ями  въ  нЬсколькихъ  словахъ,  указаиныхъ  у  насъ 
въ  вар1антахъ  (стр.  167)  находится  въ  альманах'Ь  Па- 
ыятникъ  Отеч.  Музъ  1827,  подъ  заглав1емъ  (7о«г>;этотъ 
отрывокъ  потомъ  вошелъ  въ  посмертное  издан1е  (IX, 
386)  и  въ  издан1е  1855,  II,  321.  —  Въ  прим-Ьчанш 
П.  В.  Анненкова  (стр.  337)  сообщена  черновая  про- 
грамма поэмы  изъ  рукописей  Пушкина. 

Третш  отрывокъ  въ  изд.  П.  В.  Анненкова,  т.  УН, 
стр.  66. 


прилояс.  къ  соч.  ПУШК. 
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V.  ЦЫГАНЫ,  1824  г.  (стр.   171). 

Цыганы.  (Писано  въ  1824  году).  М.  Бъ  шип.  А.  Се- 
мена. 1827,  въ  12  д.  л.,  46  стр.  (безъ  имени  автора). 

Отрывки  были  въ  Полярной  Зв'Ьзд'Ь  1825,  (начало); 
въ  С-Ьв.  Цв'Ьтахъ  1826;  въ  Моск.  Телеграф-Ь,  ч.  VI, 
(1825,  Лз  21),  стр.  69,  (П-Ьсня  Земфиры  съ  нотами 
«дикаго  нап-Ьва  сеп  п^сни,  слышаннаго  поэтомъ  въ 
Бессарабш»)  *).  —  Поэмы  и  Пов-Ьстп  Пушкина,  1835. 
—  Поем,  изд.,  II,  205  —  239.  —  Издан1е  1855,  III, 
237  —  260  и  т.  VII,  69.  — Въ  Прим-Ьчаши  (стр.  544) 
сообщены  сл'Ьдующхя  строки  Пушкина,  относящ1яся  къ 
поэм-Ь  и  41айденныя  въ  его  рукописяхъ: 

«Долго  не  знали  въ  Европ'Ь  происхождешя  Цыга- 
новъ  и  счита^ти  ихъ  выходцами  изъ  Египта.  До  нын-Ь 
въ  н-Ькоторыхъ  земляхъ  и  назнваютъ  ихъ  Египтянами. 
Англшсше  путешественники  разр-Ьшили,  кажется,  всЬ 
недоум'Ьшя.  Доказано,  что  Цыгане  принад.тежатъ  от- 
верженной каст^^  Инд-Ьйцевъ,  называемыхъ  Парга.  Лзыкъ 
и  то,  что  можно  назвать  ихъ  в-Ьрою,  даже  черты  лица 
и  образъ  жизни  —  в'Ьрныя  тому  свидетельства.  Ихъ 
привязанность  къ  дикой  вольности,  обезпеченной  б']^д- 
ностью  —  везд-Ь  утомрыа  м'Ьры,  иринятыя  д.1я  преоб- 
разован1я  праздной  жизни  сихъ  бродягъ.  Они  кочуютъ 


*)  Дословный  переводъ  ея  съ  молдаванскаго   сообщенъ  въ  Биб- 
Л10графнч€скихъ  Запискахъ,  т.  II,  стр.  273. 
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въ  Росс1и,  какъ  и  въ  Апгл1н;  муасчины  занимаются  ре- 
меслами ,  необходимыми  для  первыхъ  потребностей , 
торгуютъ  лошадьми,  водятъ  медведей,  обманываютъ  и 
крадутъ;  женщины  промышляютъ  ворожбой,  н'Ьснями 
и  плясками. -^> 

Изъ  эпилога  поэмы  Пушкинъ  выкинулъ  сл'Ьдующхе 
стихи,  сохранивш1еся  въ  его  рукописяхъ  и  переданные 
П.  В.  Анненковымъ: 

За  пхъ  л'Ьннвыми  толпами 

Въ  пустыняхъ,  праздный,  я  бродилъ, 

Простую  пищу  пхъ  д-Ьлилъ, 

И  засыпалъ  предъ  ихъ  огнями.... 

Въ  походахъ  медленныхъ  любилъ 

Ихъ  пЪсней  радостные  гулы, 

И  долго  милой  Мар1улы 

Я  имя  н'Ьжное  твердилъ. 


ПЕРЕВОДЫ. 

1.  ВоЫтгепз.  Тгас1ис11оп  ей  ргозе.  ВнИеПп  (1и  N010!, 
с1е  Бекуеан,  I.  III,  (Мозсои,  1828),  стр.  262  —  269. 

Прочхе  переводы:  пять  нЬмецкихъ  Липперта,  Боден- 
штедта,  Эльснера,  Мннцлофа  *)  и  французсше  Дюпона 
и  Жюльвекура  (отрывокъ)  —  уже  указаны  при  исчис- 
леши  сборниковъ  переводовъ. 


*)  Посл'Ьднш   н'Ьмецк!}!  переводъ   Опитца  и  чешсый  —  Бенд.1я, 
указанный  на  стр.  47^ 


о* 
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Есть  еще  французсшй  переводъ,  1}ъ  прозЬ,  въ  кни- 
г-Ь:  NоиVе11е8  (1е  Мёптёе,  Рапз,  1852  года,  н  н-Ьмец- 
кш  переводъ  ПЬшдта  (  Н.  Ь.  8сЬп11(11),  въ  стихахъ, — 
въ  петербургскомъ  журнал'Ь:  Ма§а21п  ап^епеЬтег  11и1ег- 
ЬаШшд,  1840,  Л^  73  п  74. 

—  Итал1я11ск1е  переводи  первый,  въ  стнхахъ,  Мар- 
киза Бочелла  (1841)  и  другой,  въ  проз-Ь,  Делатра 
(1850).  Объ  нпхъ  см.  ниже,  въ  указанш  сборнпковъ 
переведенныхъ  поэмъ  (стр.  45).    . 

—  Валашсшй  переводъ  въ  стихахъ  А.  Донича.  От- 
рывки пом1>щенн  въ  Молдо-Валашской  хрестомат1и  Гпн- 
кулова,  гд'Ь  есть  также  оригпналъ  молдавской  п-Ьсни, 
занмствованпой  Пушкпнымъ. 

—  Судапу  ро€та1;  АТехапйга  ТизгМпа  рг2ейитас1бу1 
Ьеоп  ^ап^82егс81^^.  Ос1(1гыс7с  г  ЪхЫЫекг  ^агвгажзкгЦ. 
^агвлагса.  Ж  д.г1{кагт  ^и^^апа  КасзапогсзЫедо^  въ  8 
д.  л.,  40  стр.  (Польскш  переводъ  въ  стпхахъ).  Другой 
польсюй  переводъ  указанъ  на  стр.  46 


VI.  ГРАФЪ  НУЛХШЪ,  1825  г.  (стр.  198). 

Графъ   Нулинъ,    Спб.    Въ   тип.    Мин.    Нар.    Просв^ 
1827,  ъъ  12  д.  л.,  32  стр. 

Тоже  изданге  вышло  въ  томъ  же  году  вм'Ьст'Ь  съ  по- 
эмою Е.  Баратынскаго:  «Балъ.» 

Прежде  пом-Ьщеио  было  въ  С-Ьв.  Цв-Ьтахъ  на  1828  г. 
н    отрывокъ   въ    Моск.    Б-Ьстипк-Ь    ч.    I,    (1827,    Л?   4),. 
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стр.  251.  —  Въ  книг-Ь:  Поэмы  и  повЬсти  Пушкина 
1835,  ч.  II.  —Поем.  изд.  II,  243  — 257. —  Изд.  1855, 
Ш,  261  —  273. 


ПЕРЕВОД  Ъ. 

Хе  Сот1е  КоиНпе.  Тгай.  еп  гегз^  въ  ВиПеИп  йи 
N0^,  (1е  Бе1ауеаи,    1829,  1.  I,   №  2,  стр.  166  —  182. 

Итал1янск1й,  въ  проз-Ь,  Делатра,  и  чешскш  Бендля, 
въ  стихахъ  см.  ниже,  въ  конц-Ь  прим^чанш  къ  поэ- 
мамъ  (стр.  46). 


VII.  ПОЛТАВА,  1828  г.  (стр.  211). 

Полтава,  поэма  Александра  Пушкина.  Спб.  Въ  тип. 
Деп.  Нар,  Просе.  1829,  въ  8  д.  л.,  VII  и  91  стр.  Съ 
сл'Ьдующимъ  эпиграфомъ: 

«ТЬе  ро\уег  апй  ^Ьгу  оГ  1Ье  \гаг, 
Ра11Ые88,  аз  1Ье1Г  уаш  Уо1апе8,  теп, 
Най  раззМ  1о  1Ье  1г1итрЬап1  Схаг», 

и  СЪ  предислов1емъ: 

«Полтавская  битва  есть  одно  изъ  самыхъ  важннхъ 
и  самыхъ  счастливнхъ  происшествш  царствован1я  Петра 
Великаго.  Она  избавила  его  отъ  опасн-Ьйшаго  врага; 
утвердила  Русское  владычество  на  Юг'Ь,  обезпечила 
новыя  заведешя  на  С^вер'Ь  и  доказала  Государству  у сп'Ьхъ 
Б  необходимость  преобразован1я,  совершаемаго  Царемъ. 

«Ошибка  Шведскаго  Короля  вошла  въ  пословицу.  Его 
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упрекаютъ  въ  неосторожности,  находятъ  его  походъвъ 
Украину  безразсуднымъ.  На  крнтпковъ  не  угодишь, 
особенно  пос.тЬ  неудачи.  Карлъ  однакожъ  симъ  похо- 
домъ  изб'Ьгну.1ъ  славной  ошибки  Наполеона:  онънепо- 
шелъ  въ  Москву.  Имогъ-лионъ  ожидать,  что  Малорос- 
с1я....  безпокопная.  не  будетъ  увлечена  нрпм'Ьромъ  сво- 
его Гетмана  и  не  возмутится  иротиву  недавняго  в.т- 
дычества  Петра,  что  Левенгауптъ  три  дня  сряду  будетъ 
разбитъ,  что  наконецъ  25,000  Шведовъ,  предводитель- 
ствуемнхъ  свопмъ  Королемъ,  поб'Ьгутъ  передъ  Нарв- 
скими  б'Ьглецами?  Самъ  Петръ  долго  колебался,  избе- 
гая г.;авнаго  сражен1я,  якоз^ыо  опасного  дгьла.  Въсемъ 
яоходЬ  Карлъ  XII  мен-Ье,  нежели  когда  нибудь  вве- 
рялся своему  счаст1ю:  оно  уступило  ген1ю  Петра. 

«Мазепа  есть  одно  изъ  самыхъ  замЬчательныхъ  лнцъ 
той  эпохи.  Некоторые  писатели  хот^^ли  сд'Ьлать  изъ 
него  героя  свободы,  новаго  Богдана  Хм'Ь.1Ьницкаго. 
Т1стор1я  представляетъ  его  честолюбцемъ,  закорен-Ь- 
.1ымъ  въ  коварствахъ  и  злод'Ьян1яхъ.  клеветникомъ  Са- 
мойловича.  —  своего  благодетеля,  губителемъ  отца  не- 
счастной своей  любовницы,  пзменннкомъ  Петра  передъ 
его  победою,  предателемъ  Карла  пос.!^  его  поражен1я: 
память  его,  преданная  Церков1ю  анавем'Ь.  не  можетъ 
избегнуть  и  прок.тят1я  человечества. 

«некто  въ  романтической  повести  изобразилъ  Мазе- 
пу старнмъ  трусомъ.  б.теднеющимъ  предъ  вооруженной 
женщиной,  изобретающпмъ  утонченные  ужасы,  годные 
во  Французской  мелодрамме  и  проч.  Лучше  было  бы 
развить  и  объяснить  настоящш  характеръ  мятежнаго 
Гетмана,  не  искажая  своево.тьно  нсторическаго  лица.» 

31  Января  1829. 
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—  Шэмн  и  иоп'Ьстк  1835.  —  Ноем.  изд.  II,  259  — 
330.  —  Изд.  1855,  III,  275  —  331.  —  Въ  прим-Ьчанш 
(стр.  547).  II.  В.  Анненкова  сообщаетъ  с.тЬдующхя 
хронодогическ1я  пометки  поэмы:  нодъ  цервою  н'Ьсн1ю: 
3  Октября  18,28;  подъ  второю  9  Октября,  подъ  по- 
сл-Ьдкею  16  Опт.  1828;  посвященхе  —  29  Окт.  1828. 
Два  отрывка  изъ  поэмы ,  выброшенные  Пушкинымъ, 
сообщены  въ  Матер1а.1ахъ  П.  В.  Анненкова,  стр.  206 
и  207.  Вотъ  они: 


1. 

*  (изъ   ПЕРВОЙ    ПЪСНИ,   о    КАЗАКЪ.) 

Убитый  ею,  къ  ней  одной 
Стремилъ  оиъ  страстный  желанья, 
И  горьк1й  ропотъ  и  мечтанья 
Души  кипяш,ен  и  больной. 
Еп1,е  хоть  разъ  ее  увпд'Ьть 
Безумной  жаждой  онъ  гор^Ьлъ; 
Ни  презирать,  ни  иенавид'Ьть 
Ее  не  могъ  и  не  хотЬлъ. 

2. 

(изъ  ТРЕТЬЕЙ  ПЪСНН,  МОНОЛОГЪ  МАР1И.) 

....  Съ  горестью  глубокой 
Любовпикъ  ей  внпмалъ  жестокой, 
Но  вихрю  мыслей  предана.,.. 
Ей-Богу,  говоритъ  она, 
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Стар}'ха  лжетъ.  С'Ьдон  проказнпкъ, 
Тамъ  въ  баши-Ь  спрятался.  Пойдемъ, 
Не  будемъ  горевать  о  немъ, 
Пойдемъ....  Какой  сегодня  праздннкъ? 
Народъ  б'Ьжптъ,  иародъ  поетъ  — 
Пойду  за  ннмп;  я  на  вол^, 
Меня  никто  не  стерсжетъ.... 
А.1тарь  готовъ;  въ  веселомъ  по.тЬ 
Не  кровь....  О  н'Ьтъ,  вино  течетъ! 
Сегодня  праздникъ.  Разр-Ьшили.... 
Женпхъ  не  крестный  мой  отедъ, 
Отецъ  и  мать  меня  просхили: 
Идетъ  нев'Ьста  подъ  в'Ьнецъ!» 

Но  вдругъ,  потупя  взоръ  безумный, 
^  '  Вид-Ьявя  страшяаго  полна: 

Однако  жъ  говоритъ  она.... 


ПЕРЕВОДЫ. 

—  1.  Малоросс1Йскш,  Гребенки,  въстнхахъ  (см.  Бпб- 
лшграфпчесшя  Записки  1858  г.,  Л?  5,  столбецъ  145). 

2.  Чешскш,  Бендля,  въ  стпхахъ,  въ  Сазорхз  Се- 
вкёЬо  Мизеа,  т.  30  п  31,  (Прага,  1856  и  1857).  См. 
ниже  стр.  47. 

3.  Французсше.  1)  Въ  прозЬ,  въ  журнал-Ь  ВиИеИп 
ди  Когй,  Мозсои,  1829,  Т.  П,  (.^  5,  6  и  7).  —2)  Би- 
роп!,  Оепугез  йе  РоисЬкше,  Т.  П. 
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4.  Польскхй  переводъ,  въ  проз^Ь,  въ  книг-Ь:  Пзта 
Ьи(1\У1ка  ^\1сетс2з^.  ХУИпо ,  1834,  въ  12  д.  л.,  стр. 
1  —  56. 

5.  Н'Ьмецк1е.  1)  Лппперта  въ  его  собраши  перево- 
довъ  изъ*  Пушкина,  2)  Эльснера  и  3)  Боденштедта. 
(См.  Сборники  переводовъ). 

6.  Итал1янск1и  Делатра,  въ  проз^^.  (См.  ниже,  ука- 
заше  Сборниковъ  переведенныхъ  поэмъ,  стр.  46). 


ДОМИКЪ  въ  КОЛОМН-Ь,  1829  г.  (стр.  269). 

Въ  альмапах-Ь  Новоселье,  ч.  I  (1833  г.).  —  Цоэмн  и 
пов'Ьсти,  1835  г.  —  Поем.  изд.  II,  331  —  346.  — 
Издаше  1855,  III,  333  —  345  и  дополните.1ЬНыя  стро- 
чен, I,  470. 

Французск1й  переводъ  въ  Оеиугез  сЬохзхез  (1е  РоисЬ- 
кше,  раг  Бироп1,  т.  П. 


ГАЛУБЪ,   1829  г.  (стр.  287). 

Современникъ  т.  ЛЧ1,  (1837  г.)  —  Поем.  изд.  IX, 
107.  —  Изд.  1855,  III,  347  —  357.  —  Точное  время 
написашя  всей  пгесы  нензв'Ьстно,  но  по  зам-Ьчанш  П. 
В.  Анненкова,  начало  ея  встр-Ьчается  въ  тетрадяхъ 
поэта  1829  г.  НЬмецкш  переводъ  указанъ  на  стр.  47 
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РОДОСЛОВНАЯ  МОЕГО  ГЕРОЯ.  1833  г. 
(стр.    298). 

Современннкъ  т.  Ш,  (1836),  152  —  157,  безъ  име- 
ни автора.  —  Изд.  поем.  IV,  320.  —  Изд.  1855,  Ш, 
359  —  363  п  дополнеп1е  изъ  рукописи,  т.  I,  381 — 85 
и  т.  М1,  70. 

Изъ  объяснен!»  П.  В.  Анненкова  (см.  Матер1алы 
стр.  381)  видно,  что  Родословная  моего  героя  и  Мгьд- 
пый  Всадникъ  до.тжны  бн.ти,  по  нервонача.1Ьной  мысли 
Пушкина,  составлять  одно  ц'Ьлое.  Въ  посл'Ьдств1И  Пуш- 
кинъ  обратп.тъ  большее  вниман1е  на  вторую  половину, 
н  она  яви.тась  въ  томъ  вид'Ь,  какъ  мы  ее  им^емь 
подъ  пменемъ  М^днаго  Всадника.  Въ  рукописяхъ  со- 
хранились два  начатка  Родословной,  въ  посл'Ьдствхн 
перед'Ьланные  и  послуживш!?  вступлешемъ  М'Ьдному 
Всаднику.  Вотъ  они: 


1 


Надъ  омраченнымъ  Петроградомъ 

Осеннш  в'Ьтеръ  тучи  гналъ; 

Дышало  небо  влажнымъ  х.тадомъ; 

Нева  шум-Ьла;  бился  ва.тъ 

О  пристань  набережной  стройной, 

Какъ  челобитчпкъ  безноконный 

Объ  дверь  судейской.   Дождь  въ  окно 

Стучалъ  печально.  Ужъ  темно 

Все  становилось.  Въ  это  время 
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Иванъ  Езерскш,  мой  сосЬдъ, 
Вошелъ  въ  свой  т-Ьсный  кабинетъ. 
Однако  жъ  родъ  его  и  племя, 
И  чинъ,  и  службу,  и  года 
Вамъ  знать  не  худо,  господа! 
Начнемъ  аЪ  ото:  Мой  Езерскш  и  проч. 


2. 


Надъ  Петербургомъ  омраченнымъ 
Осенн1й  в-Ьтеръ  тучи  гналъ, 
Нева  въ  теченьи  возмущенномъ, 
Шумя  неслась.  Угрюмый  валъ, 
Какъ  бы  проситель  безпокойный 
Плескалъ  въ  гранить  ограды  стройной 
Ея  широкнхъ  береговъ. 
Среди  б-Ьгущихъ  облаковъ 
Вечерннхъ  зв'Ьздъ  не  видно  было. 
Огонь  св-Ьтился  въ  фонаряхъ; 
На  улицахъ  взвивался  прахъ, 
И  буйный  вихорь  вылъ  уныло, 
Клубя  капоты  д'Ьвъ  ночныхъ 
И  заглушая  часовыхъ. 

Порой  той  поздней  и  печальной 
Въ  томъ  дом-Ь,  гдЬ  стоялъ  и  я. 
Неся  огарокъ  свъчи  сальной 
Въ  канурку  пятаго  жилья 
Вошелъ  одинъ  чиновникъ  бедный, 
Задумчивой,  худой  и  бл-Ьдной; 
Вздохнувъ,  свой  осмотр-^лъ  чуланъ, 
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Постелю,  пыльный  чемоданъ, 
И  столъ  бумагами  покрытый, 
И  шкапъ  со  всЬмъ  его  добромъ; 
Нашелъ  въ  порядкЬ  все  —  потомъ, 
Дымкомъ  своей  сигарки  сытый, 
Разд-Ьлся  самъ  и  легъ  въ  постель 
Подъ  заслуженную  шинель. 

Въ  Матер1алахъ  (стр.  382 — 385)  п  въ  дополнитель- 
номъ  УП  том'Ь  пздан1я  П.  В.  Анненкова  сообщены  еще 
сл-Ьдующхе  отрывки  Родословной ,  выкинутые  Пушки- 
нымъ. 

1. 

Могучихъ  предковъ  нравнукъ  б'Ьдный, 

Люблю  встречать  пхъ  имена 

Въ  двухъ-трехъ  строкахъ  Карамзина; 

Отъ  этой  слабости  безвредной 

Какъ  ни  старался  —  видитъ  Богъ  — 

Отвыкнуть,  а  никакъ  не  могъ. 

2. 

Какой  вы  строгш  литераторъ! 
Вы  говорите,  критикъ  мой, 
Что  ужъ  Коллежски!  Регистраторъ 
Никакъ  не  долженъ  быть  герой; 
Что  выборъ  мой  всегда  ничтоженъ, 
Что  въ  немъ  я  страхъ   неостороженъ, 
Что  долженъ  брать  себ1>  поэтъ 
Всегда  возвышенный  предметъ; 
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Что  въ  сппскахъ  ц'Ьлаго  Парнаса 
Героя  н'Ьтъ  такого  класса.... 
Вы  правы!...  Но  божиться  радъ 
И  я  совсЬмъ  не  внноватъ. 

Окажите:  экой  вздорь!  иль  Ъгауо! 

Иль  не  скажите  ничего  — 

Л  въ  томъ  стою:  им'Ьлъ  я  право 

Избрать  сосЬда  моего 

Въ  герои  пов-Ьсти  смиренной, 

Хоть  малой  онъ  обыкновенной, 

Не  второкласный  Донъ-Жуанъ, 

Ни  Демонъ,  даже  ни  цыганъ, 

А  просто  гражданинъ  столичной, 

Какихъ  встр'Ьчаемъ  всюду  тму, 

Ни  но  лицу,  ни  по  уму, 

Отъ  нашей  братьи  не  отличной. 

3. 

Во  время  смуты  безначальной, 
Когда  то  Ляхъ,  то  гордый  Швбдъ 
Одол-Ьвалъ  нашъ  край  печальной, 
И  гпбла  Русь  отъ  разныхъ  б'Ьдъ, 
Когда  въ  Москв-Ь  спд'Ьли  воры, 
А  съ  Крулемъ  велъ  переговоры 
Предатель  хитрый  Салтыковъ, 
И  средь  озлобленныхъ  враговъ 
Посольство  Русское  гладало, 
И  за  отчизну  сталъ  одинъ 
Нижегородск1й  м'Ьщанинъ, 
Въ  т^Ь  дни  Езерскш.... 
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4. 


Онъ  быль  зат-Ьйливъ,  не  богатъ, 
Собою  б-Ьлокуръ,  немного  рябоватъ, 
А  впрочемъ  гражданинъ  столичный  и  пр. 

5. 

Какъ  всЬ  онъ  велъ  себя  не  строго, 
Какъ  вс'Ь  о  деньгахъ  думалъ  много  — 
И  жуковсшй  курплъ  табакъ, 
Какъ  всЬ  носилъ  мундирный  фракъ. 

6. 

Онъ  одЪвался  нерадпво: 
На  немъ  сид'Ьло  все  не  такъ; 
Всегда  бывалъ  застегнутъ  криво 
Его  зеленый,  узкш  фракъ. 


7. 


Къ  тому  же  —  это  подражанье 
Поэту  Байрону!  Нашъ  лордъ, 
(Какъ  говорптъ  о  немъ  преданье), 

былъ....  отм-^нно  гордъ  - 

Не  только  даромъ  пЬснопЬнья 

Но  и рожденья; 

Ламартинъ 

Я  слышалъ  тоже  дворянинъ; 
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Гюго  пе  знаю.... 

Въ  Россш  же  мы  всЬ  дворяне  — 
ВсЬ  кром-Ь  двухъ  иль  трехъ;  за  то 
Мы  ихъ  и  ставимъ  ни  во  что. 


МадНЫЙ  ВСАДНИКЪ,    1833  г.  (стр.  303). 

Современникъ  т.  V,  (1837),  гд'Ь  названъ  «Петер- 
бургскою пов-Ьстью».  —  Изд.  поем.  IX.  3  —  26.  — 
Изд.  1855,  III,  365  —  381  и  дополнен1е,  VII,  72.  — 
Это  дополнеше  вставлено  въ  нашемъ  издан1и  въ  текстъ 
на  стр.  317,  вм-Ьсто  нЬсколькихъ  стиховъ  прежнихъ 
издан1й,  непринадлежащихъ  Пушкину.  Отрывокъ  подъ 
назван1емъ  Петер  бургъ  былъ  напечатанъ  въ  Библ1о- 
тек-Ь  Д.1Я  Чтешя,  т.  VII,  (1834,  №  12),  I,  117.  --  Въ 
прим^Ьчапш  П.  В.  Анненкова  сообщены  нзъ  рукописи 
стихи,  изм-Ьненные  Пушкинымъ  въ  другой  рукописи, 
съ  которой  поэма  печаталась  и  которая  нмъ  исправ- 
лена. Кром'Ь  того  сохранилась  черновая  рукопись,  о 
которой  говорится  въ  Матер1алахъ,  стр.  381  —  385, 
заключающая  въ  себ-Ь  начатки  поэмы.  П.  В.  Аннен- 
ковъ  еще  зам^чаетъ,  что  въ  печати  включены  сл-Ь- 
дующ1е  стихи,  не  принадлежащте  Пушкину: 

1.  И  съ  распростертою  рукой 
Какъ  будто  градомъ  любовался. 

2.  Предъ  дивнымъ  русскимъ  Великаномъ 
И  перстъ  свои  на  него  поднявъ, 
Задумался. 
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Въ  рукопнсц,  переппсаннон  ппсцомъ  и  съ  которой 
поэма  печаталась,  есть  еще  поправки  Пушкина.  Пере- 
даемъ  пхъ  пзъ  иримЬчанш  П.  В.  Анненкова  (т.  III, 
стр.  550  п  сл'Ьд.). 


Текстъ  7юэмы,  писанный  на 
чисто  салшмъ  Пушкинымъ. 

1.  Мое  перо  къ  тому  же    дружно 


2 нашъ  герой 

Живетъ  въ  чулан'Ь 


3.  Ни  о  поч1Ющей  родн-Ь. 


4.  Что    врядъ    еще    черезъ     два 

года 
Онъ      чинъ      получить ;      что 

Р'Ька 
Все  прибывала ,  что   погода 
Не  унималась  ,  что  едва-ль 
Мостовъ     не     сбымутъ ,     что , 

конечно, 
Параш4  будетъ  очень  жаль.... 
Тутъ    онъ    разнежился    сер- 
дечно. 
И  размечтался  какъ  поэтъ. 
«Жениться?  Чтожъ?  Зач-Ьмъ 

же  н-Ьтъ? 
И  въ  самомъ  д^л'Ь?  Я  устрою 
Себе   смиренный    уголокъ. 
И  въ  немъ  Парашу  успокою. 
Кровать,  два  стула,    щей  гор- 

шокъ 
Да  самъ  большой...  чего  мн-Ь 

бол*  ? 


Коупя   писца   съ  новыми    по- 
потеками  Пушкина, 

1.  Мое  перо  ужъ  какъ-то   друж- 
но (стр.  307). 


2 нашъ  герой 

Живетъ    въ    Ко-томн*. 
308). 


(стр. 


3.  Ни   о  поЕойниц^-родн'Ь    (стр. 
308). 


4.  Что  служитъ  онъ  всего  два 
года  (и  т.  д.  8  сти- 
ховъ,  стр.  308). 
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Не  будемъ  прихотей  мы  знать, 
По    Воскресепьямъ    л-Ьтомъ  въ 

пол'Ь 
Съ  Парашей  буду  я  гулять; 
М-Ьстечко  выпрошу;  Парага-Ь 
Препоручу  хозяйство  наше 

И  воспиташе  ребятъ 

И    станемъ    жить-  и    такъ    до 

гроба 
Рука    съ    рукой    дойдемъ    мы 

оба 
И  внуки  насъ  похоронятъ» 
Такъ  онъ  мечталъ. 


5.  И  пуще,  пуще  свир-Ьп^ла, 
Приподымалась  и  ревела, 
Котломъ  клокоча  я  клубясь 
И  наконецъ  остервенясь 


На  городъ  кинулась.... 


6.  ....  .  волны  вдругъ 

В.юмились  въ  улицы,    въ    под- 
валы, 
Съ  Невой  слились  ея  каналы 

И  всплнлъ  Петрополь.... 


7.  Мосты,  снесенные  грозой 


Пожитки     б-Ьдныхъ ,     рухлядь 

ихъ, 
Колеса  дрожекъ  рородскихъ, 
Гроба  съ  размытаго  кладбища. 


8.  Его  стегали,  потому 

Что  было  все  ему  дорогой 

И  дворъ,  и  улица,  но  онъ 


5.  Погода  пуще  свир'Ьп'Ьла, 
Нева  вздувалась  и  ревела, 
Котломъ  клокоча  и  клубясь 
И  вдругъ    какъ    зв-Ьрь   остер- 
венясь 
На  городъ  кинулась.. л 


6 воды  вдругъ 

Втекли  въ  подземные  под- 
валы; 

Къ  р^шеткамъ  хлынули  ка- 
налы 

И  всплылъ  Петрополь.... 


7.  Садки  подъ  мокрой  пеленой 


Пожитки  бедной  нищетн- 

Грозой  снесенные  мосты. 
Гроба     съ    размытаго     клад- 
бища. 


8.  Его  стегали,  потому 

Что    онъ    не    разбиралъ    до- 
роги 
Ужъ  никогда;  казалось  онъ 
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Не  прим'Ьчалъ.    Онъ   оглушенъ 
Быдъ  чудной,  внутренней  тре- 


вогой. 


Не  прим'Ьчалъ.   Онъ  оглушенъ 

Былъ  шумомъ  внутренней  тре- 
воги, (стр.  316). 


АНДЖЕЛО,    1833  г.  (стр.  321). 

П.  В.'  Анненковъ  говорить  (Ш,  553),  что  «эта  пе- 
ределка Шекспировоп  поэмы:  Мгьру  за  мгьру^  нахо- 
дится въ  тетрадяхъ  поэта,  прннад.1ежащпхъ  къ  1833 
году.»  —  Она  напечатана  была  въ  а.гьманах'Ь  Ново- 
селье на  1834  годъ;  въ  пзданш  Поэмъ  н  Повестей, 
ч.  II;  въ  поем,  пздаши,  II,  347  н  въ  пзданш  1855, 
Ш,  383  —  406. 


ПРОСТОНАРОДНЫЯ  СКАЗКИ. 

1.  Женпхъ,  1825  г.  (стр.  346). 

Моск.  В-Ьстнпкъ,  т.  IV,  (1827,  Л?  13),  стр.  3.  — 
Изд.  1829,  стр.  44.  —  Поем.  изд.  1У,  17.  —  Изд. 
1855,  Ш,  407  —  414. 

2.  Сказка  о  царф  Салтанф,  1831  г.  (стр.  354). 

Изд.  1832.  —  Поем.  пзд.  IV,  47.  —  Изд.  1855, 
Ш,  415. 


СКАЗКИ. 
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3.  Сказка   о   Кузьма    Остолопъ    и   работник* 
ЕГО  Балдъ,  1831  г.  (стр.  387). 

Сынъ  Отеч.  1840,  т.  II,  №.  5  —Поем.  изд.  IX,  225. 
—  Изд.   1855,  III,  448. 

4.  Сказка   о   золотомъ   пътушкф,    1835  г.   (стр. 


394). 

Библютека  для  Чтен1я,  т.  IX,  (1835,  №  16),  отд.  I, 
111.  —  Изд.  1835,  IV,  61.  —  Поем.  изд.  IV,  113.  — 
Изд.  1855,  Ш,  445. 

Французск1й  переводъ,  въ  стихахъ,  въ  книг-Ь :  Шз- 
Шге  ШеИесШеИе  йе  ТЕтргге  йе  Лиз  зге,  раг  Тагйг/  с1е 
МеИо.  Рап8,  1854. 


5.  Сказка   о  мертвой   царевнъ  и  о  семи   бога- 

ТЫРЯХЪ. 

Библ1отека  для  Чтенхя,  т.  II,  (1834,  №  2),  I,  1.  — 
Стихотв.  1835,  ч.  IV,  13.  — Поем.  изд.  VI  89.— Изд. 
1855,  III,  463.* 

6.  Сказка  о  рнбакъ  и  рыбкъ,  1833  г.  (стр.  421). 

Библ1отека  для  Чтешя,  т.  X,  (1835,  Л?  17),  I,  5.  — 
Изд.  1835,  IV,  75.  —  Поем.  изд.  IV,  125.  —  Изд. 
1855,  Ш,  483. 

Французскш    переводъ    г.   Сазонова   въ   АЬЬепаеит 
/гапдйгз,  1855  г.  №  52,  стр.  686. 
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Э11ИЧЕСК1Е   ОТРЫВКИ. 

1.  АльФОНСъ.  Начало  поэмы  (стр.  429.) 
Поем.  пзд.  IX,  205.  —  Изд.  1855,  II,  196.) 

2.  БовА  (стр.  431). 

Посм.  изд.  IX.  205.  —  Изд.  1855,  II,  196. 

3.  Начало  сказки:  «Царь  Нпкпта жплъ когда-то....» 

Этотъ  отрывокъ,  сохраненный  памятью  .1ьва  Сер- 
геевича Пушкина,  былъ  наисчатанъ  въ  Бпбл10графи- 
ческихъ  Запискахъ  1858,  Л?  4,  въ  прим-Ьчанхи  къ  пись- 
му Пушкина  отъ  15  марта  1825  г.,  въ  которомъ  онъ 
тпомпнаетъ  о  своей  сказке. 

4  и  5.  Два  отрывка  простонародныхъ  разска- 
зовъ  (стр.   440  и  443).  ^ 


ПЪСНИ  ЗАПАДНЫХЪ  СЛАВЯНЪ,   1832—1833  г. 

(стр.  445). 

Библ1отека  для  Чтев1я,  т.  IX.  (1835,  Л?  15)  п  т. 
УШ,  (1835,  .V  14).  Сербская  пЬсня:  Конь  (стр.  487). 
—  Стихотворен1я    18  35,.ч.  1У,  115  —  177,    гд-Ь    при- 
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соединено  предислов1е  и  прим'Ьчан1я,  которыхъ  не  бы- 
ло въ  Библ1отек'Ь  для  Чтен1я. — Поем.  изд.  IV,  139 — 195 
и  Сербская  п^Ьсня,  III,  115.— Изд.  1855,  111,491—533. 
17-я  п-Ьсня  (отрывокъ,  стр.  488)  взята  изъ  Мате- 
р1аловъ  II.  В.  Анненкова  (стр.  380). 


С0БРАН1Я     ПЕРЕВОДОВЪ     ПОЭМЪ*). 

1,  I  д^иаИго  роетг  таддгогг  сИ  АХеззапд^го  Роизск- 
Ыпе^  1гад.оШ  с1а  Сезаге  ВосеИа.  Ргза,  со'саггаШп  с11 
ВШЬ.  1841,  ВЪ  16  д.  л.,  XXII  и  134  стр. 

Это  едва-ли  не  лучш1й  италхянскШ  переводъ  изъ 
сочиненш  Пушкина  —  изв-Ьстнаго  итал1янскаго  писа- 
теля Бочелла:  онъ  передалъ  поэмы  белыми  стихами, 
Сл-Ьдуя  буквальному  переводу,  сд-бланному  для  него, 
какъ  для  незнакомаго  съ  русскимъ  языкомъ.  Содер- 
жан1е  книги:  предислов1е,  очеркъ  жизни  Пушкина  и 
его  поэмы  —  Бахчисарайскш  Фонтанъ,  Пл'Ьнникъ,  Цн- 
таны  и  Братья-разбойники. 

2.  ЕассопН  роеЫсг  йг  АТеззапйго  РизсЬЫп  ^  рое1а 
гиззо,  ЬгайоШ  йа  Ьшдг  Вё1а1ге.  Рггеп^е.  Р'еИсе  Ье 
Моппгег,  1856,  въ  12  д.  л.,  ХХХП  и  242  стр. 

Въ  посвяш,енш   своей  книги  (Князю  Л-  Чернышеву) 


*)  Отд-Ьдьно-вышедшхе   переводы  поэмъ  уже  указаны;    зд-Ьсь   ис- 
числены книги,  въ  которыхъ  находятся  переводы  н'Ьско.1ькихъ  поэмъ 

ВМ'ЬСТ'Ё. 
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переводчикъ  говорптъ,  что  его  трудъ  исаолненъ  по 
мысли  и  при  содМстЕШ  Князя  Вяземскаго,  во  время 
пребывапхя  Делатра  въ  Петербурге  въ  1842  году.  Въ 
предислов1п  чптаемъ  краткую,  но  довольно  удовлетво- 
рительную б1ографш  поэта.  Въ  ней  есть  выписки  изъ 
его  ппсемъ  п  статьи  Жуковскаго  о  смерти  Пушкина. 
Переводчикъ  зйалъ  о  стихотворныхъ  переводахъ  Кав- 
казскаго  Пленника  и  Бахчисарайскаго  Фонтана  Мар- 
киза ВоссеНа,  но  не  могъ  ихъ  достать.  Объ  итал1ян- 
скомъ  перевод'Ь  Кавксискаго  Плтиника^  вышедшемъ  въ 
Одессе  въ  1837  г.,  онъ,  по-видимому,  не  пм-Ьлъ  св-Ь- 
д'Ьнхй.  Переводъ  въ  проз-Ь  п  возможно-близкш.  Пере- 
ведены поэмы:  Кавказскш  Пл-Ьнникъ,  Графъ  Нулинъ, 
Цыганы,  Бахчисарайскш  Фонтанъ  и  Полтава,  и  Евге- 
нш  Он^гинъ.  Встр'Ьчаются  прим']^чан1я  переводчика  и 
объяснешя. 

3.  Ше^а2юшгпа^]с1  ТЛсгатса^  Е.  Т.  ВазгТсогсзЫедо. 
2атега^асе  ргосг  огудтаЫусЬ  ^юеп^  аи(ога^  рггеШайу 
саЦсошИуск  роетаШс  АХекзапйга  Тизгкта.  ТУус1ате 
огйоЫопе  гс'т]е1аууп  г  Щодга/ьа  Но  роетаЬи  Риз-Мпа 
81.  Рё1.   1844,  въ  8  Д.  л.,  120  стр. 

Зд^сь  помещены  по.тьск1е  переводы ,  въ  стихахъ, 
Цыганъ  и  Бахчисарайскаго  Фонтана. 

4.  ВкЫипдеп  ■Vоп  Л.  РизсЬЫп  ипс1  31.  Ьегтоп(ои). 
ВеШзск  Vоп  ТкеосТог  ОрН^.  ВегИп.  Но^тап.  1859  въ 
12  д.  л. 

Зд'Ьсь  переводы  въ  стихахъ  Кавказскаго    ИтЬиника, 
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Цыганъ   ц   Галуба  •  и   24-хъ   лирическихъ   п1есъ   Пуш- 
кина. 

5.  УуЪог  Ъазпг  А1ехап(1га  РизЫпа.  Угйсшь  V.  С. 
ВепсИ.  8гагек  I.  Вазпе  го^ргаупё.  V.  Пзки,  въ  12  д. 
л.,  272  стр. 

Чешскш  переводъ  въ  стихахъ  поэмъ :  Бахчисарай- 
скаго  Фонтана,  Братьевъ-разбойниковъ,  Цыганъ,  Пл-Ьн- 
ника,  Графа  Нулина,  Полтавы  и  Бориса  Годунова. 


ЕБГЕШЙ  ОН'ЬГИНЪ,  1823  —  1831  г. 

Евгенгй  Онтинъ,  романъ  въ  стихахъ.  Сочинете  Амк- 
сандра  Пушкина.  Спб.  Въ  тип.  Дт.  Нар.  Просе.  1826 у 
въ  12  д.  л.  XXIV  и  60  стр. 

Посвящено  брату  поэта,  Льву  Серг-Ьевичу.  Преди- 
слов1е: 

«Вотъ  начало  большаго  стихотворешя,  которое,  в-Ь- 
роятно,  не  будетъ  окончено. 

«Шскол1,ко  п-Ьсень,  или  главъ  Евген1я  Он-Ьгина  уже 
готовы.  Пнсанныя  подъ  вл1ян1емъ  благо пр1ятныхъ  об- 
стоятельствъ,  он-Ь  носятъ  на  себ'^»  отпечатокъ  веселости, 
ознаменовавшей  первыя  произведен1я  автора  Руслана 
и  Людмилы. 

♦Первая  глава  представляетъ  н'Ьчто  ц-йлое.  Она  въ 
себ-Ь  заключаетъ  описан1е  св-Ьтской  жизни    Петербург^ 
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скаго  молодаго  человека  въ  концЬ  1819  г.  п  наиоми- 
наетъ  Беппо,  шуточное  пропзведен1е  мрачнаго  Байрона. 
«Дальновидные  критики  замЪтятъ,  конечно,  недоста- 
токъ  плана.  Всяк1ц  во  лень  судить  о-  план-Ь  ц-Ьлаго  ро- 
мана, прочитавъ  первую  главу  онаго.  Станутъ  осуж- 
дать и  антппоэтичесшй  характеръ  главнаго  лица,  сби- 
вающагося  на  Кавказскаго  Пл-Ьиника,  также  н^^кото- 
рыя  строфы,  писанныя  въ  утомительномъ  род'Ь  новМ- 
шихъ  элег1п,  въ  кокхъ  чувство  унышя  поглоти.ю всгьпро- 
чгя.  Но  да  будетъ  намъ  позволено  обратить  вниман1е 
чптате.теп  на  достоинства,  рЬдшя  въ  сатприческомъ 
ппсател'Ь:  отсутств1е  оскорбительной  личности  и  наб- 
люден1е  строгой  благопристойности  въ  шуточномъ  опи- 
саши  нравовъ.» 

Посл'Ь  этого  предислов1я  напечатанъ  Разюворъ  кни- 
гопродавца съ  поэтомъ  (стр.  XI — XXII),  въ  посл'Ьдствхц 
вошедшш  въ  книжку  Стихотворенш. 

Бъ  этомъ  издан1и  есть  н-Ьско-тько  прпм'Ьчанш,  нево- 
шедшихъ  въ  посл'Ьдуюш,1я.  Они  всЬ  перепечатаны  въ 
прим'Ьчан1яхъ  пздан1я  1855,  IV,  223  —  225,  гд-Ь  обо- 
значены также  вар1анты  въ  и.здан1яхъ  первомъ  и  1833 
года.  Зд'Ьсь   передаемъ  эти  пропущенныя   прпм^чашя. 

1-е.  Прп^1'Ьчан1е  о  Назоне,  следующее  къ  УШ  стро- 
ф'Ь  (стр.  9),  къ  посл-Ьднему  стиху  ея:  «Вдали  Итал1и 
своей....»: 

«Мн-Ьихе,  будто  бы  Овпдш  бы.тъ  сосланъ  въ  нын'Ьшнхй 
Акерманъ,  ни  на  чемъ  не  основано.  Въ  своихъ  элеггяхъ 
Ех  роп<;о  онъ  ясно  назначаетъ  м'Ьстомъ  пребывашя  го- 
родъ  Томы  при  самомъ  усть-Ь  Дуная.  Сто.1ь  же  неспра- 
ведливо и  мн-Ьихе  Во.гьтера,  полагающаго  причиной  его 
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изгыан1л  тайную  благосклонность  Юлш,  дочери  Авгу- 
ста. Овпдш  было  тогда  около  пятидесяти  л'Ьтъ,  а  раз- 
вратная Юл1я,  десять  л1^тъ  тому  прежде,  была  сама 
изгнана  своимъ  родителемъ.  1]роч1я  догадки  ученыхъ 
ни  что  иное  какъ  догадки.  Поэтъ  сдержалъ  свое  сло- 
в  о  и  тайна  его  съ  нимъ  умерла: 

А11ег1и8  Гас!!  си1ра  811е1к1а  тШ!. 

Прим.   соч.* 

2-е.  Прпм'Ьчанхе  объ  Академическомъ  словар'Ь,  от- 
носящееся къ  концу  XXVI  строфы  (стр.   18): 

«Нельзя  не  пожал'Ьть,  что  нати  писатели  слишкомъ 
р-Ьдко  справляются  съ  Словаремъ  Росс1йской  Академш. 
Онъ  останется  вЬчнымъ  памятникомъ  попечительной 
воли  Екатерины  и  просв'Ьщеннаго  труда  насл'Ьдниковъ 
Ломоносова,  строгпхъ  и  в'I^рныxъ  оиекуновъ  языка  оте- 
чественнаго.  Вотъ  что  говорить  Карамзинъ  въ  своей 
р-Ьчи:» 

За  этимъ  сл'Ьдуетъ  выписка  изъ  похвальной  рЬчн 
Императриц-Ь  Екатерии'Ь  II,  Карамзина. 

3-е.  Прим'Ьчанхе    о   родоначальник'^     Аннибаловыхъ, 
относящееся  къ  строф-Ь  Ь.,  къ  стихамъ: 
И  средь  иолуденныхъ  зыбей, 
Подъ  небомъ  Африки  моей, 
Вздыхать  о  сумрачной  Россш....  (стр.  30.) 

«Авторъ,  со  стороны  матери,  происхождешя  Афри- 
канскаго.  Его  прад'1^"1,ъ  Абрамъ  Петровичъ  Аннибалъ, 
на  8-мъ  году  своего  возраста  былъ  похищенъ  съ  бе- 
реговъ  Африки  и  иривезенъ  въ  Константинополь.  Рос- 
сшск1й  иосланн{1къ,  выручпвъ  его,  послалъ  въ  подарокъ 
Петру  Великому,  который  крестилъ  его  въ  Вильн^^. 
прил,  къ  соч.  пушк.  3 
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Всл'Ьдъ  за  нпмъ  братъ  его  пргЬзжалъ  сперва  въ  Кон- 
стантинополь, а  потомъ  въ  Иетербургъ,  предлагая  за 
него  выкупъ,  но  Петръ  I  не  согласился  возвратить 
своего  крестника.  До  глубокой  старости  Аннпбалъ 
помнилъ  еще  Африку,  роскошную  жизнь  отца,  19-ть 
братьевъ,  изъ  коихъ  онъ  былъ  меньшой ;  помнплъ , 
какъ  ихъ  водили  къ  отцу,  съ  руками,  связанными  за 
спину,  между  т-Ьмъ  какъ  онъ  одинъ  былъ  свободенъ. 
п  плавалъ  подъ  фонтанами  отеческаго  дома;  помнплъ 
также  любимую  сестру  свою  Лагань.  плывшую  издали 
за  кораблемъ.  на  которомъ  онъ  удалялся. 

«18-тп  .1'Ьтъ  отъ  роду,  Аннпбалъ  посланъ  былъ  Ца- 
ремъ  во  Франц1Ю,  гдЬ  и  началъ  свою  службу  въ  армш 
Регента;  онъ  возвратился  въ  Росс1Ю  сь  разрубленной 
головой  и  съ  чиномъ  французскаго  лейтенанта.  Съ 
т-Ьхъ  поръ  находился  онъ  неотлучно  прп  особ'Ь  Импе- 
ратора. Въ  царствован1е  Анны,  Аннпбалъ,  личный 
врагъ  Бпрона.  посланъ  бы.хъ  въ  Сибирь  подъ  благо- 
виднымъ  предлогомъ.  Наскуча  безлюдствомъ  п  жесто- 
костью к.тимата,  онъ  самовольно  возвратился  въ  Ие- 
тербургъ п  явился  къ  своему  другу  Минпху.  Минихъ 
изумился  и  сов'Ьтова.тъ  ему  скрыться  немедленно.  Ан- 
нпбалъ удалился  въ  свои  помЬстья,  гд-Ь  и  жилъ  во 
все  время  царствованхя  Анны,  считаясь  въ  служб'Ь  п 
въ  Сибири.  Елисавета,  вступивъ  па  престолъ.  осыпала 
его  своими  милостями.  А.  П.  Аннпбалъ  умеръ  уже  въ 
царствованхе  Екатерины,  уволенный  отъ  важныхъ  за- 
нятш  службы  съ  чиномъ  Генера.тъ-Аншефа,  на  92  г. 
отъ  рожден1я.  *) 


*)  «Мы  совремепемъ  надЬемся  издать  полную  его  бхографш. 
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«Въ  Россш,  гд-Ь  память  зам'Ьчателышхъ  людей  ско- 
ро исчезаетъ  по  прпчип'Ь  недостатка  историческихъ 
записокъ, — странная  жизнь  Аннибала  изв'Ьстна  только 
по  семейственнымъ  предашямъ. 

«Сынъ  его,  Генералъ-Лейтенантъ  И.  А.  Аннибалъ, 
принадлежитъ  безспорно  къ  чпслу  отличн1;йшихъ  лю- 
дей Екатеринпнскаго  в'Ька.  (Ум.  1800  года).» 

Глава  вторая.  М.  1826,  въ  12  д.  л.  42  стр. 

Глава  третья.  Спб.  1827,  въ  12  д.  л.  51  стр.  Съ 
сл-Ьдующпмъ  вступлен1емъ: 

«Первая  глава  Евгенхя  Он']^гпна,  написанная  въ 
1823  г.  появилась  въ  25-мъ.  Спустя  два  года,  издана 
вторая.  Эта  медленность  произошла  отъ  постороннихъ 
обстоятельствъ.  Отнын-Ь  издан1е  будетъ  сл'Ьдовать  въ 
безпрерывномъ  порядкЬ:  одна  глава  тотчасъ  за  дру- 
гою.» 

Глава  четвертая  и  пятая.  Спб.  1828,  въ  12  д.  л. 
92  и  2  стр. 

Съ  посвященхемъ  П.  А.  Плетневу,  пом'Ьченнымъ:  29 
Декабря  1828  г. 

Глава  шестая.  Спб.  1828,  въ  12  д.  л.  48  стр. 
Глава  седьмая.  Спб.  1830,  въ  12  д.  л.  57  стр. 
Глава   осьмая.    Спб.    1832,   въ  12   д.  л.    51    стр.  Съ 
сл-Ьдующимъ  предислов1емъ: 

«Пропущешшя  строфы  подавали  неоднократно  по- 
водъ  къ  порицанш  и  насм'Ьшкамъ  (впрочемъ  весьма 
справедливымъ  и  остроумнымъ).  Авторъ  чистосердечно 
признается,  что  онъ  выпустилъ  изъ  своего  романа  дЪ- 
лую  главу,  въ  коей  описано  было  путешеств1е  Он'Ьги- 

3* 
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на  по  Россш.  Отъ  него  завпсЬло  означить  с1ю  вмпу- 
щенную  главу  точками  пли  цифромъ;  но  во  изб-Ьжанхе 
соблазна  решился  онъ  лучше  выставить,  вм-Ьсто  девя- 
таго  нумера,  осьмоп  надъ  последнею  главой  Евген1я 
Онегина,  п  пожертвовать  одною  изъ  окончательныхъ 
строфъ:         / 

«Пора:  перо  покоя  просить г>,  л  проч. 

2-е  изданге.  Евгешй  Омыпнъ.  романъ  въ  стихахь,  со- 
чин.  Александра  Пушкина.  Спб.  Въ  тип.  А.  Смирдина, 
1833,  въ  8  д.  л.  287. 

Зд-Ьсь  выпущено  вступлен1е  перваго  пздан1я.  «Раз- 
говоръ  книгопродавца  съ  поэтомъ».  прпм'Ьчанхя  пер- 
ваго пзданхя.  прпведенныя  выше .  да.тЬе  с.тЬдующхя 
строфы:  въ  четвертой  глав'Ь:  строфа  ХХХЛЧ;  въ  пя- 
той глав'Ь  строфа  XXXIII  и  ХХХУШ:  въ  шестой  гла- 
в'Ь  посл'Ьдняя  строфа.  ХЬУП,  перенесена  въ  прим'Ьча- 
шя;  прибавлены  къ  осьмой  глав'Ь  (въ  которой  былъ 
пропускъ)  —  Отрывки  изъ  путешествгя  Онгыина.  — 
Въ  такомъ  впд'Ь  романъ  перешелъ  въ  посл'Ьдующ1я 
пздан1я,  а  въ  пздашп  1855  присоединены  некоторые 
отрывки  пзъ  рукописей. 

З-е  издаше,  А.  С.чырдина.  Спб.  1837.  въ  32  д.  л. 
310  стр. 


Въ  прпбавлен1яхъ  къ  Онегину  въ  посмертномъ  пз- 
дан1п  (т.  IX)  кромЬ  ковыхъ  строфъ,  которыя  были 
помещены  въ  Современнике  1838,  т.  XI  и  ХП,  (Д^  3 
и  4)  и  въ  Моск.  ВЬстнпк-Ь  1837,  »>й  20,  пом-Ьщенъ  еще 
Альбома  Онтина,    увеличенный  П.  В.  Анненковымъ  въ 
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€го  Матер1алахъ   (стр.  335).  Прнбавленхя    эти  сообще- 
ны зд'Ьсь  ниже,  вм'Ьст'Ь  съ  другими. 

Отрывки  изъ  Евген1я  Он-Ьгина  были  пом-Ьщены  въ 
разныхъ  иер1одическихъ  издаихяхъ,  именно:  въ  С'Ьв. 
Цв'Ьтахъ  1825  и  1826,  (изъ  второй  г.тавы);  въ  Моск. 
В^Ьстник'Ь,  ч.  У,  (1827,  Л^2  20)  и  ч.  VII,  (1828,  Л»  1 
и  2) — изъ  четвертой,  седьмой  и  осьмой  главъ ;  въ  Ли- 
тературной Газет'Ь  1830,  Л^2  1,  (изъ  осьмой  главы")  и 
въ  С-Ьверной  Пчел-Ь. 

Сл11дующ1е  отрывки,  не  напечатанные  Пушкинымъ, 
были  впервые  сообщены  П.  В.  Анненковымъ  въ  его 
Матер1алахъ  стр.  40,  43,  73,  223,  323—343. 

Изъ  первой  главы: 

Какъ  онъ  ум'Ьлъ  вдовы  смиренной 
Привлечь  благочестивый  взоръ, 
И  съ  нею  скромной  и  смущенной 
Начать,  красн-Ья,  разговоръ 


Такъ  хищный  волкъ,  томясь  отъ  глада, 
Выходитъ  изъ  глуши  л'Ьсовъ, 
И  рыщетъ  близъ  безиечныхъ  псовъ, 
Вокругъ  неопытнаго  стада. 


XIV. 

Насъ  пылъ  сердечный  рано  мучитъ, 
Какъ  говоритъ  Шатобр1анъ. 
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Не  женщины  любви  насъ  учатъ, 
А  первый  пакостный  романъ. 
Мы  алчны  жизнь  узнать  заран-Ь, 
И  узнаемъ  ее  въ  романе: 


Уйдетъ  горячность  молодая, 
Л^та  пройдутъ.  а  между  т^^мъ. 
Прелестный  опытъ  упреждая, 
Не  насладились  мы  нич^мъ. 

По  всей  Европ'Ь  въ  наше  время, 
Между  воспптанныхъ  людей, 
Не  почитается  за  бремя 
Отделка  н'Ьжпая  ногтей; 
й  нынче  воинъ  п  придворный. 
И  журналпстъ  задорный, 
Поэтъ  и  сладк1й  дппломатъ 
Готовы *) 

Носплъ  онъ  Русскую  рубашку, 

Платокъ  шолковый  купкякомъ, 

Армякъ  Татарскш  нараспашку, 

П  ш'апку  съ  б^лымъ  козырькомъ; — 

Но  только  спмъ  уборомъ  чудпымъ, 

Безнравственнымъ  п  безразсуднымъ, 

Была  весьма  огорчена 

Его  сосЬдка  Дурпна, 

А  съ  ней  Мпзпнчпковъ  Евгенш, 


*)  Заменено  вь  посл^дствш  въ  ХХ\*  строф-Ь  стихами: 
«Быть  можно  д4льнымъ  человЬкомъ-  и  проч.    (стр.  17 
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Быть  можетъ,  то  тки  прсзиралъ, 
Быть  можетъ,  и  про  нихъ  не  ;зна/1ъ; 
Но  вс'Ьхъ  своихъ  обыкновенш 
Не  нзм'Ьнялъ  въ  угоду  имъ: 
За  то  былъ  ближмимъ  нестер пимъ. 

Мн'Ь  было  грустно,  тяжко,  больно... 
Но  одол'Ьвъ  мой  умъ  въ  борьб'Ь, 
Онъ  сочеталъ  меня  невольно 
Своей  таинственной  судьб'11; 
Я  сталъ  взирать  его  очами: 
Съ  его  печальными  р-Ьчами 
Мои  слова  звучали  въ  ладъ.... 

Изъ  второй  главы  конецъ  VII- й  строфы  (стр.  39): 

II  м1ра  новый  блескъ  и  шумъ 

Обворожили  юный  умъ. 

Онъ  в'Ьдалъ  трудъ  и  вдохновенье 

И  осв-Ьжительный  покой. 

.  .  .  .  Къ  чему-то  жизни  мо.тодой 

Неизъяснимое  влеченье.... 

Страстей  кипящихъ  пиръ 

И  бури  ихъ,  и  сладк1й  м1ръ. 


(ЛеНСКП"!    и    его    СТИХ0ТВ0РЕН1Я). 

Не  п'Ьлъ  порочной  онъ  забавы, 
Не  п'Ьлъ  нрезрительныхъ  цирцей: 
Онъ  оскорблять  гнушался  нравы 
Прелестной  лирою  своей. 
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Поклоннпкъ  пстиннаго  счастья, 
Не  славплъ  н-Ьгп,  сладострастья, 
Какъ  тотъ.  чья  хладная  дута, 
Постыдной  н-Ьгою  дыша, 


Пресл'Ьдуетъ,  въ  тоскЬ  своей, 
Картины  тайныхъ  наслажденш, 
И  св1)Ту  въ  п'1^сняхъ  роковыхъ 
Безумно  обпажаетъ  пхъ. 

Напрасно  шалостей  младыхъ 

Передаете  впечатл'Ьнье 

Вы  намъ  въ  элег1яхъ  свопхъ! 

Напрасно  вЬтренная  младость 
Васъ  любптъ   славпть  на  пнрахъ; 
Хранптъ  п  въ  сердцЪ,  п  въ  устахъ 
Стпховъ  пзн-Ьженную  сладость, 
И  на  ухо  стыдлпвыхъ  д'Ьвъ 
Ихъ  шепчетъ,  робость  одол'Ьвъ! 

Пустыми  звуками,  словами 

Вы  с^^ете  развратно  зло.... 

П'Ьвцы  любви,  скажите  сами 

Какое  ваше  ремес.ю? 

Передъ  судилнщемъ  Паллады 

Вамъ  н-Ьтъ  в-Ьица,  вамъ  н'Ьтъ  награды. 

Пршдетъ  ужасный  мпгъ....  Твои  небесны  очи 
Покроются,  мой  другъ,  туманомъ  в-Ьчнон  ночи, 
Молчанье  в'Ьчное  твои  сомкнетъ  тста  — 


\ 
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Ты  навсегда  сойдешь  въ  т-Ь  мрачныя  м-Ьста, 
Гд-Ь  прад'Ьдовъ  твоихъ  поч1ютъ  мощи  хладны; 
Но  я,  дотол-Ь  твой  пок^юннпкъ  безотрадный, 
Въ  обитель  скорбную  сойду  печально  за  тобой 
И  сяду  близъ  тебя,  недвижный  н  н-Ьмой.... 

Надеждой  сладостной  младенчески  дыша, 
Когда  бы  в'Ьрилъ  я,  что  н'Ькогда  душа, 
Могилу  пережнвъ,  уноситъ  мысли  в'Ьчны, 
И  память,  и  любовь  въ  пучины  безконечны  — 
Клянусь!  давно  бы  я  покинулъ  грустный  м1ръ.... 

•  ••«••••••••••• 

Узналъ  бы  я  пред'Ьлъ  восторговъ,  наслажденш, 
11ред'1^лъ,  гд'Ь  смерти  н^тъ,  гд'Ь  н'Ьтъ  предразсужденш. 
Гд-Ь  мысль  одна  живетъ  въ  небесной  чистоте; 
Но  тш,етно  предаюсь  пл'Ьнительной  мечт^Ь! 

Мн-Ь  страшно....  И  на  жизнь  гляжу  печально  вновь, 
И  долго  жить  хочу,  чтобъ  долго  образъ  милой 
Таился  и  пылалъ  въ  душ'Ь  моей  унылой! 


Къ  XVII  строф'Ь  (стр.  44): 

Страсть  къ  банку!  ни  любовь  свободы. 
Ни  Фебъ,  ни  дружба,  ни  пиры 
Не  отвлекли-бъ  въ  минувши  годы 
Меня  отъ  карточной  игры. 
Задумчивый,  всю  ночь  до  св-Ьта 
Бывалъ  готовъ  я  въ  эти  л^та 
Допрашивать  судьбы  зав-Ьтъ: 
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На  л^во-ль  выпадетъ  валетъ? 
Уже  раздался  звонъ.... 
Средп  разбросаиныхъ  колодъ 
Дремалъ  усталый  банкометъ, 
Надежды  полнъ,  закрывъ  глаза, 
Гнулъ  уголъ  третьяго  туза. 

Ужъ  я  не  тотъ,  п  хладнокровн-Ьи 
Вв'Ьряясь  ветреной  мечт-Ь, 
Не  ставлю  грозно  карты  темной, 
Зам'Ьтя  тайное  руте. 
М^локъ  оставплъ  я  въ  ноко'Ь: 
«Атанде* — слово  роковое 
Ъ1я'^^  не  прпходитъ  на  языкъ 
Отъ  рпемы  тоже  я  отвыкъ. 
Что  буду  д-Ьлать?  Между  нами 
ВсЬмъ  этпмъ  утомился  я. 
На  дняхъ  попробую,  друзья, 
Заняться  белыми  стихами. 

Пзъ  ХХШ  строфы  (стр.  47): 

Ни  дура  Англшскоп  породы, 
Ни  своенравная  мамзель 
'(Благодаря  уставамъ  моды 
Необходимыя  досель) 
Не  баловали  О.тьги  милой. 
Оад^^евна  рукою  хилой 
Ея  качала  колыбель... 
Она-жъ  за  Ольгою  ходила. 
Стлала  ей  датскую  постель, 
«Помилуй  мя»  читать  учп.1а, 
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Бову  средь  ночи  говорила, 
По-утру  наливала  чай  — 
И  баловала  невзначай. 

Окопчан1е  второй  главы  (стр.  57) : 

Но  можетъ  быть '(и  это  даже 
Правд оиодобн'Ье  сто  разъ) 
Изорванный,  въ  пыли  и  саж'Ь 
Мой  недочитанный  разсказъ, 


Съ  .  .  .  .  изгнанъ  изъ  уборной, 

Въ  передней  кончитъ  в^къ   позорно% 
Какъ  Инвалидъ,  иль  Календарь, 
Или  затасканный  букварь. 
Ну  чтожъ?  въ   гостиной  иль  передней 
•  •••••>••••«•••••••••• 

(Не  я  первой,  не  я  посл-Ьдихй) 
Равны  читатели  — 

Надъ  книгой  ихъ  права  равны... 

Изъ  третьей  главы,  посл'Ь  XXXV  строфы  (стр.   79): 

....  Внукъ  нянинъ  воротился. 

«Ну,  чтожъ  сосЬдъ?» — *Верхомъ  садился 

И  положилъ  письмо  въ  карманъ, 

Татьяна.» — Вотъ  и  весь  роыанъ! 

Теперь  какъ  сердце  въ  ней  забилось! 

О  Боже,  страхъ  и  стыдъ  какой! 

Въ  грудя  дыхан1е  сн^Ьснилось.... 
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На  мать  она  гляд-Ьтб  не  смЬетъ: 
То  вся  горптъ,  то  вся  бл'Ьдн'Ьетъ, 
При  ней,  потупя  взоръ,  молчптъ.... 
И  чуть  не  плачетъ.... 

Нзъ  седьмой  главы,  МП.  IX,  (стр.  160) : 

Разъ,  вечернею  порою, 

Одна  изъ  д'Ьвъ  сюда  пришла; 

Казалось  тайною  тоскою 

Она  встревожена  была. 

Объятая  невольнымъ  страхомъ, 

Она*въ  слезахъ  предъ  милымъ  прахомъ 

Стояла  ГОЛОВУ  склонпвъ 

И  рукп  съ  трепетомъ  сложнвъ; 

Но  тутъ  посп'Ьшнымп  шагами, 

Красуясь  черными  усамп, 

Ее  настпгъ  младой  уланъ, 

Затянутъ,  статенъ  п  румянъ. 

Нагнувъ  широк1я  плеча, 
И  гордо  шпорами  звуча 


Она  на  вопна  взглянула: 
Гор'Ь.тъ  досадой  взоръ  его, 

И  тихо  руку  протянула, 
Но  не  сказала  ничего. 
И  молча,  Ленскаго  невеста, 
Отъ  сирот'Ьюп^аго  м'Ьста 


ЕВГЕН1Й    ОНЪГИНЪ.  61 

Съ  нпмъ  удалилась,  и  съ  т^хъ  поръ 
Ужъ  не  являлась  изъ-за  горъ. 

Къ  XI  строф'Ь,  посл'Ь   стиха:  «И  м1ръ   ему   закрыть 
и  н-^мъ» : 

По  крайней  м-Ьр-Ь,  изъ  могилы 

Не  вышла  въ  сей  печальный  день 

Его  ревнующая  гЬнь 

И  въ  нозднш  часъ,  Гимену  милый, 

Не  испугали  молодыхъ 

Сл-Ьды  явленш  гробовыхъ... 

Изъ  осьмой  главы  (стр.  185) : 


I. 


Въ  т-Ь  дни,  когда  въ  садахъ  Лицея 
Л  безмятежно  разцЕ^таль, 
Читалъ  охотно  Елисея, 
А  Цицерона  проклиналъ. 
Въ  т^  дни,  какъ  я  поэм-Ь  р-Ьдкой 
Не  предпочелъ  бы  мячикъ  м'Ьткой, 
Считалъ  схоластику  за  вздоръ, 
И  прыгалъ  въ  садъ  черезъ  заборъ; 
Когда  порой  бывалъ  прилеженъ, 
Порой  л'Ьнивъ,  порой  упрямъ, 
Порой  лукавъ,  порою  прямъ. 
Порой  смиренъ,  порой  мятеженъ, 
Порой  печаленъ,  молчаливъ. 
Порой  сердечно  говорливъ. 
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п. 


Когда  зъ  забвеньп  передъ  классомъ 

Порой  терялъ  я  взоръ  п  сл}*хъ, 

И  говорить  старался  басомъ, 

П  стрпгъ  надъ  губой  первый  пухъ, 

Въ  тЬ  днп....  въ  т-Ь  дни,  когда  впервые 

Зам-Ьтпль  я  черты  жпвыя 

Прелестной  д'Ьвы,  п  любовь 

Младую  взволнова.та  кровь, 

И  я,  тоскуя  безнадежно, 

Томясь  обманомъ  пылкпхъ  сновъ, 

Везд'Ь  пскалъ  ея  сл-Ьдовь, 

Объ  ней  задумывался  н-Ьжно, 

Весь  день  минутной  встречи  ждалъ 

И  счастье  тапныхъ  мукъ  узналъ.... 

Ш. 

Въ  тЬ  днп,  во  мгл'Ь  дубравныхъ  сводовъ, 
Близъ  водъ,  текущихъ  въ  тпшпн'Ь, 
Въ  углахъ  лицей скпхъ  переходовъ 
Являться  Муза  стала  мн^. 
Моя  студенческая  келья, 
Доселе  чуждая  веселья, 
Вдругъ  озарилась!  Муза  въ  ней 
Открыла  пиръ  свопхъ  зат'Ьй. 
Простите  хладныя  науки ! 
Простите  игры  первыхъ  л'Ьтъ! 
Я  пзм'Ьнился,  я  поэтъ.... 
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Въ  душ'Ь  моей  едины  звуки 

Переливаются,  живутъ, 

Въ  разм^^ры  сладк1е  бЬгутъ. 

1У. 

Везд^Ь  со  мной,  неутомима 
Мн-Ь  Муза  1гI^ла,  п-^ла  вновь, 
(Атогет  сапа!  ае1:а8  рпгла)  *) 
Все  про  любовь,  да  про  любовь... 
Л  вторилъ  ей;  младые  други, 
Въ  освобожденные  досуги. 
Любили  слушать  голосъ  мой. 
Они  пристрастною  душой. 
Ревнуя  къ  братскому  союзу, 
Мн-Ь  первый  поднесли  в-Ьнедъ, 
Чтобъ  имъ  украсилъ  ихъ  и-Ьведъ 
Свою  заст'Ьнчпвую  Музу. 
О  торжество  невинныхъ  дней: 
Твой  сладокъ  сонъ  душ'Ь  моей! 


*)  «Юность  поетъ  про  любовь».  Этотъ  стихъ  Проперщя  им^лъ 
у  Пушкина  еще  другой,  такъ  сказать,  подставной  стихъ.  Сверху 
отрывка  карандашемъ  написано : 

«И  первой  н-Ьжностьй  томима». 

Прил1п^ч.  п.  в.  Анненкова. 
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АЛЬБОМЪ    ОНЕГИНА. 
Дополнительные  отрывки  (стр.  229) 

I. 

Въ  сафьян'Ь,  по  краямъ  окованъ, 
Замкнуть  серебрянымъ  замкомъ, 
Онъ  былъ  псппсанъ,  пзрпсованъ 
Рукой  Он'Ьгпна  кругомъ. 
Среди  безсвязнаго  маранья 
Мелькали  мыс.тп,  прим'Ьчанья, 
Портреты,  буквы,  имена 
И  думы  тайной  письмена. 


П. 


Когда  бы  грузъ.  меня  гнетущш 
Былъ  страсть....  несчаст1е  — 
Такъ  напряжееьемъ  волн  твердой 
Мы  страсть  безумную  смпримъ, 
Б^ду  снесемъ  ду1иею  гордой. 
Печаль  надеждой  усладнмъ.... 
Но  скуку?  ч^мъ  ее  смпримъ? 

Ш. 

Вчера  былъ  день  довольно  скучный; 
Чего  же  такъ  хот'Ьлось  ей? 
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Сказать-ли  первыя  три  буквы: 

Клю....  клю....  Возможно-ль?  —  Клюквы! 


IV. 

Конечно,  презирать  не  трудно 
Отд'Ьльно  каждаго  глупца, 
Сердиться  такж§  безразсудно 
И  на  отд'Ьльнаго  срамца: 

Но  чудно ! 
ВсЬхъ  вм'Ьст]^  презирать  ихъ  трудно. 

V. 

Строг1й  св-Ьтъ 
Смягчилъ  свои  предуб'Ьжденья 
Или  простилъ  мн'Ь  заблужденья, 
Давно  ыпнувшихъ  темныхъ  л'Ьтъ.... 


VI. 


См-Ьшонъ,  конечно,  важный  модникъ, 
Систематически!  Фоблазъ, 
Красавпцъ  записной  угодникъ 
(Хоть  по-д'Ьломъ  онъ  мучитъ  васъ); 
Но  жалокъ  тотъ,  кто  безъ  искусства 
Души  возвышенныя  чувства, 
Прелестной  в-Ьруя  мечт'Ь, 
Приносить  въ  жертву  красот-Ь !... 
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УП. 


Т  .  .  .  .  *)  правъ,  когда  такъ   в^Ьрно   васъ 

Сравнплъ  онъ  съ  радугой  живою: 

Вы  милы,  какъ  она  для  глазъ 

И,  какъ  она,  перем'Ьнчпвы  душою. 

И  съ  розой  схожи  вы,    блеснувшею   весной: 

Вы  таклсе,  какъ  она,  предъ  нами 

Цв'Ьтете  пышною  красой, 

П  также  колетесь  —  Богъ  съ  вамп! 

Но  бол'Ье  всего  сравнен1е  съ  ключемъ 

Мн-Ь  нравится:  я  радъ  ему  сердечно! 

Да,  чисты  вы,  какъ  онъ,  п  сердцемъ,  и  умомъ, 

И  также  холодны,  конечно! 

Сравненья  проч1Я  не  столько  хороши: 

Поэтъ  не  виноватъ  —  сравненья  неудобны. 

Вы  прелестью  лица  и  прелестью  души, 

Къ  несчастш,  безподобны ! 

УШ. 

Увы !...  Языкъ  любви  болтливый, 
Языкъ  невинный  и  простой, 
Своей  прозой  нерадивый 
Теб'Ь  докученъ,  ангелъ  мой! 
Ты  любишь  м'Ьрные  напевы, 
Ты  любишь  рифмы  гордый  звонъ, 
И  сладокъ  уху  милой  д'Ьвы 
Честолюбивый  Аполлонъ  1 


*)  Вероятно  Туманск1й. 
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Тебя  страшить  любви  признанье 
Письмо  любви  ты  разорвешь, 
Но  стихотворное  посланье^ 
Съ  улыбкой  н1>;кною  прочтешь! 


Изъ  письма  Он'Ьгнна  къ  Татьян'Ь : 

Л  позабылъ  вашъ  образъ  милый, 
Р-Ьчей  стыдливыхъ  н-Ьжинй  звукъ, 
И  жизнь  сокрылъ  въ  душ'Ь  унылой, 
Какъ  искупительный  недугъ.... 

Такъ  я  безумецъ  —  п  ужели 
Я  слишкомъ  многаго  прошу  ? 
Когда-бъ  хоть  т'Ьнь  вы  разум-Ьли 
Того,  что  въ  сердц'Ь  я  ношу.... 

И  что  же?  Вотъ  чего  хочу : 
Пройду  немного  съ  вами  рядомъ, 
Упьюсь  по  капл-Ь  сладкимъ  ядомъ, 
И,  благодарный,  замолчу.... 


Изъ  неотд-^ланнаго   эпизода   встр'Ьчи   Пушкина   съ 
Он-Ьгинымь : 

Недолго  вм'Ьст'Ь  мы  бродилп 
По  берегамъ  Эвксппскихъ  водъ: 
Судьбы  насъ  снова  разлучили 
И  намъ  назначили  ухоходь. 
Он-Ьгинъ  очень  охлажденный, 
И  т-Ьмъ,  что  вид'Ьлъ  пресыш,енный, 
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Пустился  къ  Невскимъ  берегамъ, 
А  я  отъ   мплыхъ  Южныхъ  дамъ 
Отъ ....  устрпцъ.  Черноморскпхъ. 
Отъ  оперы,  отъ  темныхъ  ложъ 

У-Ьхалъ  въ  т^нь  л-Ьсовъ  Трпгорскихъ 
Въ  далек!!!  С'Ьверный  уЬздъ  — 
И  бы.тъ   печаленъ  мой  пргЬздъ. 


ПРИПИСКИ   къ  Е.  ОН'ЬГИНУ. 
I. 

Вы  за  Он1^гина  сов'Ьтуете,  други, 
Опять  приняться  мн-Ь  въ  осенн1е  досуги  ; 
Вы  говорите  мн'Ь:  «Онъ  жпвъ  п  не  женатъ — 
И  такъ  еще  романъ  не  конченъ:  это  кладъ! 
Въ  его  свободную,  вместительную  раму 
Ты  вставишь  рядъ  картинъ.  откроешь  дюраму: 
Прпхлынетъ  публика,  платя   теб-Ь  за  входъ, 
Что  дастъ  тебе  еще  н  славу  п  доходъ». 
Пожалуй,  я  бы  радо. 


II. 


Въ  МОП  осенн1е  досуги. 
Въ  т^  дни,  какъ  любо  мн-Ь  писать  — 
Вы   мн'Ь  сов'Ьтуете,  други, 
Разсказъ  забытый  продолжать. 
В  ы  говорите  справедливо  , 
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Что  странно,  даже  неучтиво 
Романъ,  не  конча,  нрерывать.... 

Что  долженъ  своего  героя, 
Какъ  бы  то  ни  было,  женить, 
По  крайней  м'11р'Ь  —  уморить, 
И  лица  проч1я  пристроя, 
Отдавъ  пмъ  дружески!  поклонъ, 
Изъ  лабиринта  выслать  вонъ. 

III. 

Вы  говорите :  «Слава  Богу  ! 
Покам'Ьсть  твой  Он-Ьгинъ  живъ, 
Романъ  не  конченъ.  Понемногу 
Пиши-жъ  его  —  не  будь  л'Ьнивъ. 
Со  славы,  внявъ  ея  призванью, 
Сбирай  оброкъ  хвалой  и  бранью, 
Рисуй  и  франтовъ  город скихъ, 
И  милыхъ  барышень  своихъ, 

Войну,  и  балъ 

Чердакъ,  и  келью,  и  хоромы  — 
И  съ  нашей  публики  за  то 
Бери  ум-Ьренную  плату: 
За  книжку  по  пяти  рублей  — 
Налогъ  не  тягостный  ей,  ей  ! » 
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ПЕРЕВОДЫ   ЕВГЕН1Я   ОНЕГИНА. 

1.  Французскш,  въ  прозЬ,  въ  кнпг^ :  0ег^V^с8  сЬог- 
8168  йе  А.  ТоисШте,  раг  1)11роп1,  1.  I.  (Рап8,   1847). 

2.  Н'Ьмецкхе.  1)  А.  Ри8сЬИп'8  ])оеИ8с11е  \Уег'ке,  ИЬсг- 
8еи  гюп  Е.  Во(1еп8^еси,  1.  II.  (ВегИп,  1854)  переводъ 
въ  стпхахъ  п  2)  отрывокъ  изъ  первой  главы,  въ  сти- 
хахъ,  въ  журнал-Ь  1ип1аи(1,  1852,  Л?  3. 

3.  Польскш :  Еидгепт82  Отедгп.  Яотап  А1ек8апйга 
Риз^кта,  ТгеШай  Ас1ата  81ког8к1еоо.  \У11по,  1847 
въ  8  д.  л.,  стр.  149  II  еще  страница  поправокъ.  (Пе- 
реводъ въ  стпхахъ). 

4.  Италханскш,  въ  проз!;,  въ  книг-Ь :  ВассопИ  рое- 
Исг  (И  А.  Ргс8с}1Ип,  (гасЫН  с1а  Ь.  Бе1а1;ге,  1856.  Гь 
гепге. 
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ТОМЪ  III. 


БОРИСЪ  ГОДУНОВЪ,  1825  г.  (стр.  237). 

Борись  Годуновь.  Спб.  Вь  тип.  Деп.  Нар.  Просе. 
1831,  въ  8  д.  л.  142  стр. 

Отрывки  напечатаны  были:  1)  въ  Моск.  ВЬстник-Ь, 
ч.  I,  (1827,  Л2  1),  стр.  3,  —  2)  въ  С-Ьв.  Цв-Ьтахъ 
1828  г.,  —  3)  въ  ДеннпдФ>  1830,  —  4)  сцена  между 
Грпгор1емъ  п  чернецомъ  въ  оград-Ь  монастырской,  вы- 
пуш.енная  Пушкпнымъ  въ  изданш  1831,  была  поме- 
щена при  разбор'Ь  п1есы,  Барона  Розена,  въ  Вогр>а1ег 
^а^^^Ы\с1ье^  /иг  ЬИегаЫг  1833,  Л«  1;  отсюда  перепе- 
чатана въ  Лптерат.  11рнбавлен1яхъ  1834,  Л»  3,  стр.  23 
и  въ  Москвптянин'Ь  1854,  Л»  5,  отд.  IV.  —  Бъ  изда- 
нш П.  В.  Анненкова  она  пом'Ь]цена  въ  дополнитель- 
номъ,  УП  том'Ь,  стр.  76.  —  Въ  ноем,  изданш  Борись 
Годуновъ  находится  въ  I  том-Ь,  стр.  257 — 373;  въ 
издан1и  1855,  въ  1У.  —  Въ  этомъ  издан1и  вставлены 
въ  текстъ  дв^Ь  сцены  (изъ  поем.  издан1я,  т.  IX).  Одна 
изъ  нихъ:  въ  замк'Ь  Мнишка,  между  Мариной  и  Рузой, 
была  иом']^щена  прежде  въ  Современник'^,  т.  X,  (1838, 
Л«  2),  стр.  152.  —  Въ  нрим-Ьчанхяхъ  П.  В.  Аннен- 
кова сообщены  м-Ьста,  выпущенныя  въ  книг'Ь,  печа- 
танной Пупшпнымъ.  Передаемъ  ихъ  зд-Ьсь: 

ДРИ.1.    КЪ   СОЧ.    ПУШК.  4: 
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I.  «Посл-Ь  словъ  Грншкц :  <Вотъ  теб-Ь ,  бабушка, 
Юрьевъ  день»,  Варлааз1ъ  говорптъ  еще  въ  рукописи: 

Варлаамъ. 

<Эн  товарпщъ!  да  ты  къхозяик'Ь  ирису сЬдился,  Знать 
не  нужна  теб:Ь  водка,  а  нужна  молодка:  д-Ьло,  братъ, 
д-Ьло!  У  всякаго  свой  обычай,  а  у  насъ  съ  отцемъМи- 
саиломъ  одна  заботушка,  пьемъ  до  донушка,  выпьемъ 
поворотимъ  и  въ  донышко  поколотпмъ. 

МПХ  АИЛЪ. 

Складно  сказано,  отецъ  Варлаамъ 

Г  р  п  г  о  Р  1  й. 

Да  кого  же  п:\1ъ  надобно?»  п  проч. 

«Довольно   любопытно,    говорптъ   II.   В.    Анненковъ 
что,  п-Ьсенка,  которую   поетъ   Варлаамъ   сначала,    три 
раза  изменена  Пушкин ымъ.  Сперва  онъ  п'Ьлъ   у   него: 
<Ты  проходишь  дорогая»,  и  проч.,  потомъ: 

*<Ло(гь^  люба  ты,  люба  моя^ 
Посмотршпка  ты^  люба^  на  меняу, 
и  наконецъ  уже:   ^Еакь  во  1ород)ь  бьио  во  Еазаниу. 

П.  «Второй  пропускъ  относится  до  сцены  въ  Цар- 
скихъ  палатахъ  съ  Царевнчемъ,  Царевной  Ксен1ей  и 
съ  ея  мамкой.  Въ  рукописи  она  начинается  такъ: 

К  с  Е  Н  I  я  (держитъ  портретъ). 

«Чтожъ  уста  твои 
Не  промолвили, 
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Очи  ясныя 
Не  проглянули? 
Аль  уста  твои 
Затворплися, 
Очи  ясныя 
За катили ся? 

Братецъ,  а  братецъ!  скалш:  Королевичъ  похожъ  былъ 
на  мой  образокъ? 

6  Е  о  д  о  р  ъ. 
Я  говорю  теб'Ь,  что  похожъ. 

К  с  Е  н  I  я  (ц-Ьлуетъ  портретъ). 

Милый  мой  женихъ»; — дал-Ье  какъ  въ  печатномъ  тек- 
сте. 

III.  <'Третш  пропускъ,  и  уже  весьма  значительный, 
находится  въ  сцен-Ь  пр1ема  Лже-Димнтр1емъ  въ  Кра- 
кове, въ  дом'Ь  Впшневецкаго,  Польскихъ  людей  и  Рус- 
скихъ  выходцевъ.  Самозванецъ  въ  рукописи  ведетъ 
еще  долгую  р-Ьчь  съ  Хрущовымъ.» 

Самозванецъ. 


«Лишь  дайте  мнЬ  добраться  до  Москвы, 
А  тамъ  уже  Борисъ  со  мной  и  съ  вами 
Разплатится.  Чтожъ  новаго  въ  Москв*]^? 

X  р  у  щ  о  в  ъ. 

Все  тихо  тамъ  еще.  Но  ужъ  народъ 
Спасен1е  Царевича  пров-Ьдалъ, 


4* 
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Ужъ  грамоту  твою  везд'Ь  читаютъ. 
ВсЬ  ждутъ  тебя.  Недавно  двухъ  Бояръ 
Борпсъ  казнплъ  за  то,  что  за  столомъ 
Они  твое  здоровье  тайно  пплн. 

С  А  М  о  3  в  А  Н  Е  Ц  Ъ. 

о  добрые,  несчастные  Бояре! 
Но  кровь  за  кровь!  и  горе  Годунову! 
Что  говорятъ  о  немъ? 

Хр  у  щ  о  въ. 

Онъ  уда.тился 
Въ  печальный  свои  палаты.  Грозенъ 
П  мраченъ  онъ.  Ждутъ  казней.  Но  недугъ 
Его  грызетъ.  Борпсъ  едва  влачится 
И  думаютъ.  его  послЬднш  часъ 
Ужъ  не  далекъ. 

Сам  03  в  АНЕ  дъ. 

Какъ  врагъ  великодушный- 
Борису  я  желаю  смерти  скорой: 
Не  то  б^да  злод-Ью!  А  кого 
Насл^дникомъ  наречь  намЬренъ  онъ? 

Хрущовъ. 

Онъ  замысловъ  свопхъ  не  объявляетъ, 
Но  кажется,  что  молодова  сына, 
Оеодора.  прочптъ  намъ  въ  цари. 

Самозванедъ. 

Въ  разсчетахъ  онъ.  быть  можетъ,  ошибется. 
Ты  кто? 
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Карела. 
Еазакъ  къ  теб^. . . .  > 
дал-Ье  какъ  въ  печатномъ  текст'Ь. 

Въ  той  же  сцен-Ь  ирп  представлен!!!  поэта  и  посл-Ь 
стиха  Самозванца-  «И  я  люблю  Парнасск1е  цв^Ьты> 
въ  рукописи  есть  еще  добавлен1е : 

СамозВАНЕЦЪ  (читаетъ  про  себя) . 
ХрУШ;0ВЪ    (тихо   Пушкину). 

Кто  сей? 

Пушкинъ. 
Пштъ. 

Хрущовъ. 
Какое-жъ  это  званье? 

П  у  1Я  к  п  н  ъ. 

Какъ  бы  сказать,  по-русски?  Внршеписецъ, 
Иль  скоморохъ. 

Самозванец  ъ. 

Прекрасные  стихи!» 

Дал-Ье   остальная   половина   р^чи   Самозванца    какъ 
въ  печати. 

IV.  Кром-Ь  того  въ  Матер1алахъ  (стр.  144)  находимъ 
сл-Ьдующее  м-Ьсто  изъ   рукописи,    зам'Ьненное,    въ   на- 
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печатанномъ   монолог-Ь   Пимена   двумя   стихами :    «Не- 
много лицъ*  и  т.  д.: 

«Передо  мной  опять  выходятъ  люди, 
Уже  давно  покпнувшхе  м1ръ. 
Властители,  которымъ  билъ  покоренъ, 
И  недруги,  и  старые  друзья  — 

Товарищи  моей  цветущей  жизни 

Какъ  ласки  пхъ  мн-Ь  радостны  бывали, 
Какъ  живо  жгли  мнЬ  сердце  ихъ  обиды! 
Но  тд'Ь  же  пхъ  знакомый  .тпкъ  и  страсти? 
Чуть-чуть  ихъ  сл'Ьдъ  ложится  легкой  т^нью  — 
П  ЫЕ'Ь  давно,  давно  пора  за  ними!...> 


ДРАМАТИЧЕСЖ1Я   СЦЕНЫ. 

I.  СЦЕНА  ИЗЪ  ФАУСТА,  1826  г.  (стр.  339.) 

Моск.  В-Ьстникъ,  т.  IX,  (1828,  №  IX),  (Новая  сщна 
между  Фаустомъ  и  Мефистофгмемъ) .  —  Стихотворе- 
шя  1829,  стр.  60,  (Сцена  изъ  Фауста).  —  Поем,  из- 
даше  I,  377.  —  Изд.  1855,  1У,  337. 


II.  СКУПОЙ  РЫЦАРЬ,  1830  г.  (стр.  345.) 

Современникъ,  т.  I.  (1836,  стр.  ПО),  съ  подписью 
буквы  Р.  —  Поем.  издан1е  I,  417.  —  Въ  обоихъ  изда- 
шяхъ  вымышленная  приписка  Пушкина,  будто  шеса 
заимствована  и^  Ченстоновой  траги-комедт:  ^ТЬе  са- 
^еЬеоиз  КпгдИг^^  неизв'Ьстной  въ  англшекой  литера- 
тур-Ь.  (Объ  этомъ  см.  Матер1алы,  стр.  286).  —  Въ 
рукописи  пом-Ьтка  окончан1я  сцены :  23  Октября 
1830.  Болдино.  —  Въ  изданш  1855,  1У,  341  —  361. 
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Ш.  МОЦАРТЪ  И  САЛЬЕРИ,  1830  г.  (стр.  367.) 

С-Ьв.  Цв-Ьты  (1832).  Съ  подписью:  Л.  Пушкгтъ 
и  пом^Ьткою :  26  Октябх^я  1830.  —  Стпхотворен1я 
1832,  Ш.  —  Поем.  пздан1е  I.  399.  —  Изд.  1855, 
П'',  365.  —  Въ  прпм'Ьчанш.  стр.  460,  П.  В.  Аннен- 
ковъ  указываетъ  на  отд-Ьльное  пзданхс  этой  сцены  вм-Ь- 
ст'Ь  съ  другими  стихотворешями  Пушкина  изъ  С']Ьв. 
Цв^товъ  1832  г. 


Б\  КАМЕННЫЙ  ГОСТЬ,  1830  г.  (стр.  378.) 

Сто  русскихъ  .штераторовъ,  1839  г.  Съ  иом-Ьткою: 
4  Ноября  1836.  (Это  ошибка ;  должно  быть  1830; 
см,  Матер1алы,  стр.  289).  —  Поем.  изд.  IX,  27.  Въ 
конц'Ь  пом'Ьтка :  4  Ноября  1836.  с.  Бо.гдино.  — 
Изд.  1855,  IV,  377.  —  Въ  прим'Ьчан1п  (стр.  461) 
выражено  предположеше.  что  во  второй  сцен-Ь,  гд-Ь 
Лаура  поетъ.  можно  вставить  романсы :  Ночной  Зе- 
фкръ  п  Я  здуьсь  Инезилья,  написанные  вскор'Ь  пос.т'Ь 
драмы  и,  в1;роятно,  для  нее. 
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V.   ПИРЪ  во  ВРЕМЯ  ЧУМЫ,  1830  г.  (стр.  418.) 

Альцшна  1832  (стр.  19).  —  Изд.  1832,  III,  62. 
(Изъ  Вильсоновой  шрагедш:  <^ТЬе  сНу  о/  Иге  р1адие»). 
—  Поем.  изд.  I,  385.  -     И.зд.  1855,  IV,  413. 


VI.    РУСАЛКА,  1832  г.  (стр.  429.) 

Современникъ,  т.  VI,  (1837).  —  Поем.  изд.  IX, 
ч.  1.  —  Изд.  1855,  1Г,  425. 

Въ  Матер1алахъ,  стр.  364,  иереданъ  нзъ  рукописи 
сл'ЬдующШ  отрывокъ,  конецъ  второй  сцены  (стр.  444), 
не  пЬпавипп  въ  печать: 

Мутить  нарочно  княжескую  свадьбу. 
Ба!  это  что?  Да  это  голосъ  князя.... 

(Девушка   подъ   покрывадомъ   переходить    черезъ 
комнату) . 

Ты  вид-Ьда? 

Сваха. 
Да,  вид'Ьла. 

Князь    (выб^гаетъ} . 
Держите ! 
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Гоните  со  двора  ее  долой! 

Вотъ  сл-Ьдъ  ея  —  съ  нес  вода  течетъ. 

Дру  жко. 

Юродивая,  можетъ  статься.  Слуги, 
См-Ьясь  надъ  ней,  ее,  знать,  окатили. 

Князь. 

Ступай  прикрикни  ты  на  нихъ.  Какъ  см'Ьли 
Надъ  нею  изд-Ьваться  п  ко  мн-Ь 
Впустить  ее?  (уходить). 

Д  р  у  ж  к  о. 

Ей-Богу  это  странно. 
Кто  тамъ?  (входятъ  слуги).  Зач'Ьмъ  пустили  этуд^вку? 

С  л  у  г  А. 
Какую  ? 

Д  р  у  ж  к  0. 
Мокрую 

С  л  у  г  А. 
Мы  мокрыхъ  д'Ьвокъ 
Не  видали. 

Дру  жко. 
Куда-жъ  она  д'Ьвалась? 

Слуга. 
Не  в-Ьдаемь. 

Свах  а. 

Охъ,  сердце  замираетъ. 
Н'Ьтъ,  это  не  къ  добру. 
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Дружк<>^. 

Ступайте  вонъ, 
Да  ЦП  кого,  смотрите,  не  впускайте. 
Пойти-ко  мн-Ь  садиться  на  коня. 
Прощай,  кума!    ^ 

Сваха. 

Охъ,  сердце  не  на  м'Ьст'Ь/ 
Не  въ  пору  сладили  мы  эту  свадьбу. 


ПЕРЕВОДЫ    ДРАМАТИЧЕСКИХЪ    ПРОПЗ ВЕ Д ЕН1Й. 

Боршъ  Годуновь  на  фрапцузскомъ :  1)  въ  проз'Ь, 
Дюпопа  (Оегп'гез  сЬогзгез  с1е  РоиМгпе^  ^.  I.)  2)  въ 
проз'Ь,  въ  кпнг'Ь:  Оеипгез  йгашаЫдиез  йе  РоисМпге^ 
(гайиИез  раг  М1с11е1  М.  Рап8,  1858,  въ  18  д.  л. 

—  Ы-ЬмецЕхе  переводы,  въ  стихахъ ,  1)  въ  книг-Ь 
ВиззгзсЬе  ВгЫгоИгеЬ,  уоп  К.  Кпогг1П^;  2.  Ней.  Кеуа1, 
1831,  въ  8  д.  л.  X  и  164  стр.;  2)  Р.  Липперта:  А1ех. 
РизсМт'з  ВгсЫгтдеп,  2.  В.  Ье1р21д,  1840,  въ  8  д. 
л.;  3)  Боденштедта:  А.  РизсЬЫп'з  роеЫзсНе  ^Vе^7се^  3. 
В.  ВегИп,  1854;  4)  Воггз  ОосЫпо//.  Егп  дезсЫсЫНсЬез 
Югаша  гюп  А.  РизсМт.  Анзйет  Визз.  г(Ьег8е1л^  Ье1р- 
21^,  1853,  въ  8  д.  л.  93  стр. 

—  Чепгсшй  переводъ,  въ  стихахъ,  въ  книг'Ь:  Уу- 
Ъог  Ъазт  А.  РизИпа.  'ПсЫуа  V.  С.  ВепШ.  V  Пзкп, 
1859. 
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—  Каменный  гость,  Моцартъ  и  Сальери  н  Русалка 
переведены  на  н-ЬмецкШ  языкъ  Боденштедтомъ  и  на 
французск1й  въ  кннг'Ь  Оеиюгез  йгатаНдгюз  с1е  РоисЪ- 
Ыпе,  Раг18,  1858. 

—  Скупой  рыцарь,  на  польскомъ  въ  перевод-Ь  М. 
Шимановскаго    въ    Денннц'Ь,    ч.  II,    (Варшава,    1843.) 


ОТД'ЬЛЪ  ВТ0Р0Р1. 


ТОМЫ  1У,  У  II  П. 


I.  ЗАПИСКИ  ПУШКИНА. 


I.    Родословная  Пушкиныхъ  п  Ганниваловыхъ 

(стр.  3). 

Въ  СынЬ  Отечества  1840,  Л?  7,  ъж^стЪ  съ  други- 
ми отрывками  изъ  заиисокъ  иодъ  заглав1емъ:  Отрыв- 
ки изь  дневника  А.  С.  Путкина  и  съ  местами,  кото- 
рыя  опущены  были  въ  посмертномъ  издан1и  (т.  ХТ)  и 
припечатаны  у  насъ  подъ  текстомъ. 

Въ  конц-Ь  (стр.  8 )  посл'Ь  вставки :  «ревность  же- 
нн>....  и  нроч.  должно  быть  еще  сл'Ьдующее  оконча- 
те,  напечатанное  въ  Сын'Ь  Отечества  1840  г.  Ле  7, 
стр.  468. 


<^ Африкански!  характеръ  моего  дЬда,  нылк1я  страсти, 
соедпиенння  съ  ужаснымъ  легкомысл1емъ,  вовлекли  его 
въ  удивительныя  заблужден1я.  Онъ  женился  на  другой 
жен1^,  представя  фальшивое  свидетельство  о  смерти  пер- 
вой. Бабушка  принуждена  была  подать  просьбу  на  пмя 
Императрицы,  которая  съ  живостью  вм-^пгалась  въ  это 
д-Ьдо.  Новый  бракъ  дЬда  моего  объявленъ  былъ  неза- 
коннымъ;    бабушкФ.   моей    возвращена  трехъ-л'Ьтняя  ея 
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дочь,  а  дедушка  посланъ  на  службу   въ   черноморск1й 
флотъ;  30  л-Ьтъ  они  жплп  розно.  > 


Отрывкп  изъ  ЗАПнсокъ  (стр.  9  —  16). 
Взяты  нами   изъ   Матершловъ   съ   указан1езгь   стра- 

ЕИЦЪ. 


II.   Остатки  автобюграфш  (стр.  17  —  25). 

Первыя  дв'Ь  зам'Ьткп  бы.тп  пом'Ьщены  въ  Сын-Ь  Оте- 
чества 1840.  Л?  7  и  прежде  еще  въ  С'Ьв.  Цв'Ьтахъ 
1828  г.,  потомъ  въ  Поем.  Изд.  т.  XI.  —  Заметка  объ 
Истор1п  Карамзина  при  напечатан1п  подверглась  из- 
М'Ьнен1ямъ,  п  въ  нздашп  П.  В.  Анненкова  пом'Ьщена 
въ  двухъ  м'Ьстахъ  (т.  V,  стр.  8  и  24)  съ  разнор'Ьч1я- 
мп.  У  насъ  об-Ь  редакцш  соединены  и  текстъ  сохра- 
ненъ  вполн-Ь. 

Въ  отрывк-Ь  о  знакомств'Ь  съД***(стр.  23)  есть  стЬ- 
дующ1е  пропуски,  сообщенные  въ  Бпб.пографич.  Запп- 
скахъ  т.  I,  (1859  г.  №  5,  стр.  133).  —  Вотъ  начало: 

<КВ***,  братъ  тои*^'"*,  которая  въ  1807  г.  вошла  въ 
военную  службу,  заслужила  георг1евскш  крестъ  и  те- 
перь пздаетъ  своп  записки.  Братъ  въ  своемъ  род'Ь  не 
уступаетъ  въ  странности  сестре.  Л  познакомился  съ 
нпмъ  на  Кавказ-Ь  въ  1829  году,  возвращаясь  изъ  Ар- 
зрума. Онъ  лечплся>  п  проч. 
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Потомъ,  въ  средпи-Ь,  посл-Ь  словъ :  «у  меня  есть 
сов'Ьсть  сл'Ьдуетъ  еще: 

—  «Иу  такъ  украдьте  полковую  казну.  —  «Л  объ 
этомъ  лумалъ.» — Что  же? —  <Это  можно  сд'Ьлать  л-Ь- 
томъ,  когда  полкъ  въ  лагер-Ь,  а  фурасъказпою  стоптъу 
палатки  полковаго  командира.  Можно  накинуть  на  дышло 
длинную  веревку  и  ирипречь  издали  лоишдь,  а  тамъ  на 
ней  и  ускакать;  часовой,  увидя,  что  фура  скачетъ  безъ 
лошадей,  в'Ьроятно  испугается  и  не  будетъ  знать  что  д'Ь- 
лать;  въ  двухъ  или  трехъ  верстахъ  можно  разбить  фуру, 
а  съ  казною  б'Ьжать.  Но  тутъ  много  также  неудобства, 
Не  знаете-ли  вы  инаго  способа»,  и  проч. 

Окончаше  по  рукописи  следующее: 

«***  предлагалъ  стать  въ  25  шагахъ  и  бился  о  1000 
рубляхъ,  что  вы  въ  него  не  попадете.  Страсть  его  къ 
женщинамъ  была  также  очень  зам'Ьчательна.  Бывши  то. 
родничимъ  въ  Я....гЬ,  влюбился  онъ  въ  одну  рыжую 
бабу,  осужденную  къ  кнуту,  въ  ту  самую  минуту,  какъ 
она  уже  была  привязана  къ  столбу,  а  онъ  по  должности 
своей  присутствовалъ  при  ея  казни.  Онъ  пюпнулъ  пала- 
чу, чтобы  онъ  ее  поберегъ  и  не  трога.тъ  ея  прелестей 
б-Ьлыхъ  и  жирныхъ,  что  и  было  исполнено;  посл'Ь  чего 
***  жилъ  н-Ьсколько  дней  съ  прекрасной  каторжницею. 
Недавно  получилъ  я  отъ  него  письмо.  Онъ  пишетъ- 
исторхя  моя  коротка:  я  женился,  а  денегъ  все  н'Ьтъ.  Я 
отв'Ьчалъ  ему:  жал-Ью  что  изъ  100,000  способовъ  достать 
100,000  рубяей  ни  одинъ  еще  видно,  вамъ  не  удался. > 
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Мысли   Н    ЗАМЪЧАНХЯ. 

Въ  поем,  изданш,  т.    XI;   въ   изд.    1855,    V,    15   — 

17.  —  Начиная  съ    зам'Ьтки    < истинный   вкусъ> и 

проч.  (стр.    31)   остальное   было   также   пом'Ьщено   въ 
С-Ьв.  Цв-Ьтахъ  1828  года. 


Въ  дополнен1е  къ  запискамъ  Пушкина  передадимъ 
зд-Ьсь  отрывки,  напечатанные  впервые  въ  Библ1огра- 
4)ическихъ  Запискахъ  1859  г.  Л?  5  и  которыми  мы 
не  усп'Ьли  воспользоваться  при  печатанш  1У-го  тома 
5Т0Г0  издашя: 

1.  (Къ  стр.  20).  9-го  февраля  (1823  г.).  Утро  провелъ 
€ъ  П — ъ:  умный  человЬкъ  во  всемъ  смысл-Ь  этого  слова. 
Мои  соеиг  ез!  та1:ёпаИ81:е,  тахз  та  га180п  з'у  геГизе. 
Мы  им'Ь.ш  съ  нимъ  разговоръ  ыетафизическш,  политиче- 
скш,  нравственный  и  проч.  Онъ  одинъ  изъ  самыхъ  ори- 
гпна.П)Ныхъ  умовъ,  которыхъ  я  знаю.» 

2.  «Во  второмъ  отрывк-Ь  (говоритъ  Е.  Л.,  состави- 
тель зам'Ьчан1й  къ  посл-Ьдиему  из дашю  сочиненш  Пуш- 
кина *)  Пушкинъ  б-Ьгло  излагаетъ  свой  взглядъ  на 
царствован1я  пр1емннковъ  Петра  1-го  и  на  историче- 
•ское  значеше  арнстократ1и  и  духовенства: 

<По  смерти  Петра  I,  говоритъ  онъ,  движете,  пере- 
данное сильнымъ  челов'Ькомъ,  все  еще  продолжалось 
въ  огромныхъ  составахъ  государства  преобразованпаго. 


*)  Библюграфич.  Записки  1859,  ,>в  5,  стр.  129. 
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Связи  дрсБПяго  порядка  вещей  были  прерваны  на  вЬки, 
воспомииан1Я  старины  мало  по  малу  исчезали.  Народъ, 
упорнымъ  постоянствомъ,  удержавъ  бороду  и  русскш 
кафтанъ,  доволенъ  быль  своею  победою  и  смотр'Ьлъ  уже 
равнодушно  на  н-Ьмец^й  образъ  лсизни  обритыхъ  своихъ 
бояръ.  Новое  покол-Ьихе,  воспитанное  подъ  вл1ян1емъ 
европейскимъ,  часъ  отъ  часу  бол'Ье  привыкало  къ  вы- 
годамъ  просв'Ьщенхя.  Граждансше  и  военные  чиновники 
болЬе  и  бол^^е  умножались;  иностранцы,  въ  то  время 
столь  нужные,  пользовались  прежними  правами;  схола- 
стическ1й  педантисмъ  по  прежнему  приносплъ  свою  не- 
прим'Ьтную  пользу;  отечественные  таланты  стали  изр-Ьд- 
ка  появляться  и  ш;едро  были  награждаемы. — ....насл'Ьд- 
ники  С^^вернаго  Исполина,  изумленные  блескомъ  его  ве- 
лич1я,  съ  суев'Ьрной  точностью  подражали  ему  во  всемъ, 
что  только  не  требовало  новаго  вдохновешя.  Такимъ 
образомъ  д^йствхя  правительства  были  выше  собствен- 
ной его  образованности  и  добро  производилось  нена- 
рочно, между  т'Ьмъ  какъ  аз1атское  нев-Ьжество  обита- 
ло при  двор'Ь.> 

Дал-Ье  Пушкинъ  говоритъ  о  неудавшихся  попыткахъ 
аристократ1и  усилить  свою  власть. 

«Это  (т.  е.  неусп'Ьхъ  такихъ  попытковъ),  говоритъ 
онъ,  спасло  насъ  отъ  чудовищнаго  феодалисма,  и  су- 
ществован1е  народа  не  отд-блилось  в']^чною  чертою  отъ 
существовашя  дворянъ.> 

«Взглядъ  Пушкина  на  историческое  значен1е  аристо- 
крат1и  въ  Росс1и  показ ываетъ  въ  немъ  высокш  поли- 
тический смыстъ  и  р-Ьдкое  безпристраст1е.  Изв-Ьстпо, 
что   Пушкинъ   еще   на   лицейской   скамейк-Ь   не   былъ 
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чуждъ  т'Ьхъ  арпстократпческпхъ  попятш  п  предраз- 
судковъ.  которые  встр'Ьчаются  въ  н-Ькоторыхъ  изъ 
его  соч1шен1й.  паппсанныхъ  въ  трпдцатыхъ  годахъ. 
Т^мъ  дороже  для  насъ  отрнвокъ,  сохранпвшшся  нзъ 
его  прежнпхъ  заппсокъ.  въ  которомъ  онъ  говорптъ, 
что  честолюбивые  замыслы  аристократ!!!  въ  случа'Ь 
усп-Ьха  гибельно  отозвались  бы  на  народной  жизнп, 
<затрудн!!Л11  бы  НЛП  уннчто-кплп  всЬ  способы  разр-Ь- 
шпть»  крестьянск1й  вопросъ.  < ограничили  бы  число 
«дворянъ  и  заградили  бы  для  прочихъ  сословш  путь 
<къ  достпжен1ю  должностей  п  почестей  государствен- 
<ныхъ.  —  Нын-Ь  же .  говорптъ  Пушкинъ,  желаше 
<лучшаго  соединяютъ  вс^  состоян1я  протпву  общаго 
«зла,  и  твердое  мирное  единодуш1е  можетъ  скоро  по- 
дставить насъ  на  ряду  съ  просвЬ1ценнымп  народами 
«Европы. >» 

«Зам'Ьчательно.  что  это  мнЬнхс  было  высказано  Пуш- 
Бинымъ  въ  начал'Ь  двадцатыхъ  годовъ.  когда  было  уже 
довольно  людей,  думаыиихъ  одинаково  съ  нимъ  -о 
крестьянскомъ  вопросЬ,  но  когда  еще  очень  немиог1е 
пзъ  самыхъ  образованпыхъ.  пер^едовыхъ  людей  того 
времени  пм^^ли  такой  правильный  взглядъ  на  исторп- 
ческое  зпачеше  русской  арпстократ1и.» 

«Дал'Ье  Пушкинъ  чрезвычайно  жестоко  отзывается  о 
грпдворныхъ  нравахъ  времени  Екатерин!^  П.  Духъ 
дворянства  уиалъ : 

«Стоитъ  только  вспомнить.  говор!1тъ  Пушкинъ,  о  по- 
П1;ечинахъ,  щедро  ими  (временщиками)  раздаваемыхъ  йа- 
■шизгь  князьямъ  и  боярамъ,  и  славной  роспйскЬ  Потемкн^- 
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на,  хранимой  доиынЬ  въ  одномъ  изъ  присутственпыхъ 
м'Ьстъ  государства,  объ  обезьянГ>  графа  Зубова,  о  ко- 
фейпик'Ь  князя  Куракина  и  ироч....  Они  (временщики) 
не  знали  мЬры  своему  корыстол1об1ю,  и  самые  отдален- 
ные родственники  временщика  съ  жадностью  пользова- 
лись краткимъ  его  царствованхемъ.  Отсели  произошли 
сш  огромныя  им'Ьн1я  вовсе-неизв'1зстныхъ  фамил1й  и  со- 
вершенное отсутств1е  чести  и  честности  въ  высшемъ 
классЬ  народа.  Отъ  канцлера  до  иослЬдняго  протоко- 
листа все  крало  и  все  было  продажно.» 

«Приведемъ  наконецъ  изъ  этихъ  записокъ  зам-Ьтку 
Пушкина  по  поводу  ограничен1я  монастырскихъ  дохо- 
довъ;  р-Ьчь  идетъ  о  недостатк!^  духовнаго  просв'Ьщен1я: 

«Семинар1и  пришли  въ  совершенный  уиадокъ,  мног1я 
деревни  нуждаются  въ  священнпкахъ.  Бедность  пнев-Ь- 
жество  этпхъ  людей,  кеобходимыхъ  въ  государств'^, 
йхъ  унпжаетъ  и  отнпмаетъ  у  нихъ  самую  возможность 
заниматься  важною  своею  должностью.  Отъ  сего  проис- 
ходить въ  нашемъ  народ'Ь....  и  равнодупие  къ  отече- 
ственной релпг1п,  ибо  'напрасно  почитаютъ  русскихъ 
суев'Ьрными;  можетъ  быть  нигд'Ь  болЬе,  какъ  между  на- 
шимъ   простымъ   народомъ,    неслышно   насм-Ьшскь    на 

счетъ  всего Жаль,  ибо  греческое  в'Ьропспов^Ь-^ 

данзе,  отхЬльное  отъ  всЬхъ  прочихъ,  даетъ  намъ  осо- 
бенный нац1она.1ьиый  характеръ». 

<Въ  Россш  вл1ян1е  духовенства  сто.1Ь  же  было  благо- 
творно, сколько  пагубно  въ  земляхъ  рпмско-католиче- 
скихъ.  Тамъ  оно,  признавая  г.тавою  своею  папу,  состав- 
ляло новое  общество,  независимое  отъ  гражданскихъ  за-. 
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коновъ,  п  в'Ьчно  полагало  сусвЬрныя  преграды  просв-Ь» 
щенпо.  У  насъ  напротпвъ  того,  завися,  какъ  и  всЬ  про- 
ч1я  состоян1я,  отъ  единой  власти^  но  огражденное  святы- 
ней религ1и,  оно  всегда  было  посредникомъ  между  на* 
родомъ  и  государемъ,  какъ  между  челов-Ькомь  п  боже- 
ствомъ.  Мы  обязаны  зюнахамъ  нашею  псторхей,  след- 
ственно н  просв'Ьщен1емъ....> 

«Изъ  заппсокъ  1827  года  мы  знаемъ  одинъ  только 
небольпюй  отрывокъ,  набросанный  Пушкинымъ  на 
клочк'Ь  бумаги.  Прпводпмъ  изъ  него  н-Ькоторыл  м'Ь- 
ста : 

<^15  октября  1827.  Вчера1ПН1Й  день  былъ  для  меня 
зам'Ьчателенъ:  пргЬхавъ  въ  Боровичн  въ  12  часовъутра, 
засталъ  про'Ьзжаго  въ  постел'Ь.  Онъ  металъ  банкъ  гу- 
сарскому офицеру.  Передъ  тЬмъ  я  обЬдалъ.  При  распла- 
т'Ь  недоставало  мн1>  5  рублей,  я  поставилъихъ  на  карту. 
Карта  за  картой,  проигралъ  1600.  Я  расплатился  доволь- 
но сердито,  взя.ть  въ  займы  200  руб.,  н  уЬха.гь  очень 
недоволенъ  самъ  собой.  На  следующей  стандхи  нашелъ 
я  Шпллерова  Духовидца'.^  но  едва  успЬлъ  я  прочитать 
первыя  страницы,  какъ  вдругъ  подъ'1^хали  4  тройки  съ 
фельдъегеремъ.  Вероятно — поляки,  сказалъ  я  хозяйк'1>. 

Да,  отвечала  она Я  выпгелъ  взглянуть  на  нихъ. 

Одинъ....  стоялъ,  опершись  у  колоны.  Къ  нему  подо- 
ше.1ъ  высоки!  бл-Ьдный  п  худой  молодой  челов'Ькъ,  съ 
черною  бородою,  во  фризовой  П1инели,  и  съ  виду  на- 
стоящ1й  жидъ, — и  я  приня.тъ  его  за  жида,  и  неразлуч- 
ныя  понят1я  жида  и  шихона  произвели  во  мн-Ь  обыкно- 
венное д-Ьйствхе;  я  поворотился  имъ  спиною....  Увид'Ьвъ 
меня,  онъ  съ  живостью  на  меня  взглянулъ;  я  невольно 
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обратился  къ  псму.  Мы  пристально  (по)  смотрЬли  другъ 
на  друга — и  я  узнаю  К.  *)  Мы  кинулись  другъ  къ  дру- 
гу въ  объят1я....» 

«Къ  запискамъ  Пушкина  трпдцатыхъ  годовъ  отно- 
сится разсказъ  объ  одномъ  изъ  его  знакомыхъ,  который 
непрем'Ьнно  хот-Ьлъ  прхобр'Ьсти  сто  тысячъ  рублей.  > 
(Мы  уже  сообщили  дополнен1я  къ  нему,  на  стр.  88). 

«Къ  запискамъ  Пушкина  1831  года  можно  отнести 
н-Ьсколько  небольшихъ,  ненапечатанныхъ  статей,  въ 
которыхъ  разсказаны  современныя  событ1я  изъ  обще- 
ственной ,  политической  и  придворной  жизни.  Окк 
написаны  въ  дух'Ь  до  крайности  консервативномъ;  ме- 
жду прочимъ  Пушкинъ  высказываетъ  въ  нпхъ  мысль, 
что  царь  не  долженъ  лично  сб.тижаться  съ  народомъ, — 
мысль,  которая  в-Ьроятно  нашла  бы  въ  немъ,  несколько 
л-Ьтъ  передъ  т-Ьмъ,  самаго  горячаго  противника.»**) 

«Приводимъ  отрывокъ  изъ  первой  статьи.  Разска- 
зывая  о  холер-Ь  въ  новгородской  губернш,  Пушкинъ 
Д'Ьлаетъ  сл-Ьдующую  заметку  о  карантинахъ: 

«Покам']Ьсть  полагали,  что  холера  прилипчива,  какъ 
чума,  до  т^хъ  поръ  карантины  были  зло  необходимое^ 


*)  Автора  драматической  шутки:  «ШексппроБы  Духи»,  напеча- 
танной въ  Спб.  въ  1825  г. 

**)  Въ  1831  году  Пупгкннъ  задумалъ  издавать  по.титико- лите- 
ратурную газету;  можетъ  быть  статьи,  о  которыхъ  мы  говоримъ^ 
были  написаны  Пушкинымъ  въ  видЬ  опыта  для  предполагаемаго 
имъ  издан1я.  Содержаше  и  форма  этихъ  статей  даетъ  основаше' 
отнести  ихъ  къ  запискамъ  Пушкина. 
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Но  какъ  скоро  нача.ти  замечать,  что  холера  находится  въ 
воздух'Ь,  то  карантины  должны  были  тотчасъ  быть  уни- 
чтожены. 16  губернш  вдругъ  не  могутъ  быть  оцеплены, 
а  карантины.  неподкр'Ьпленные  достаточною  ц'Ь11ЬЮ,воен- 
ною  силою,  суть  только  средства  къ  прит'Ьсненхю  и  при- 
чины къ  общему  неудовольств1ю.  Вспомнимъ,  что  турки 
предпочитаютъ  чуму  карантинамъ;  въ  прошломъ  году 
карантины  остановили  всю  промышленость.  заградили 
путь  обозамъ,  привели  въ  нищету  иодрядчпковъ  и  пзво- 
щиковъ  и  чуть  не  взбунтовали  16  губернш.  Злоупотреб- 
ления неразлучны  съ  карантинными  постановлешями,ко- 
торыхъ  не  понимаютъ  ни  употребляемые  на  то  люди,  ни 
народъ.  Уничтожьте  карантины  —  народъ  не  будетъ 
отрицать  существован1я  заразы,  станетъприииматьпре- 
дохранительныя  м^ры  и  прпб'Ьгнетъ  къ  лекарямъ  и  пра- 
вительству; но  покам'Ьсть  карантины  тутъ,  меньшее  зло 
будетъ  предпочтено  большему,  и  народъ  будетъ  бол-Ье 
безиокопться  о  своемъ  продовольств1п,  объ  угрожающей 
нищет'Ь  и  голод'Ь,  нежели  о  болезни  неведомой — и  коей 
признаки  такъ  б.шзки  къ  отрав-Ь.» 

»11ос.1:Ьдн1я  дв-Ь  статьи  заключаютъ  въ  себ-Ь  пзв^ст1е  о 
взятш  Варшавы  и  замЬтку  о  польской  кампан1и.  При- 
водимъ  ее  вполне : 

<^Сентября  4.  Суворовъ  прпвезъ  сегодня  изв^ст1е  о 
взят1и  Варшавы.  Паскевичъ  раненъ  въ  бокъ.  Мартыновъ 
и  Ефпмовпчъ  убиты.  Гейсмаръ  раненъ.  Нашихъ  пало 
6000.  Поляки  защищались  отчаянно.  Приступъ  начался  24 
августа.  Варшава  сдалась  безусловно  27-го.  Раненый 
Паскевичъ   сказалъ:    Ви   тошз  ^'а!  Га11  топ  (1еУ01г.  *) 


*)  Переводъ:  По  крайней  м^р*  я  исполнвлъ  свой  долгъ. 
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Гвард1я  все  время  стояла  подъ  ядрами.  Суворовъбылъ 
два  раза  на  переговорахъ  и  въ  опасности  быть  пов'Ьшен- 
нымъ.  Государь  пожаловалъ  его  полковникомъ  въ  Суворов- 
скомъ  полку,  Паскевичъ  сд-^ланъ  княземъ  св'ЬтлМшимъ. 

Взят1е  подъ  стражу  еще  не  началось.  Государь  тому 
удивился,  мы  также. 

КВ.  «Сколько  въСуворовскомъ  полку  осталось?  спро- 
силъ  государь  у  Суворова.» 
—  300  челов'Ькъ,  ваше  величество. 
*Н'Ьтъ  301:  ты  въ  немъ  нолковникъ.» 

«Мн'Ьн1е  Жомини  о  польской  компанш: 

«Главная  ошибка  Дибича  состояла  въ  томъ,  что  онъ, 
предвидя  скорую  оттепель ,  иосп"Ьшилъ  начать  свои 
д-Ьйствхя,  на  перскоръ  здравому  смыслу.  15  дней  раз- 
ницы не  сд-Ьлало  бы.  Счастье  во  многомъ  помогало 
Баскевпчу:  1)  онъ  не  могъ  перейдти  со  всЬми  силами, 
но  на  Палена  С — 1й  не  напалъ;  2)  онъ  долженъ  былъ 
дойти  на  приступъ,  а  пзъ  Варшавы  выступило  20,000 

и  ушли  слишкомъ  далеко.  Ошибки  С состояли 

въ  томъ,  что  онъ  пожертвовалъ  8000  избраннаго  вой- 
ска понапрасну   подъ  Остроленкой.   Позицхя  его  была, 
чрезвычайно   сильная   и   Паскевичъ   опасался   ея.    Но 
С — го   см-Ьнили  недовольные  его  д'Ьйств1ями   или   без- 
дМств1емъ  начальники  мятежа,  и  Польша  погибла.* 


ПРИ  л.    КЪ  СЧ)Ч.    ПУШК. 
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КРИТИЧЕСК1Я   Заметки   (1830). 


Поем.  юдан1е,  т.  XI;  изд.  1855,  V,  25  —  43.  Неко- 
торые отрывки  были  напечатаны  въ  Сын-Ь  Отечества 
1840,  Л;  7;  зам1Ьтка  о  Подтав-Ь  въ  альманахе  «Ден- 
ница 1831  и  въ  Современник'Ь  т.  IX,  (1838  г.),  гд-Ь 
къ  ней  присоединены  два  отрывка  изъ  Мазепы  Бай- 
рона во  французскомъ  перевод'Ь  прозою  —  По  поводу 
заметки  объ  Евгенх-Ь  ОнЬгин-Ь  П.  В.  Анненковъ(У.  108) 
зам'Ьчаетъ  сл-Ьдующее : 

*Вся  эта  статья  должна  бы.1а,  по  первому  предпо- 
ложенш  автора,  составить  преднслов1е  къ  двумъ  по- 
сл-Ьднимъ  главам^ь  Он-Ьгина.  какъ  значится  въ  подписи 
ея:  <='21  Ноября  1830  года,  Болдино.  Предислов1е  къ 
Ев.  Онегину.»  Она  снабжена  была  въ  посмертномъ  из- 
данш  Пушкина  сл']^дуюп1,ей  выноской:  «Видно,  что  это 
писано  по  одному  предположее1ю.  Посл^Ь,  действитель- 
но, У1Ц  глава  уничтожена  была  авторомъ,  П.П.*  Даль- 
вейшхя  подробности  объ  этомъ  находятся  въ  прим^- 
чан1яхъ  къ  самому  роману  и  въ  Матер1алахъ  для  бю- 
граф1и  поэта.  Тамъ  изложено  и  наше  мн-Ьихе  о  пропу- 
щенной главе.  Следуетъ  еп1,е  заметить,  что  рукой  В. 
А.  Жуковскаго  сделана  въ  ©той  статье  небольшая  по- 
правка протнвъ  рукописи.  Та^аъ  во  второй  строфе 
сказано  было  просто:  <41осле  неумеренныхъ  и  неза- 
*с1уженныхъ  похва,1ъ,  конми  осыпали  шесть  частей 
*  одного  и  того  же  сочинения,  странно   было   мне   чн- 
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«тать  папримгьръ  слгьдующш  отзывъ,^  Этотъ  отзывъ  не 
быдъ  прнложенъ  Пушкинымъ  и  породнлъ  такимъ  обра- 
зомъ  поправку:  «Странно  было  мн-Ь  читать  неум^^рен- 
ную  брань  и  личности,  которыми,  такъ  называемые, 
судьи  наши  встретили  седьмую.»  Для  большей  ясности 
скажемъ,  чтовъотзывЬ  д-Ьло  шло,  какъ  догадываемся, 
о  сравненш  «Евген1я  Онегина»  съ  плохой  поэмой: 
«Евгешй  Вельскш»,  какое  позволила  себ'Ь  одна  газета, 
отдавая  е1це  первенство  последней.  Нам'Ьреваясь  при- 
вести отзывъ  газеты,  Пушкннъ,  по  обыкновеп1ю  своему, 
хогЬлъ  отстранить  лице  сочинителя  поэмы  «Евгешй 
Вельскш»  пзъ  спора  и  приб'Ьгнулъ  къ  выноск-Ь  сл'Ь- 
дующаго  содержан1я:  <^Евген1й  Вельскгй.  Прошу  изви- 
*нетя  у  неизв-Ьстнаго  мн^  поэта,  если  принимаю  см-Ь- 
«лость  повторять  эту  грубость.  Судя  по  отрывкамъизъ 
«его  поэмы,  я  ничуть  не  полагаю  для  себя  обиднымъ^ 
<если  находятъ  Евгенхя  Он-Ьгина  ниже  Евгешя  Вель- 
•  скаго. 


Замътки  о  Борис*  Годунов*  (стр.  59)  и  Замф- 
ЧАН1Я  НА  пфснь  О  ПОЛКУ  ИгоРЕВФ  (стр.  70)  взяты 
нзъ  Матер1аловъ  11.  В.  Анненкова. 


5* 
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Анекдоты  (стр.  99). 

Въ  посмертномъ  изданш  они  пом]^щены  были  безь 
десяти  анекдотовъ  сообщенныхъ  въ  Современнпк'Ь  т. 
Ш,  (1836  г.).  —  Въ  пзда1пи  1855,  V,  44—  56.—  Вь 
рукописи  имъ  было  дапо  общее  назваше  ТаЫе  ТаШ 
т.  е.  росказни  за  столомъ. 


•  Посл^  выхода  V  тома  этого  издан1я  въ  Библ1ографич, 
Запнскахъ  1859  (т.  II,  стр.  136)  были  сообщены  до- 
полнен1я  къ  анекдотамъ,  которые  мы  передаемъ  зд^сь» 

1.  Я  встретился  съ  Надеждпнымъ  у  Погодина.  Онъ 
показался  мн-Ь  весьма  простонароднымъ,  уи1^аг,  оку- 
ченъ,  заносчивъ  и  безъ  всякаго  прплпч1я.  Напрпм'Ьръ 
онъ  поднялъ  платокъ  мною  уроненный.  Критики  его 
были  очень  глупо  написаны,  но  съ  живостью,  а  иногда 
и  съ  краснор^чхемъ.  Въ  нихъ  не  было  мыслей,  но  бы- 
ло движете;  шутки  бы.тп  плоски. 

2.  Графа  Кочубея  похоронили  въ  Невскомъ  монасты- 
р-Ь.  Графпня  выпросила  у  государя  позволенхе  огоро^^ 
днть  р]^шеткою  часть  поля,  подъ  которою  онълежитъ. 
Старушка  Новосп.тьцева  сказала:  Иосмотрпмъ,  каково- 
то  ему  будетъ  въ  день  втораго  пришеств1я;  онъ  еще 
будетъ  карабкаться  черезъ  свою  решетку,  а  друг1е 
давно  уже  будутъ  на  небссахъ. 

3.  Будри,  профессоръ  французской  словесности  въ 
царскосельскомъ   лицеЬ,  былъ  родной    братъ   Марату. 
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Екатерина  II  перем^пила  ему  фамил1ю  по  просьб'Ь  его, 
придавъ  ему  аристократическую  частицу  (1е,  которую 
Будри  тщательно  сохранялъ.  Онъ  былъ  родомъ  изъ 
Будри.  Онъ  очень  уважалъ  память  своего  брата,  и 
однажды  въ  классЬ,  говоря  о  Робеспьер'Ь ,  сказалъ 
намъ,  какъ  ни  въ  чемъ  ни  бывало:  «С'ез!  1ш  дш  зоиз 
та1п  1:гауа111а  ГезрИ  йе  СЬаНоНе  СогДау  е1:  Й1  (1е  сеИе 
Ш1е  ин  зесопй  КауаШас.»  Бпрочемъ  Будри,  не  смотря 
на  свое  родство,  демократическхя  мысли,  замасленный 
жилетъ  и  вообще'  наружность,  напоминающую  якобинца, 
"былъ  на  своихъ  коротенькихъ  ножкахъ  очень  ловкш 
придворный.  Будри  сказывалъ,  что  братъ  его  былъ 
необыкновенно  силенъ,  несмотря  на  свою  сухощавость 
и  малый  ростъ.  Онъ  разсказывалъ  также  многое  о  его 
добродуицц,  любви  къ  родственникамъ,  е1с.  е1с.  Въ 
молодости  его,  чтобы  отвратить  брата  отъ  развратныхъ 
женщинъ,  Маратъ  повелъ  его  въ  госпиталь,  гд-Ь  пока- 
5алъ  ему  ужасы  венерической  бол^^зни. 

4.  Голландская  королева,  женщина  съ  умомъ  зам-Ь- 
чательнымъ  и  р-Ьзкимъ,  сказала  принцу  Орлеанскому 
на  ба.!!!:  ^'аVа^8  йез  рго^е^з  ЬозШез  роиг  уоиз.  —  Е1: 
^ио^  (1о11С,  Мас1ате?  —  ^е  уои1а18  рагаИге  шопйёе  йе 
:йеиг8  (1е  1у8.  —  Ма(1ате,  отв'Ьча.^ъ  иринцъ,  сгоуег  дне 
^'ангахз  с1оппё  1:ои1:  топ  зап^  роиг  ауо1г  1е  (1го11;  (1е 
рог1ег  се!  етЫёте. 

5.  Объ  аран-Ь  гр.  С**  —  у  графа  С**  бы.1ъ  арапъ, 
молодой  и  статный  мужчина.  Дочь  его  отъ  него  родила. 
Въ  город-Ь  о  томъ  узнали  вотъ  по  какому  случаю.  У 
графа  С*"^  по  субботамъ  раздавали  милостыню.  Въ  на- 
значенный день  ннщ1е  пришли  по  своему  обыкновенш 


102  ТОМЪ    ЧЕТВЕРТЫЙ. 

но  швонцаръ  прогна.гь  ихъ,  говоря  сердито.  Ступайте 
прочь,  не  до  васъ !  у  насъ  графннюшка  родила  арап- 
ченка,  а  вы  .тЬзите  за  милостыней. 

6.  О  ИотезтннЬ.  Однажды  Потемкинъ,  недовольный 
запорожцами,  сказалъ  одному  пзъ  нихъ:  «Знаете-ливы, 
хохлачи,  что  у  меня  въ  Николаев'Ь  строится  такая  ко- 
локольня, что  какъ  станутъ  звонить,  такъ  въ  С'Ьч']^ 
будетъ  слышно.»  —  Тутъ  дива  н'Ьтъ,  отвЪчалъ  запо- 
рожецъ;  у  насъ  есть  так1е  бандуристы,  что  какъ  за- 
пграютъ  въ  С-Ьч-Ь,  такъ  въ  Петербург'Ь  затандуютъ.»- 
(Перевести  по  малороссшски,  прибавляетъ  Пушкинъ  и 
внизу  переводитъ:  «То  не  диво:  у  насъ  уЗапоросцинЪ 
е  так1е  кобзары,  що  якъ  заграютъ,  то  ажъ  у  Петер- 
буреп  затанцюютъ.) 

7.  Князь  Потемкинъ,  во  время  очаковскаго  похода, 
влюбленъ  былъ  въ  графиню  '^•'*.  Добившись  свндан1я  и 
находясь  съ  нею  наединЬ  въ  своей  ставк'Ь,  онъ  в  другъ 
дернулъ  за  звонокъ.  и  пушки  кругомъ  всего  лагеря 
загремели.  Мужъ  графини  ***,  человЬкъ  острый  и  без- 
нравственный, узнавъ  о  причине  пальбы,  сказалъ  по- 
жимая плечами:   ке-кири-куку  1 

8.  Зоричъ  былъ  очень  иростъ.  Собираясь  въ  чуж1е 
края,  онъ  не  "зналъ — какъ  назвать  себя,  и  неирем']^нно 
думалъ  путешествовать  подъ  чужимъ  именемъ,  чтобъ 
не  обезпокоить  Европу.  Онъ  былъ  влюбленъ  въ  кн. 
Д-ю,  которая  жила  въ  Москв'Ь,  гдЬ  мужъ  ея  нача.1ь- 
ствовалъ  дивиз1ей.  У  Зорича  былъ  домашнш  театръ, 
и  княгиня  играла  въ  немъ  въ  оиер']^  Аппеие  е1:ЬиЫп. 
Зоричъ,  не  зная  какъ  ее  угостить,  вздумалъ  вел'Ьть 
палить  изъ  пушекъ,  когда  Аппеие  взойдетъ   хозяйкой 
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въ  свою  хижину.  Когда  она  бросается  на  колени  пе- 
редъ  своимъ  господиномъ,  то  изъ-за  кулисъ  вел'Ьно 
было  выдвинуть  ей  бархатную  подушку;  е1с.        • 

9.  Государь  долго  не  производплъ  въ  генералы  Б. 
за  карточную  игру.  Однажды  въ  какой-то  праздникъ 
во  дворц'Ь,  проходя  мимо  его  въ  церковь,  онъ  сказалъ 
Б.,  позд|?авляю  тебя.  Б.  обрадовался;  ьсЬ  бывш1етутъ 
думали,  какъ  и  онъ,  и  поздравили  его.  Государь,  вы- 
шедъ  изъ  церкви  и  проходя  опять  мимо  Б.,  сказалъ 
ему:  Поздравляю  тебя  —  ты,  говорятъ,  вчерась  вы- 
Бгралъ.  —  Б.  былъ  въ  отчаян1и. 

10.  Д  —  гъ  звалъ  однажды  Р  —  ва  къ  д  .  .  .  Я  же- 
лать, отвЬчалъ  Р — въ.  Такъ  что  же,  отв'Ьчалъ  Д — г:^, 
разв-Ь  ты  не  можешь  отоб-Ьдать  въ  ресторацш,  потому 
только,  что  у  тебя  дома  есть  кухня. 

И.  Иотемкинъ,  встр-Ьчаясь  съ  Шешковскимъ  (или 
Шишковскпмъ),  обыкновенно  говарива.1ъ  ему:  что,  Сте- 
яанъ  Ивановичъ,  каково  кнутобойничаешь?  На  что  Шеш- 
ковскш  отв'ЬчаVIЪ  всегда  сънизкимъ  поклономъ:  «пома- 
леньку, ваша  светлость. 

12.  Когда  родился  Иванъ  Антоновичъ,  то  императ^- 
рица  Анна  1оанновна  послала  къ  Эйлеру  приказ ан1е 
составить  гороскопъ  новорожденному.  Эйлеръ  сначала 
отказывался,  но  прпнужденъ  былъ  повиноваться.  Онъ 
занялся  гороскопомь^вм-ЬстЬ  съ  другимъ  академикомъ, 
и  какъ  добросов-Ьстные  н'Ьмцы,  они  составили  его  по 
всЬмъ  правпламъ  астролог1и,  хотя  и  не  верили  ей. 
Заключеше,  выведенное  ими,  ужаснуло  обоихъ  матема- 
тиковъ,  н  они  послали  императриц'Ь  другой  гороскоп-^, 
въ   которомъ     предсказывали  новорожденному   всяк1я 
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благополуч1я.  Эйлеръ  сохранплъ  однако  порвмп  п  по- 
казывалъ  его  графу  К.  Разумовскому,  когда  судьба 
несчастнаго  Ивана  III  совершилась.  (Слышалъ  отъ  За- 
гряжской Н.  К.)  *). 

13.  Суворовъ  соблюдалъ  посты.  Потемкинъ  однажды 
сказалъ  ему,  см'Ьясь:  видно,  графъ,  хотите  вы  въЬхать 
въ  ран  верхомъ  на  осетр-Ь.  Эта  шутка,  р^зумЬется, 
принята  была  съ  восторгомъ  придворными  св'ЬтлЬйша- 
го.  Шсколько  дней  посл^,  одпнъ  изъ  самыхъ  ннзкнхъ 
угоднпковъ  П.,  прозванный  пмъ  Сенькою-Бандурпстомъ, 
Бздумалъ  повторить  самому  Суворову:  правда-ли,  В.  С, 
что  вы  хотите  въехать  въ  рай  на  осетр-Ь?  Сув.  обра- 
тился къ  забавнику  п  сказалъ  ему  хо.тодно:  знайте,  что 
Суворовъ  иногда  д'Ьлаетъ  вопросы,  но  никогда  не  от- 
в^чаетъ. 

Кром-Ь  четырехъ  разсказовъ  3  ...  о  Потемкин-Ь 
(стр.  104);  въ  тетради  Пушкина  заппсано  девять  раз- 
сказовъ ,  подъ  общимъ  заглав1емъ:  Разговоры  Н.  К. 
3 — ой  (Загряжской).  —  Приводимь  два  изъ  нихъ: 

1.  Ог1о1Г  ё1:а11  та!  ё1еуё  е!  ауаН  ип  1гё8  таиуа18 1;оп. 
Однажды  у  государыни  сказалъ  онъ  при  насъ:  по  одежк^^ 
держп  ножки,  ^е  1гоиуа1  сеие  ехргезвхоп  Ыеп  1пу1а1е 
€1  Ыеп  шсопуепап1:е:  с'ё^ак  ип  Ьптте  (1'езрг11:,  е!  йе- 
ри18  з'е  сго1з  дил1  з'ез!  ^огтё.  II  ауаН:  Га1г  с1е  Ъпдап(1 
атес  8а  Ъа1а!ге. 

2.  Государь  (Петръ  Ш)  однажды  объявп.тъ,  что  бу- 
детъ  въ  нашемъ  дом'Ь  церемон1я  въ  сЬняхъ.  Унегобылъ 


*)  Этотъ  анекдотъ  былъ  напечатанъ  съ  язм-Ьяентямн  въ  Совре- 
иеннвк'Ь  1836  г.,  т.  III,  стр,  191;  ноневошелъ  въ  издан1е  г.  Аннен- 
кова. 
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арапъ  Нарцисъ;  этотъ  арапъ  Нарцисъ  подрался  на  ули- 
ц-Ь  съ  палачемъ,  и  государь  хотЬлъ  снять  съ  пего  без- 
чест1е  (11  Уои1а11:  1е  гёЬаЫШег).  *  Привели  арапа  къ 
намъ  въ  с^Ьни,  принесли  знамена  и  прикрыли  его  ими. 
Т4мъ  и  Д'Ьло  кончилось. 


Путешествхе   въ   Арзрумъ    (стр.  115). 

Современникъ,  т.  I  (1836  г.).  —  Поем.  изд.  УШ, 
см-Ьсь.  —  Изд.  1855,  V,  57  —  101.  —  Начало  поэмы 
(стр.  163)  въ  поем,  изданш,  т.  IX,  212  н  въ  издаши 
1855,  III,  256,  съ  оЕончан1емъ  изъ  рукописи,  отс^Ьчен- 
нымъ  Пушкпнымъ  и  сообщеннымъ  нами  въ  выноск'Ь^ 
стр.  164. 


Въ  Библхографич.  Запискахъ  (т.  II,  стр.  140)  были 
напечатаны  два  отрывка,  невошедпйе  въ  прежн1я  нз- 
дан1я.  Первый  отрывокъ  относится  къ  первой  глав-Ь, 
гд-Ь  переданъ  былъ  невполн'Ь   (стр.   117): 

«Мн'Ь  предстоялъ  путь  черезъ  Курскъ  и  Харькойъ, 
ноясворотплъ  па  прямую  тифлисскую  дорогу,  жертвуя 
хорошимъ  об^^домъ  въ  курскомъ  трактир;^  (что  небез- 
Д'Ьлица  въ  нашихъ  путешеств1яхъ)  и  не  любопытствуя 
посетить  харьковск1й  у-тъ,  который  не  стоитъ  курской 
ресторац1И^  До  Ельца  дорогп  ужасны.  Шсколько  разъ 
коляска  моя  вязла  въ  грязи,  достойной  грязи  одесской. 
Мн^^  случалось  въ  ц']^лые  сутки  про'Ьхать  не  6ол'Ь^  50 


106  ТОМЪ    ЧЕТВЕРТЫЙ. 

верстъ.  Смотря  па  маневры  ямщпковъ,  я  со  скуки  па- 
роднровалъ  американца  Купера  въ  его  опнсашяхъ  мор- 
скихъ  эволюц1н.  Наконецъ  воронежск1я  степи  оживили 
мое  путешеств1е.  Я  свободно  покатился  по  зеленой 
равнин'Ь  и  благополучно  прибыль  въ  Новочеркаскъ,  гдЪ 
нашелъ  гр.  Вл.  Пушкина,  также  Ьдущаго  въ  Тифлисъ. 
Л  сердечно  ему  обрадовался,  и  мы  согласились  путе- 
шествовать вмЪст'Ь.  Онъ  -Ьдеть  въ  огромной  бричк-Ь. 
Это  родъ  укр'Ьш1еннаго  м'Ьстечка;  мы  ее  прозвали  От- 
радною. Въ  северной  ея  части  хранятся  вины  и  съ'Ьст- 
ные  припасы;  въ  южной  кнпгп,  мундиры,  шляпы  е1с. 
е1с.  Съ  западной  и  восточной  стороны  она  заш;иш;ена 
ружьями,  пистолетами,  мушкетонами,  саблями  и  проч. 
На  каждой  станцш  выгружается  часть  сЬверныхъ  за- 
пасовъ,  и  такпмъ  образомъ  мы  проводимъ  время,  какь 
нельзя  лучше.» 

Второй  отрывокъ,  написанный  въ  Владикавказе,  22 
мая  1829  года  относится  къ  стр.  122. 

«Вл1ян1е  роскоши  можетъ  благопрхятствовать  ихъ 
(черкесовъ)  укрощен1ю:  самоваръ  былъ  бы  важнымъ 
нововведешемъ.  Есть  наконецъ  средство  бо.тЬе  нрав- 
ственное, бо.гЬе  сообразное  съ  просв^^щен^емъ  нашего 
в^ка,  но  объ  этомъ  средствЬ  Росс1я  доныне  и  не  по- 
дума.та.  Терпимость  сама  по  себ-Ь  вещь  очень  хорошая, 
но  разв'Ь  апосто.1ьство  съ  нею  несовм'Ьстимо?  Разв'Ь 
истина  дана  намъ  для  того,  чтобы  скрывать  ее  подъ 
спудомъ?  Мы  окружены  народами,  пресмыкающимися 
во  мрак'Ь  дЪтскихъ  заб.тужденш.  и  никто  еще  изъ  насъ 
не  подума.1ъ  препоясаться  п  итти  съ  мищ)мъ  п  кре- 
стомъ  къ  б^днымъ  брат1ямъ,  лишеннымъ  донын'Ь  св'Ь- 
о-а  истиннаго.  Такъ-лн  псполняемъ  мы  долгъ  христ1ан 
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<;тва?  Кто  изъ  пасъ  мужъ  в-Ьри  исмирешя  уподобится 
святымъ  старцамъ,  скитающпмся  по  пустынямъ  Африки, 
Азш  и  Америки,  въ  рубищахъ,  часто  безъ  обуви,  крова 
и  пищи,  но  ожпвленнымъ  теплымъ  усерд1емъ?  Какая 
награда  ихъ  ожидаетъ? — обращенхе  престар-Ьдаго  ры- 
бака, или  странствующаго  семейства  дикихъ,  пли  малр>- 
чика,  а  зат'Ьмъ  нужда,  голодъ,  мученическая  смерть. 
Кажется,  для  нашей  холодной  лЬности  легче,  въ  за- 
М'Ьнъ  слова  Живаго,  вырЬзывать  мертвыя  буквы  и  по- 
сылать н-Ьмня  книги  людямъ,  незнагощимъ  грамоты, 
Ч'Ьмъ  подвергаться  трудамъ  и  опасностямъ,  по  при- 
М'Ьру  древнихъ  апостоловъ  и  новЬйшихъ  римско-като- 
лическихъ  мисс1онеровъ.  Мы  ум'Ьемъ  спокойно  въ  ве- 
лико.1'Ьпныхъ  храмахъ  блестеть  велер'Ьч1емъ.  Мычита- 
емъ  св']>тск1я  книги  п  в'Ьрно  находимъ  въ  суетныхъ 
произведешяхъ  выраженхя  предосудительныя.  Пред- 
вижу улыбку  на  многнхъ  устахъ.  Мног1е,  сближая  мои 
коллекцхн  стиховъ  съ  черкесскимъ  негодован1емъ,  но- 
думаютъ,  что  не  всякш  нмЪетъ  право  говорить  язы- 
комъ  высшей  истины.  Я  не  такого  мн'Ьшя.  Истина, 
какъ  добро  Мольера,  тамъ  и  берется,  гд11  попадается». 


РОМАНЫ  И  повъсти. 


I.  АРАПЪ  ПЕТРА  ВЕЛЯКАГО.  1827  г.  (стр.  175). 

Соврем,  т.  Л7.  (1837).  —  Поем,  пзданте,  т.  X.  — 
Изд.  1855,  У,  113  —  146.  (Сличено  съ  рукописью). 
П.  В.  Анненковъ  сообщплъ  пзъ  рукоппсп  эппграфы, 
назначенные  д.1я  романа  Пушкпнымъ,  а  относптельно 
временп  наппсан1я  п  напечаташя  пов'Ьстп  зам-Ьтпль 
сл-Ьдующее: 

«Половину  этого  романа  п.ш  этой  пов^Ьстп,  Пушкпнъ 
наппса.тъ  въ  се.т'Ь  Мнхан.ювскомъ,  въ1827  году,  а  на- 
чалъ  пов^ствовап1е,  можетъ  быть,  еще  п  ран-Ье.  Одна 
глава  его,  именно  IV,  была  напечатана  пмъ  въ  «СЬ- 
верныхъ  Цв'Ьтахъ»  на  1829  годъ,  подъ  назвашемъ: 
«Г\"  г.тава  пзъ  Псторическаго  романа».  Черезъ  годъ 
Пушкинъ  пом'Ьстплъ  отрывокъ  пзъ  Ш  главы  въ  «Ли- 
тературной Газет-Ь»  1830  года,  изд.  Барона  Де.тьвига, 
]\ё  13.  Отрывокъ  назывался:  «Ассамблея  при  Петр-Ы», 
и  къ  нему  сделана  была  следующая  выноска:  «См. 
Голикова  и  Русскую  Старину.»  Авторъ  не  подписалъ 
подъ  нимъ  своего  пмени.» 
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II.  ЛЪТОПИСЬ  СЕЛА  ГОРОХИНА.  1830  г.  (стр.  217). 

Современникъ,  т.  VII,  1837  г.  (стр.  197).  Поем, 
изд.  X,  71.  —  Изд.  1855,  V,  147—163.  —  Въ  при- 
м-Ьчанги  (стр.  528)  сказано,  что  «Л'Ьтопись  написана 
въ  Болдин'Ь  въ  1830»  и  по  пом'Ьтк'Ь  видно,  что  она 
окончена  1-го  ноября. 


Ш.  ПОВ-ЬСТИ  БЕЛКИНА.  1830  г.  (стр.  237). 

1.  Повгьсти  покойнаю  Ивана  Петровича  Бгьлкина^ 
ггзданныя  Л.  П.  Спб.  Въ  тип.  Плюшара.  1831,  въ 
12-ю  д.  л.  ХУП  и  187. 

^2.  Повгьсти^  изданныя  Ллександромъ  Пушкгтымъ.  Спб. 
Въ  тип.  Гингщ.  1834,  8  д.  л.  ХШ,  216  и  4  ней.  стр. 
Въ  этой  книжк-Ь  пом-Ьщени  пов-Ьсти  Б'Ьлкина:  Вы- 
стр'Ь.шъ,  Мятель,  Гробовщикъ,  Станц10нный  смотритель 
и  Барышня-крестьянка;  дв-Ь  главы  нзъ  историческаго 
романа:  (Арапъ  Петра  Великаго  и  Пиковая  дама.  По- 
вести Б-Йрякина  въ  изданш  поем.  т.  VIII;  въ  издан1и. 
1855,  V,  164—235. 
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IV.  РОСЛАВЛЕВЪ.  1831  г.  (стр.  324). 

Современннкъ  1836,  т.  III,  197.  (Отрывокъ  изь  не- 
изданны^со  записокъ  дамы  (1811  годъ).  —  Съ  француз- 
скаго).  —  Пзд.  поем.  т.  XI,  съ  прнбавленхемъ  изъ  ру- 
кописи 1831  года;  а  въ  СовремепииЕ'Ь  онъ  напечатанъ 
Пушкипымъ  съ  нсправлен1ямп.  —  Прибавлен1е  взято 
взъ  прпложен1Я  къ  нздан1ю  1855,  т.  I,  стр.  474 — 477. 


V.  ДУБР0ВСК1Й.  1832  г.  (стр.  338). 

Поем.  изд.  X,  103.  —  Изд.  1855,  V,  244  —  344. 
Въ  прим^чанхн  находимъ  сл'Ьдугош1я  св'Ьд'Ьнхя  о  ру- 
кописи. 

«ГГов'Ьсть  эта,  впервые  напечатанная  въ  1841  году 
посмертнымъ  пздан1емъ  сочиненш  Пушкина,  принадле- 
жптъ  къ  1832  году,  какъ  это  видно  пзъ  надписи  на 
заглавномъ  лист-Ь  рукописи:  «21  Октября  1ё32  года. 
Спб.*.  За  ней  слЬдуютъ  числовыя  пометки  почти  за 
каждой  главой,  выписываемыя  зд^сь  для  любопытныхъ 
ц'Ьликомъ.  Подъ  первой  главой  выставлено  25  Октября 
1832  г.  Спб.;  подъ  второй — 27  Октября  и  29  Октября; 
подъ  третьей  —  2  Ноября;  подъ  шестой  —  8  Ноября 
1832  года;  подъ  седьмой  —  9  Ноября;  подъ  осьмой  — 
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11  Ноября;  подъ  девятой — 14  Декабря;  подъ  деся- 
той —  16  Декабря;  подъ  дв'Ьиадцатой —  21  Декабря; 
подъ  тринадцатой  —  25  Декабря  1832  г.;  подъ  четыр- 
надцатой— 28  Декабря;  подъ  пятнадцатой — 29  Декаб- 
ря и  1  Января  1833  года;  подъ  шестнадцатой — 3  Ян- 
варя; подъ  семнадцатой  —  6  Января;  подъ  осьмнадца- 
той — 15  Января,  и  подъ  девятнадцатой  (посл'Ьдней) — 
22  Января.  Такпмъ  образомъ  пов-Ьсть  писалась  три 
м-Ьсяца  п  одинъ  день.  Вся  она  написана  каранда- 
шемъ,  весьма  б-Ьгло,  назван1я  не  им'Ьетъ  (нын'Ьш- 
нее  названхе  пов-Ьсти  дано  посмертнымъ  издан1емъ), 
и  начальныя  ея  главы  до  осьмой  включительно  долж- 
ны были  составлять,  по  предположешю  Пушкина,  пер- 
вый томъ,  а  остальныя — второй.» 


Относительно  пов-Ьстп  Дубровскш  въ  Библ1огр.  За- 
пискахъ  было  зам'Ьчено  сл'Ьдуюш,ее,  по  поводу  одно- 
го м-Ьста  изм'Ьненнаго  въ  пос.1'Ьднемъ  изданш:  «Осно- 
ва этой  пов'Ьсти  взята  Пушкпнымъ  изъ  тяжебнаго  д'Ьла, 
производившагося  въ  одномъ  изъ  уЬздныхъ  судовъ 
Тамбовской  губерн1и.  Вотъ  въ  чемъ  заключалась  тяж- 
ба: К.  предъявюъ  притязан1е  на  пм'Ьше  М.  —  Им-Ьше 
это  было  продано  отцомъ  К.  въ  1759  году  отцу  М.^ 
но  у  поел  Ь  дня  го  купчая  кр11пость  сгорЪла,  во  время 
бывшаго  у  него  пожара,  въ  1790  году.  К.  представилъ 
въ  уЬздный  судъ  сохраппвшшся  въ  его  бумагахъ  до- 
кументъ  на  бывшее  пм-Ьихе  своего  отца;  М.  не  могъ 
представить  никакйхъ  документовъ.  Напрасно  объяс- 
нялъ  онъ,  что  въ  архиве  уЬзднаго  суда  должна  сохра- 
няться купчая  кр'Ьпость  на  спорную  деревню,  что  де- 
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ревнею  этою  уже  бол-Ье  70  л^^тъ  влад-Ьди  онъ  и  отецъ 
его;  уЬздный  судъ  въ  1832  году  р-Ьшилъ  д-Ьло  въ 
пользу  К.  —  М.  пропустилъ  аппеляц1онный  срокъ  и 
безвозвратно  лишился  прпнадлежащаго  ему  им'Ьн1я. — 
Во  2-п  глав'Ь  пов-Ьсти:  Дубровскш  (стр.  347)  разска- 
зана  сцена  въ  суд'Ь.  Посл-Ь  словъ:  «Настала  глубокая 
тишина,  и  секретарь  началъ  звонкпмъ  голосомъ  чи- 
тать опред-^ленхе  суда» — въ  рукописи  Пушкина  нахо- 
дились сл'Ьдуюш.гя  слова:  «Мы  пом-Ьщаемь  его  виолн-Ь, 
полагая,  что  всякому  пр1ятно  будетъ  увпд-Ьть  одинъ 
изъ  способовъ,  какимъ  на  Руси  можемъ  мы  лишиться 
им-Ьтя,  на  влад'Ьше  котораго  им-Ьемъ  неоспоримое 
право.»  За  этимъ  должно  было  следовать  р-Ьшеше 
уЬзднаго  супа,  по  разсказанному  нами  д-Ьлу  К.  н  М. 
намъ  известно,  что  въ  черновыхъ  бумагахъ  Пушкина 
находилась  коп1я  съ  этого  р'Ьшенхя,  въ  которой  его 
рукою  имена  тяжуп1;ихся  были  зам-Ьнены  именами  Трое- 
курова и  Дубровскаго,  а  спорная  деревня  названа 
сельцомъ  Кистеневкою,  какъ  называлась  одна  изъ 
деревень  (въ  Нижег.  губ.)  принадлежавшихъ  фами.м 
Пушкиныхъ.  Опред'Ьленхе  суда  не  было  напечатано  въ 
поем,  пзданш  и  въ  издашц  Аненкова;  оно  зам'Ьнено 
тамъ  сл'Ьдуюш.ими  словами,  сочинепными  однимъ  изъ 
издателей:  «о  содержан1и  его  (т.  е.  опред'Ьлешя)  гово- 
рить не  нужно»,  (стр.  347). 
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(VI.  КАПИТАНСКАЯ  ДОЧКА.   1833  г.  (стр.  424). 

—  Совр.  т.  IV,  (1836  г.),  42.— Поем.  изд.  т.  VII.— 
Изд.  1855,  V,  315. 

Въ  Современнике,  въ  заключенш  бы.иа  следующая 
приписка  опущенная  въ  поем.  пздан1и  и  пом'Ьщенная 
въ  прим-Ьчанш  П.  В.  Анненкова  (V,  532): 

«Рукопись  Петра  Андреевича  Гринева  доставлена 
намъ  отъ  одного  изъ  его  внуковъ,  который  узналъ, 
что  мы  заняты  трудомъ,  относящимся  ко  временамъ, 
описаннымъ  его  д-Ьдомъ.  Мы  решились  съ  разр-Ьшешл 
родственниковъ,  издать  ее  особо,  пр1искавъ  къ  каж- 
дой глав-Ь  приличный  эпиграфъ  и  дозволивъ  себ-Ь  пре- 
м'Ьнить  н-Ькоторыя  собственныя  имена.» 

Издатель. 
«19  октября  1836.» 


ПИКОВАЯ  ДАМА.   1834  г.  (стр.  559). 

Библштека  для  чтешя,  т.  II,  (1834,  №  3),  съ  под- 
писью :  Р.  —  Поем.  изд.  т.  VII.  —  Изд.  1855,  V, 
427—454. 
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ПЕРЕВОДЫ     РОМАНОВЪ     И     ПОВ-ЬСТЕЙ     ПУШКИНА. 

1.  А1ехапс^ег  РизсЬкгпз  КогеЛеп.  Риг  йаз  ВеЫзсНе 
ЬеагЬеИеЬ  Vоп  Вг.  ТгоЬз!  ип4  Б.  8аЫпш.  Ег81е8  Вапй- 
сЬеп,  ^епа,  1840,  въ  12  д.  л.,  202  стр.  и  оглавлен1е. 

Содержанхе:  Очеркъ  жизни  Пушкина,  Пиковая  Дама, 
Мятель,  Станщонный  Смотритель,  Гробовой  Мастеръ, 
Барышня-крестьянка. 

2.  Ше  НаирШаппзШЫег.  1^оге11е  аиз  с1еп  2еИеп 
д,ег  Рида(8с}1е//''8с}1€п  Етр'дгипд,  Vоп  А1ехау}с1ег  Рм5Л- 
кгп,  Аиз  йет  гизз.  йЬегзеШ  ипй  тИ  егШЫетйеп  Ап- 
тегЫпдеп  г-егзеТгеп  гюп  ТУт.  ТгоЪз!:.  ^епа,  1848,  въ  12 
д.  л.,  М  и  232  стр. 

3.  НарИапога  йсега.  2  гизЫдо  А.  Рывкгпа  ргеТогй 
Кг.  81еГап.  \\\  Ргаге,  1847,  въ  12  д.  л.,  132  стр. 

4.  Ве  ВосЫег  гап  с1еп  Коттапйап^.  Ееуг  гиззгзске 
1а/егее1  гоп  АТехапйег  РизсЬкт.  Те  Нааг1ет,  1853,  въ 
8  д.  л.,  УШ  и  232  стр. 

Голландскш  переводчикъ  подъ  нредислов1емъ  под- 
писался: V.  В.  Въ  конц-Ь  книги  б1ографическш  очеркъ 
Пушкина. 

.5.  Ва  ^^ие  с1и  сарИагпе,  раг  А.  ВоизсНЫпе.  Тгайис- 
Поп  йе  Ьогпз  У1аг(1о1;.  Рапз,  1854,  въ  12  д.  л.,  II  н 
183  р. 
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6.  СарИагпз-ТосЫег  —  въ  1-й  части  книги:  ^^«^55- 
1ап^8  NоVе^^епйгсЫе^.  ЛеЪеНгадеп  ипд>  тИ  ЫодгарЫзсН- 
кггЫзсЬеп  ЕтЩ1гтдеп  гюп  Т)х.  \У.  ТУ^оНзоЬп.  3  ТЪ., 
Ье1р21^,  1848,  въ  12  д.  л.,  съ  предислов1емъ  о  Пуш- 
кин-Ь.  Переводчикъ  довольно  долго  жилъ  въ  Россш, 
ознакомился  съ  ея  литературою  и  написалъ  книгу  объ 
изящной  русской  литератур-Ь. 

7.  Пиковая    Дама   въ   книгЬ:     Вотапсгегз    Етзе  $ 
РоизМгпе  еЬ  Рагс1о^^  раг  Р.  йе  ^и1Vёсои^^.    СогЬеН, 
1843,  въ  8  д.  л.,  ХШ  ег  307  р. 

• 

8.  ^а  йаше  йе  Тгдие^  1гайии  йи  гиззе  раг  Мётшее ^ 
зише  д,и  гог  йе  Тге^Хе.,.  ВгихеПез,  1852,  въ  16  д.  л., 
154  стр. 

Шет.  NоиVе^^ез  йе  Ргозрег  Мётшее.  3-те  ёЛШоп 
Рап8,  Ьеуу,  1852,  въ  16  д.  л.,  358  стр. 

Зд'Ьсь  переведены  въ  проз-Ь:  «Пиковая  Дама»,  «Цы- 
ганн»,  «Гусаръ»  и  отрывки  изъ  «Ревизора»  Гоголя. 

9.  НиззгзеЬе  NоVе^^еп  уап  ТоизсТгкш  еп  ЬетшоЫо/^ 
Те  ОгауепЬаде  (т.  е.  Гага,  Ьа  Науе),  1854,  въ  12  д. 
л.,  125  стр. 

Зд'Ьсь  Пушкина:  «ДубровскШ*. 

10.  Вет  Зскизз,  (Внстр'Ьлъ)  —  въ  книг-Ь:  Нгз^отг- 
зсЬе  ипй  тотапИзсНе  ЕтгаШипдеп  еЬс.  '^аск  с1еш  тиз- 
згзсНеп,.,  Vоп  Г.  ТгеЬз,  ВетИщ  1838,  въ  12  д.  л. 
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11.  Хе  соир  йе  ргзШе^.  Тгай.  раг  М-те  СагоПпе 
ОизЪгсН^  въ  «Рапогата  ИИёгахге  (1е  ГЕигоре,  Рапз 
X.  I.  (1834),  р.   346  —  360.»  т 

12.  Мятель.  Въ  Шиз^гаНоп  1843  г.,  та!,  Л?  13. 

13.  ЕггфИ.  Тгаа.  раг.  М.  У.  (МхсЬе!  УегтоЬЯ), 
въ  «Кеуие  Вгкашдие»,  1846  г.  Гёуг1ег.  Этотъ  разсказъ, 
вм'Ьст^  съ  б1ограф1ей  Пушкина  п  переводомъ  пов'Ьсти 
Выстргыгъ^  пом'Ьщенъ  также  въ  издан1и  г.  Ермоловымъ 
въ  1858  г.,  кнпг^:  МёЫпдез  еЬ  8оиге)ггг8  сИтШге,  йе 
гюуадез  е^  йе  ЦИёгаЫге.  (См.  Бпбл.  Зап.  1858  г.,  №22, 
столб.  704.) 

14.  КггйзсЬаИ  йег  ЕаиЬег,  въ  «Ма^агхп  Гиг  Й1е  Ы1- 
1;ега1;иг  йез  Аи81ап(15*,  1835  г.,  №  10. 


ОТРЫВКИ  и  ЖУРНАЛЬНЫЯ  СТАТЬИ. 


т  о  м  ъ  у. 


ОТРЫВКИ. 


I.  ОТРЫВОКЪ  1835  г.  т.  У,  стр.  3  и  П.  ЕГИПЕТСКШ 
НОЧИ.  1835  г.  (стр.  7). 

Изъ  Современника  т.  УШ,  (1837).  —  При  первомъ 
отрывк-Ь  стЬдующее  прим-Ьчаше  П.  А.  Плетнева: 

«Очеркъ  и  даже  н^которыя  частности  этого  отрывка 
авторъ  усп'Ьлъ  уже  употребить  въ  неоконченной  по- 
в-Ьстп  своей,  напечатанной  въ  семъ  же  нумер-Ь  «Со- 
временника» (въ  семъ  же  изданш,  вар.  посмерт.  изд.) 
подъ  назвашемъ  «Египетсшя  Ночи»,  Издатели  не  счи- 
таютъ  за  излишнее  пом-Ьстить  зд-Ьсь  этотъ  отрывокъ 
н  въ  томъ  вид^!,  какъ  онъ  приготовленъ  былъ  авто- 
"ромъ  еще  до  назначен!я  ему  м^^ста  въ  пьес4,  какъ 
онъ  набросанъ  былъ  въ  вид"!!  запаснаго  мат€ф1ала.  Не 
безполезно  учиться  у  хорошаго  писателя,  наблюдая, 
какъ  онъ  самъ  сочинен1е  свое  крггнкуетъ,  иныя  части 
сжимая  въ  немъ,  иныя  развертыввгЯ.  П. П.  (т.е.  Петръ 
Плетневъ)». 

Въ  изд.  поем.  X,  24  и  178.  — Изд.  1855,  V,  455  — 
472 — Стихотворенхе:  «Чертогъ  С1ялъ»:  написано  еще 
въ  1825  году.  (См.  примЬчаше  П.  В.  Анненкова  V,  533). 
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Ш.  СЦЕНЫ  ИЗЪ  РЫЦ.^СКИХЪ  ВРЕМЕНЪ.  Стр.  23, 

Современнпкъ  т.  У,  (1837)  съ  сл-Ьдующей  ошибоч- 
ной пометой:  «Спб.  1837  г.  28  Апр'Ьля».  —  По  мн-Ь- 
шю  П.  В.  Анненкова  они  наплсаны  ран-Ье  1830  года; 
въ  рукописи  вм-Ьсто  нынЬшняго  заглав1я  только  над- 
пись: «планъ».  —  Въ  поем.  изд.  т.  X,  271.  —  Въ  изд. 
1855,  V,  473 — 493.  —  Романсъ:  Жилъ  на  св-Ьт^  ры- 
царь бедный»,  пом:Ьщенъ  былъ  въ  изданш  1855  г.  въ 
3  том-Ь,  стр.  17,  отд-бльно;  мы  его  передаемъ  въ  сво- 
емъ  м'Ьст'Ь,  въ  связи  съ  текстомъ. 


IV.  КИРДЖАЛИ.  Стр.  52. 

Библштека  для  чтешя  т.  УП  (1834  г.).   Поем.  изд. 
т.  УП.  —  Изд.  1855,  У,  494—501. 

У.    Отрывокъ:    «Гости   съезжались   на  дачу.... 
Стр.  61. 

Сто  русекпхъ  лптераторовъ,    1839  г.  —  Изд.    1855, 
У,  502. 

УХ.  Отрывокъ:    «на  углу  маленькой  площади... 
Стр.  68. 

Поем.   изд.  XI,  143.  —  Изд.  1855,  У,  507—509. 
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УП.  СТАРИННЫЯ  РУССКШ   СТРАННОСТИ.  72. 

Поем.  изд.  XI,  135:  Записки  Ж*  и  тамъ  же  стр.  185: 
отрывкк,  бгограф'ш.  **^^  —  Изд.  1855,  У,  510  —  516. 
Бъ  прим-Ьчан!!!  сказдно,  что  первый  разсказъ  77.  В. 
П  —  а,  записапный  Иушкигшмъ.  —  См.  также  Совре- 
менникъ  т.  XII.  (1838,  Л^  4),  стр.   125—128. 

Въ  Биб.пографическихъ  Запискахъ  1859,  Л*»  5,  стр. 
140  зам'Ьчено  было ,  что  Записки  Ж.  представля- 
ютъ  начало  романа,  зад  умани  аго  Иушкпнымъ  около 
1835  г.,  содержан1е  котораго  взято  нзъ  современнаго 
русскаго  общества  въ  начал'1^  нынЬшняго  в1эка  и  про- 
грамма котораго  сохранилась  и  сообщена  тамъ  же. 
Вотъ  она: 

I. 

Русскш  Пеламъ  сынъ  барина  —  воспитанъ  францу- 
зами. —  Отецъ  его  Гг1Уо1е  въ  русск.  род'Ь.  —  Иеламъ 
двоюр.  (братъ)  его....  *)  (Пеламъ  въ  св'ЬгЬ  —  театръ, 
литераторы,  картежники) — онъ  свид'Ьтель  безчест1я  од- 
ного молодаго  челов'Ька  —  его  дружба  съ  В.  Ор.  Онъ 
помогаетъ  ему  увезти  любовн. — отказывается  отъ  игры 
фальшивой  —  братъ  его  въ  игр'Ь  получаетъ  пощечину, 
дуэль  —  братъ  его  струсилъ. 

0.  О.  увозитъ  д-Ьвушку — ея  несчастное  ноложенхе — 


*)  Зачеркпутыя     Пушкинымъ     с.юва    поставлены   въ    скобкахъ; 
неразобранныя  означены  точками. 

прил.  къ  соч.  ПУШК.  =>  '  б 
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бедность — развратъ  мужа  —  она  влюбляется  въ  Дела- 
на— связь  еясъ  нпмъ — подозр'Ьнтя  мужа — смерть  Э.  О. 
Пеламъ  влюбляется  въ  женщину  высшаго  общества — 
Пеламъ  въ  б.  обществЬ — любовь  въ  большоз1ъ  св'Ьт'Ь — 
(Пеламъ  -^^детъ  въ)  —  отецъ  его  умпраетъ — Пеламъ  въ 
деревн-Ь  —  (Эппзодъ  жены  9.  О.  СосЬдп  —  жизнь  рус- 
скихъ  пом'Ьщпковъ. — Слышптъ  о  свадьб'Ь  двоюроднаго 
брата — "Ьдетъ  въ  П.  Б. — Братъ  его  Д'Ьлается  ему  вра- 
гомъ.  чернптъ  его  въ  глазахъ  правительства. — Онъ  вы- 
сланъ  пзъ  города  —  (9.  О.  доходитъ  до  разбойниче- 
ства—  Пеламъ  80п  сопПДепО.  Онъ  свидетель  наказа- 
шя — онъ  оправданъ  сампмъ  9.  О. 


П. 


Пеламъ  выходитъ  въ  большой  св'Ьтъ,  (влюбляется)  п 
наскуча  пмъ  вдается  въ  дурное  общество. 

Въ  обществ'1^  актрпсъ  п  литераторовъ  встрЬчаетъ  9.  О. 
п  съ  нпмъ  дружптся.  отказывается  отъ  игры  наверное, 
помогаетъ  ему  увезтп  д'Ьвушку. 

Продолжаетъ  свою  безпутную  жизнь — связь  его  съ 
танцоркой  на  счетъ  гр.  3. 

Дуать  9.  О.  съ  двоюроднымъ  братомъ  Ш.  Несчастная 
жпзнь  жены  9.  9. — 9.  9.  доходптъ  до  нищеты  п  до 
разбойничества. 

Пеламъ  узнаетъ  обо  всемъ  —  укрываетъ  его  у  себя. 

Пеламъ  влюбляется  —  отецъ  у  него  умпраетъ  —  пе- 
ремена его,  онъ  ссорится  съ  танц. 

Онъ  сватается,  ему  отказываютъ — онъ  -Ьдетъ  въ  де- 
ревню. 
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Разбой.  Доиосъ  —  Судъ.  —  Тайный  неирхятель.  — 
Письмокъ  брату,  отв'Ьтъ  Тартюфа. — Узнаетъ  о  свадьбе 
брата.  —  Отчаяние. 

Онъ  (оправдацъ)  освобожденъ  покров.  А.  О.  и  вы-Ьхалъ 
пзъ  города. 

Бол'Ьзнь  душевная  —  сплетни  св-Ьта  —  уединенная 
жизнь. —  6.  О.  пойманъ  въ  разбое,  Пеламъ  оправданъ  и 
получаетъ  позволеше  -Ьхать  въ  Петербургъ.  —  Заклю- 
чеше. 

Характеры. 

Вс...  и  О.  Отецъ  и  его  любовница...  в.  О.  и  П.  О. — 
К. — дочь  его  —  кн.  Шаховской,  Ежова  —  Истомина, 
Гриб.,  Завад. — Домъ  Всеволожскихъ — Котляревскш — 
Мордвиновъ,  его  общество  —  X....  общество  умныхъ 
(И.  Долг.  Труб.  Ник.  Мур.  е1:с). 

Служба^  юнкеръ  гв.,  офицеръ  гв.  Отставка^  долги, 
Н — въ,  Ш  —  нъ....  Похороны  отца  —  е1:с.  Привычка  къ 
роскоши.  Об'Ьды,  литераторы  —  Ш.  Козловъ. 

Д^льшое  общество — семья  Пашковыхъ  е1с. 

Игроки: 
О  —  въ,  П  —  въ. 


УШ.  Въ  179.  году  ВОЗВРАЩАЛСЯ    я  въ    Ли  флян- 
Д1Ю....  ст]Т.   80. 

Современникъ    т.    УШ,    (1837).    —  Поем.   изд.    XI, 
123.— Изд.  1855,  т.  V. 

6* 
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ГК.  Мар1я  Шонингъ.  стр.  82. 

Совремепникъ,    т.    УШ,   (1837).    —   Поем.   п^.   ХЬ 
127.  —  Изд.   1855,  V,  519. 

X.    Разговоръ    вечеромъ    на   раутъ    (1829.)  — 
стр.  90. 

Пзъ  Матер1а.10въ,  стр.  273. 

XI.  А.тьмАНАшникъ  (1830).  стр.  92. 

—  Дътск1Я  СКАЗОЧКИ  (1830),  стр.  98.  • 

ХП.  Участь  моя  решена....  (1831).  стр.  101. 

XIII.  Мы    проводили    вечеръ     на    дачъ    (1835),. 
стр.  105. — 

XIV.  Отрывки   пзъ    романа   въ    писъмахъ.    стр, 
109. 

Эти    отрывки  взяты  пзъ  VII  тома   пос.тЬдняго  изда- 
шя,  стр.   101  — 147. 

XV.  4   МАЯ    18.  .    произвЕДЕнъ    я   въ    офицеры. 
Стр.  125. 

'  Изъ  Матер1аловъ,  стр.  273. 


• 


XVI.  Цезарь  путешествовалъ.  Стр.  129. 
Пзъ  Матер1аловъ.  стр.  397. 
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XVII.  ДрАМАТнчЕСкхЕ  этюды. 
Изъ  VII  тома  посл-Ьдняго  издан1Я. 


ОТД^ЛЪ  ТРЕТ1Й. 

ЖУРНАЛЬНЫЯ  СТАТЬИ. 
I. 

€ТАТЬи,    НАПЕЧАТАННЫЯ    ПРИ    ЖИЗНИ    ПУШКИНА. 

1.  о  ПРЕДИСЛ0В1И  г.  Лемонте.  ...  стр.  139. 

Въ  Моск.  Телеграф'Ь,  ч.  V,  (1825  г.  №  17),  съ 
подписью  Н.  К.  И  пометкою  12  Августа.  —  Перепе- 
чатано было  въ  Русскомъ  В^^стникЬ,  1842  г.,  №  1.  — 

Самое  предислов1е  Лемонте  взято  изъ  собрашя  пе- 
реводовъ  басенъ  Крылова:  ГаЫ«б  гиззез  Игёез  (1и  ге- 
сие11  с1е  М.  ЕгИоГГ....  риЪИёез  раг  1е  Сот1е  Ог1оЯ 
*  V.  "Бапз,  -1825,  п  напечатано  было  на  русскомъ  въ 
Сын11  Отеч.  ч.  102,  (1825  г.).  —  Изд.  1855,  V, 
539.— 

2.  О  Г-жъ  Сталь  и  о  Г.  Муханов^б.  стр.  145. 

Моск.  Телетрафъ,  ч.  Ш,  (1825,  №  12),  съ  под- 
писью:   Ст.    Ар.   (Старый    Арзамасецъ)   и   съ   пом-Ь- 
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тою:  9  1юня  1825.  —  Перепечатано  въ  Рус.  В^ст- 
ипк-Ь  1842  г.  Л»  1.  Изд.  1855,  V,  544.  —  Статья  пи- 
сана протпвъ  зам'Ьчанш  А.  Суханова,  пом'Ьщенныхъ 
въ  Сын^  Отеч.  ч.   101,  (1825  г.). 


о.  О  выхода  ПлАДы  Гомера  въ  нереводъ  Гнъ- 
дпчА  п  4  Объяснеше.  Стр.  148  п  149. 

Въ  Лат.  Газет^^    1830,   Л?  2  п  12.  —  Изд.  1855;,  У, 
547.  — 


5.  Разборъ  Юр1я  Мпяос.тавскаго.  Стр.   150. 

6.  Замъткп   на   сцену    пзъ    фонъ-Впзпна.    стр. 
153. 

7.  Разборъ  псторы    русскаго  народа,  стр.  154. 

8.  О  Запискахъ  Самсона,  стр.  161. 

9.  О  Заппскахъ  Впдока,  стр.    163   п    10.  По- 
лемическая Замфтка,  стр.  165. 

# 

ВсЬ  эти  статьи   въ   Лптерат.   Газет-Ь  ТвЗО,  Л?  5,  7, 
4,  12,  5,  20  и  45,  а  въ  пзданш   П.   В    АШ1енкова,  т* 
V,  стр.  547  —  551  п  т.  VII,  75  —  100. 


11.  Торжество  Дружбы....  Стр.  166. 

Телескопъ  1831,    Ле    13,    съ  подписью:    веофнлакть 
Косичкинъ.  —    Изд.  г.  Анненкова,  т.  Л^П. 


* 
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12.  Несколько  словъ  о  мизинц-в   г.  Булгарина. 
Стр.  175. 

Телескопъ  1881,  №  15,    съ    подписью    6.  Косичкинъ. 
Въ  посл'Ьднёмъл13дан1и,  т.  VII. 

13.  Отрывокъ    изъ    ЛптЕРАТ.    ЛътоппсЕИ,    стр, 
181. 

С'Ьв.   Цв-Ьты    1830.  —  Поем.    издан1е    т.    VII,    69. 

14.  АнЕкдотъ  о  Байронф  стр.   187. 

Изъ  Лит.  Газеты  №  53,  (1830),  безъ  подписи.  При- 
надлежность статьи  Пушкину  указана  г.  Греномъ  въ 
Общезапимательномъ  ВЪстник'Ь  1857  г.  Л^2  6.  —  Въ 
поел.  изд.  т.  VII,  151.  — 

15.  О  сочпнЕН1яхъ  Катенина.  Стр.  191. 

Литерат.  Прибавлен1я  1833 ,  №  26,  съ  подписью 
А.  Пушкинь  и  пометою:  14  Марта  1833.  —  Изд. 
1855,  V,  551. 

16.  Разно  ръ  сочинени!  Конисскаго.    Стр.    194. 

Современникъ,  т.  I,  (1836,  стр.  85).  —  Поем.  изд. 
VIII,  208.— Изд.  1855,  V,  554. 

17.  Джонъ  Теннеръ.  Стр.  215. 

Современникъ,  т.  Ш,  (1836),  205.  —  Поем.  изд. 
VIII.  250.  —  Изд.  1855,  V,  571.  — 
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18.  ВольтЕРЪ.  стр.  259. 

Современникъ  т.  III,  (1836)  158.  —  Поем:,  нзд.  МП, 
237.  —  Изд.   1855,  V,  605.  — 

19.  Росс1ЙскАЯ  АКАДЕМ1Я.  Стр.  ^8. 
Соврем,  т.  II,  (1836),  5.— Пзд.  1855,  V,  613.— 

20.  Мнън1Е  М.  А.  Лобанова  о  духи  словесно- 
сти. Стр.  275, 

Соврем,  т.  III,  (1836),  94.  — Поем.  пзд.  VII,  101.— 

21 — 23.  О  КНПГ1&  Сильвю  Пеллпко,  (стр.  286)  о 
Словарь  о  Святыхъ  (стр.  289)  и  о  0рае1йскихъ 
ЭлЕпяхъ  В.  Теплякова  (стр.  293). — 

Пзъ  Современника  1836,  т.  I.  -^  Въ  пос.т'Ьднем'^ 
пзданш  т.  Л^,  619  —  631. 

24—27.  Четыре  рецензш— (стр.  300—303). 

Въ  1  т.  Современника  1836  г.,  п  въ  Матерха.тахъ 
П.  В.  Анненкова,  стр.  415 — 418. 

28.  Зам-ьтка  о  Заппскахъ  Н.  А.  Дуровой  (стр. 
304)  и  29.  Заметка  о  Хроипк-в  А.  И.  Тургенева. 
(стр.  305). 

Въ  Современнпк'Ь  т.  П.  п  въ  прпмЬчанш  П.  В.  Ан- 
ненкова къ  Л^  тому,  стр.  634. 

30.    Двъ.Замъткп   —   пзъ   Современника,    т.   Ш. 
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п. 


СТАТЬИ,    ЯВПВШ1ЯСЯ     ПОСЛ'Ь    СМЕРТИ    ПУШКИНА. 

1.  Записки    Бригадира    Моро  -  де- Бразе    (стр. 
308). 

Соврем,   т.   VI,    (1837).  —  Поем.   изд.    XI,    251.  — 
Изд.  1855,  VI,  3  —  60. 

2.  О  МильтонФ   и   Шатобр1Ановомъ   перевода 
потЕРЯННАГо  РАЯ.  (стр.  378). 

Соврем,    т.    V,    (1837).   —   Поем.   изд.    XI,    63.   — 
Пзд.   1855,  У1,  61. 

3.  П0СЛФДН1Й      ИЗЪ      РОДСТВЕННИКОВЪ      10АННЫ 

д'Аркъ.  (етр.   389). 

Совр.  т.    V,    (1837).  —  Поем.  изд.    XI,    91.  —  Изд. 
1855,  VI,  69.— 

4.  Железная  Маска,  (етр.  393).  ^ 

Соврем,    т.    VI,    (1837)  —  Поем.    изд.   XI,    103.  — 
Изд.  1855.  VI,   73. 

5.  Мысли  НА  дорогФ.  (етр.   396.) 

Шесть  статей  взятыхъ  изъ  XI  тома  поем,  изданхя  и 
соединенныхъ  въ  изданш  П.  В.  Анненкова  (т.  VI,  75) 
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подъ  назвашемъ  Мысли  на  дороиь  потому  что  со.став- 
ляютъ  отрывки  обшпрнаго  сочпнеп1я.  задуманнаго 
Пушкпнымъ  на  дороге  п  около  1833  года.  (См.  прп- 
м^чанхе  т.  VI,  стр.  ПО). 

Статья  эта  напечатана  была  съ  пропусками,  кото- 
рые былп  сообщены  въ  Бпбл.  Заппскахъ  1859  г.  Л2  6 
вм-Ьст^Ь  съ  выписками  изъ  книгп  Радищева,  въ  опро- 
вержеше  которой  писана  была  статья  Пушкина.  Кни- 
га эта:  Путешествие  изъ  Петербурга  въ  Москву.  Спб. 
1790.  въ  8  д.  л.  457  стр.  (См.  б1ографш1.  статьи  о 
Радищеве.) 


Передадимъ  зд-Ьсь  дополнен1я  Бпб.тхографпческихъ 
Записокъ: 

Статья  «Шоссе»  (стр.  396)  служптъ  введен1емъ  къ 
разбору  «Путешествхя  изъ  11етерб\-рга  въ  Москву >; 
изъ  нея  выпущены  с.1'Ьдующ1я  м^ста: 

«Не  знаю,  кто  изъ  насъ — Пванъ  плп  я — согрешили 
передъ  Богомъ,  но  путешествхе  наше  было  неб.тагопо- 
лучно.»  (Стр.  396.) 

«Поправка  дорогъ,  одна  пзъ  самыхъ  тягостныхъ  повин- 
ностей, не  прпносптъ  почтп  никакой  ио.тьзы  и  есть 
бо.тьшею  частью  предлогъ  къ  угнетешямь  п  взяткамъ. 
Возьмите  перваго  мужика... .>  и  т.  д.  (стр.  397). 

«Л'Ьтъ  сорокъ  тому  пазадъ  одпнъ  воевода,  вместо 
рвовъ,  над'Ьла.тъ  парапеты,  такъ  что  дороги  сд'Ьлалпсъ 
ящиками  для  грязи»  (Фраза  эта  замЬнена  другой,  сход- 
ною съ  нею.  —  Стр.  397.) 

«.  .  .  .  пешеходы,  гуляя  по  парапетамъ,  благосло- 
вляютъ  память  мудраго  воеводы.    (Напечатано:   пЬше- 
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ходи....  благоденствуютъ. — Стр.  397.)  Такпхъ  восводъ 
на  Руси  весьма  довольно.» 

<.  .  .  .  у  насъ  правительство  всегда  впереди  на  по- 
прпщ'Ь  обра:^ованност11  и  нросв'Ьщен1я ;  ыародъ  сл'11- 
дуетъ  за  нимъ  всегда  лениво,  а  иногда  и  неохотное 
(стр.  397.)  *) 

Конецъ  этой  первой  главы  такще  не  былъ  напеча- 
танъ : 

«.  .  .  .  11утешсств1е  изъ  Петербурга  въ  Москву,    съ 

эпиграфомъ: 

Чудище  обло,  озорно,  огромно,  стоз-Ьвио  п  лаян.  , 

Телемахпда,  книга  ХТШ,  ст.  514. » 

<'Книга  —  н'Ько^^да  прошум'Ьвшая  соблазномъ  и  на- 
влекигая  на  сочинителя  гн'Ьвъ  Екатерины,  смертный 
приговоръ  п  ссылку  въ  Сибирь,  нын-Ь  типографическая 
р'Ьдкость ,  потерявшая  свою  заманчивость ,  случайно 
встречаемая  на  пыльной  полкЬ  библ1омана,  или  въ  м'Ьшк'^Ь 
бородатаго  разнощика.» 

«Я  искренно  благодарилъ  **  и  взялъ  съ  собою  Пзте- 
шеств1е.  Содержан1е  его  всЬмъ  изв'Ьстно.  Радищевъ  на- 
нисалъ  н'йсколько  отрывковъ,  давъ  калсдому  въ  заглав1е 
назван1е  одной  изъ  стаицш,  находящихся  на  дорог'Ь  изъ 
Петербурга  въ  Москву.  Въ  нихъ  излплъ  онъ  свои  мысли 


*)  ПоатЬ  зам'Ьчанш  о  предпочтительности  скучныхъ  кнпгъ  въ 
дорог-Ь  и  посл'Ь  словъ :  «Вотъ  на  что  хороши  путеп1еств1я»  — 
въ  рукописи  зачеркнуты  сампмъ  авторомъ  сл4дующ]'я  слова: 
♦  Покойникъ  Ив.  -Долгорукш  поступилъ  гораздо  благоразумн'Ье. 
«Онъ  собравшись  въ  подмосковную, 

Посовестившись  брать  съ  собой  въ  дорогу  книжку, 
Отъ  голода  въ  запасъ  взялъ  вяземску  коврижку. » 
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безъ  всякой  связи  и  порядка.  Въ  Черной  Грязи,  пока 
перем'Ьнялп  лошадей,  я  началъ  кнпгу  съ  посл-Ьдыей 
главы  п  такпмъ  образомъ  заставплъ  Радищева  путе- 
шествовать  со  мною  пзъ  Москвы  въ  Петербургъ.> 

Вторая  глава  (^Москва*)  начинается  въ  рукописи 
такъ: 

<Москва1  Москва!  восклицаетъ  Радпщевъ  на  пост-Ьд- 
ней  странпц'Ь  своей  книги,  п  бросаетъ  желчью  напи- 
танное перо,  какъ  будто  мрачныя  картины  его  вообра- 
:кеи1я  разс^ялнсь  при  взгляде  на  зо.тотыя  маковки  Моск- 
вы б^^локаменной.  Вотъ  уже  Всесвятское.  Онъ  про- 
нзается съ  утомленнымъ  читателемъ;  онъ  проситъ  свое- 
го сопутнпка  подождать  его  у  околщы;  на  возврат- 
номъ  путп  онъ  примется  опять  за  своп  горьк1я  полу- 
пстины.  за  свои  дерзкгя  мечтан1я.  Теперь  ему  н-Ькогда: 
онъ  скачетъ  успокоиться  въ  семь'Ь  родныхъ,  позабыться 
въ  вихрЪ  московскихъ  забавъ.  До  свиданья,  читатель! 
Ямш,икъ.  погоняй!  Москва,  Москва! — Много  перем'Ьни- 
лось  со  временъ  Радпш;ева....» 

Дал1^е  сл'Ьдуетъ  такъ,  какъ  напечатано  (стр.  399  п 
стЬд.);  только  одно  м'Ьсто  н-Ьсколько  пзм1^нено.  Прп- 
водимъ  его  согласно  рукописи  Пушкина: 

<Онъ  (Петръ  I)  оставилъ  Кремль,  гд-Ь  ему  было  не 
душно,  но  т^сно,  и  на  дальнемъ  берегу  Балтшскаго 
моря  пскалъ  досуга,  простора  и  свободы  для  своей  мощ- 
ной п  безиокойной  д-Ьятельностп.  Посл"]^  этого,  когда 
старая  аристократ1я  возым^^ла  прежнюю  силу  и  вл1ян1е, 
Долгорук1е  чуть  было  не  возвратили  Москве  своихъ 
государей;  но  смерть  молодаго  Петра  П-го  снова  утвер- 
дила за  Петербургомъ  его  недавшя  права>  (стр.  401.) 
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Сл'Ьдующее  сравнен1е  московской  литературы  съ 
петербургской  выпущено  пзъ  статьи  сампмъ  Пуигки- 
нымъ: 

♦Признаюсь  въ  моей  слабости:  московскую  словес- 
ность я  всегда  предпочиталъ  петербургской,  и  охотн'][>е 
читаю  В'Ьдомости  кн.  Шаликова  *),  нежели  С'Ьверную 
Пчеяу.  Московская  словесность  выше  петербургской. 

«Г.  А.  заводитъ  журналъ,  потому  что  онъ  отставленъ 
отъ  выгод  наго  мЬста.  Г.  В.  пишетъ  романъ,  потому 
что  романы  въ  ц'Ьн'Ь.  Критики  пишутся  потому,  что  по 
краямъ  газетнаго  листа  нуженъ  фельетонъ  въ  1  ^2  верш- 
ка, какъ  кайма  для  шали. 

«Даже  въ**  журнале  московскомъ,  прпнадлежащемъ 
къ  предпр1ят1ямъ  чисто-торговымъ,  даже  и  тутъ  пере- 
в-Ьсъ  на  сторон-Ь  московскаго  издателя.  Какая  смыш- 
ленность  въ  выбор-Ь  переводныхъ  статей!  какая  обо- 
ротливость въ  сужден1яхъ  о  предметахъ,  вовсе  чуж- 
дыхъ  понят1ямъ  критика!  какое  бойкое  шарлатанство! 
Куда  петербургскимъ  торгашамъ  угоняться  за  нашими!» 

Вторая  глава  кончается  въ  рукописи  сл-Ьдугоп^ими 
словами: 

«Кстати  я  отыскалъ  въ  моихъ  бумагахъ  любопытное 
€равнен1е  между  об'Ьими  столицами;  оно  написано  од- 
нимъ  изъ  моихъ  пр1ятелей,  великимъ  меланхоликомъ, 
пм'Ьюш,имъ  иногда  свои  св'Ьтлыя  минуты  веселости: 
Москва  и  Петербургъ....» 

Намъ  неизв-Ьстно,  что  это  за  статья  и  сохранилась- 


*)  Кн.  ШалиЕовъ  издавалъ  Московск1я  Ведомости. 
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лп  она,  илп  я^>тъ.  —  Третья  глава  («Ломоносовъ»)  на- 
чинается V  Пушкина  такъ: 

«Въ  копц'Ь  кнпгп  своей  Радпщевъ  пом'Ьстплъ  слово 
о  Ломоносов-^.  Оно  написано  слогомъ  надз'тымъ  и  тя- 
желымъ.  Радпщевъ  пм^Ьл-ь  тайное  нам'Ьрен1е  нанести 
ударъ  неприкосновенной  слав'Ь  Русскаго  Пиндара.  До- 
стойно зам'Ьчан1я  н  то,  что  Р.  тщательно  прикрылъ  это 
нам'Ьренхе  уловками  уважешя   п    обошелся    со   славою 

Ломоносова  гораздо  осторожнее,  нежели  съ ,  на 

которую  напалъ  съ  такой  безумной  дерзостью.  Онъ 
бо.тЬе  тридцати  страницъ  нанолнилъ  похвалами  стихо- 
творцу, ритору  и  грамматику,  чтобы  въ  конц-Ь  своего 
слова  поместить  сл^дующ1я  мятежныя  строки: 

«Мы  желаемъ  показать,  что  въ  отношенш  русской 
«словесности  тотъ,  кто  путь  къ  храму  славы  проложилъ, 
«есть  первый  виновнпкъ  въ  прхобр'Ьтеиш  ставы,  хотя- 
«бы  онъ  войти  БЪ  храмъ  не  могъ.  Бакопъ  Веруламскш 
«не  достопнъ  разв-Ь  напомпнанхя,  что  могъ  только  ска- 
«зать,  какъ  можно  размножать  науки?  Не  достойны 
«разв'Ь  прпзнате.тьностп  мужественные  писатели,  воз- 
«стающ1е  на  губпте.тьство  и  всесил1е,  для  того  что  не 
«могли  избавить  челов^Ьчество  пзъ  оковъ  и  пл'Ьнешя? 
«11  мы  не  почтпмъ  Ломоносова,  для  того  что  не  разг^- 
«м)ъ.Го  правило  позортцнто  сптхотвор^ешя  и  томился  въ 
«эпопеи,  что  чуждъ  быль  въ  стихахъ  чувствительности, 
«что  невсегда  'проницателенъ  въ  суждетяхъ.  и  что  въ 
«самыхъ  одахо  своихъ  в.тыцалъ  иногда  бол1ье  слово,  неже- 
«ли  мыслей? 

«Ломоносовъ  бы.тъ  ве.тикш  челов'Ькъ»,  п  т.  д.  (стр. 
403). 
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Въ  этой-жс  глсЯВ'Ь  выпущены  сл'Ьдующтя  строки: 
«Радищевъ  укорястъ  Ломоносова  въ   лести   и   тутъ- 
же  извиняетъ  его.  Ломоносовъ  наиомнилъ  своп  оды  вы- 
сокопарною хвалою....»  и  т.  д.  (стр.  403.  '^) 

Между  главами:  о  Ломоиосов'Ь  и  о  ценсур-Ь — въ  рз^- 
коииси  есть  еще  шесть  главъ,  съ  сл-Ьдующими  назва- 
Н1ЯМИ,  взятыми  нзъ  книги  Радищева:  Черная  Грязь,  Клпнъ, 
Городня,  Тверь,  МЬдное  п  Вышнхй-Волочекъ. 

Пом'Ьщаемъ  зд'Ьсь  эти  пропущенные  главы: 


Черная   Грязь. 

« Проезжала  тутъ  свадьба.    Но  вм^Ьсто  радост- 

«наго  по1^)Зда  п  слезъ  боязливой  нев'Ьсты,  скоро  въ  ра- 
«дость  притвориться  опред'Ьленныхъ,  зр'Ьлись  на  чел'Ь 
<^опред'Ьленныхъ  вступить  въ  супружество  печаль  п 
<'уныте.  Они  другъ  друга  ненавидятъ,  и  властш  госпо- 
<'дииа  влекутся  на  казнь,  къ  алтарю  отца  всЬхъ  благъ, 
«подателю  н'Ьжныхъ  чувствованш  и  весел1й,  зпждителя 
«нстпниаго  блаженства.  Творца  вселенныя. 

« II    с1е   называется   союзомъ   божественньшъ! 

«И  богохулеп1е  с1е  останется  на  прим^Ьръ  другимъ!  И 
«неустройство  с1е  въ  закон'Ь  останется  ненаказаннымъ. 
«(Пут.  изЪ  Пб.  въ  М.,  стр.  417.)  '^") 

«Черпая  Грязь.  Браки.  Радищевъ  въ  главЬ:   Черная 


*)  Бъ  этой-л:е   глав4,  въ  постЬдией   строки    (стр.    414)    вм'Ьсто 
слова:  «бестш»  напечатано:  «вралю». 
**)  У  Пушкина  этой  выписки  н'Ьтъ. 


1  36  томъ  пятый. 

Грязь  говорить  о  бракахъ  по-невол'Ь,  п  горько  пори- 
цаетъ  самовластие  господь  н  потворство  градодержа- 
телеп  (городнпчпхъ).  Вообще  несчастхе  жпзнп  семей- 
ственпоп  есть  отличительная  черта  вънравахърусскаго 
народа.  Шлюсь  на  руссктя  п'Ьснп:  обыкновенное  ихъ 
содержан1е  плп  жалобы  красавицы,  выданной  замужъ 
насильно,  илп  уирекп  молодаго  мужа  постылой  жея-Ь. 
Свадебныя  п'Ьспп  наши  унылы,  какъ  вой  похоронной. 
Спрашивали  однажды  у  старой  крестьянки:  по  страстп- 
ли  вышла  она  замужъ? — По  страсти  отв'Ьчала  старуха; 
я  было  заупрямилась,  да  староста  грози.тьменявысЬчь. 
Таковыя  страсти  обыкновенны.  Неволя  браковъ  давнее 
зло.  Недавно  правительство  обратило  Ъниман1е  на  л-Ьта 
вступаюш;пхъ  въ  супружество:  это  уже  шагъ  къ  улуч- 
шен1ю.  Осмеливаюсь  заметить  одно:  возрастъ,  назна- 
ченный законнымъ  срокомъ  для  вступлен1я  въ  бракъ, 
могъ-бы  для  женскаго  пола  быть  уменьшенъ.  Пятнад- 
цати-л^тняя  д'^вка  и  въ  нашемъ  ктимат^  уже  на  вы- 
дач)ъ.  а  крестьянсшя  семейства  нуждаются  въ  работ- 
ницахъ.» 

Г  ор  о  д  ня. 

«Въезжая  въ  С1ю  деревню  не  стихотворческимъп'Ьс- 
^ноп'Ьшемъ  слухъ  мой  былъ  ударяемъ,  но  пронзаю- 
«щимъ  сердца  воплемъ  женъ.  д-Ьтейи  старцевъ.  Вставь 
«изъ  моей  кибитки,  отпустиль  я  ее  къ  почтовому  дво- 
*ру.  любопытствуя  узнать  причину  прим^тнаго  на  улн- 
«цахъ  смятен1я. 

«Цодошедъ  къ  одной  куч'Ь,  узналь  я.  что  рекрутскш 
*наборь  былъ  причиною  рыданш  и  слезь  многпхътол- 
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«пЛщпхся.  Изъ  миогихъ  селен1й  казенныхъ  и  помЬщичь- 
«пхъ  сошлись  отправляемые  на  отдачу  рекруты. 

<Въ  одной  толп'Ь  старуха  лМ'ъ  50,  держа  за  голову 
<20-ти-л'Ьтняго  иарня,  воипла:  любезное  мое  дитетко, 
<на  кого  ты  меня  покидаешь?  кому  ты  поручаешь  домъ 
«родительской?  Поля  наши  поростутъ  травой;  мохомъ 
<иаша  хилспна.  Л  б'Ьдпая,  престарелая  мать  твоя  ски- 
«таться  должна  по  м1ру.  Кто  согрЬеть  мою  дряхлость 
«отъ  холода,  кто  укроетъ  ее  отъ  зноя?  кто  наноптъ 
«меня  и  накормитъ?  Да  все  -  то  не  столь  сердцу  тя- 
«гостно;  кто  закроетъ  мои  очи  при  издыхай!» ?  кто 
«приметь  мое  родительское  благословен1е  ?  кто  т'Ьло 
«иредастъ  общей  нашей  матери  —  сырой  земл^?  кто 
<придетъ  воспомянуть  меня  надъ  могилою?  Не  канетъ 
«на  нее  твоя  горячая  слеза;  не  будетъмн^Ь  отрады  той. 

«Подл']Ь  старухи  стояла  д'Ьвка  уже  взрослая.  Она 
«также  вопила:  прости,  мой  другъ  сердечной,  прости, 
«мое  красное  солнушко!  Мн'Ь,  твоей  нев'Ьст'Ь  нар'Ьчен- 
«иой,  не  будетъ  больше  утЬхи,  ни  веселья.  Не  нозави- 
«дуютъ  мн-Ь  подруги  мои.  Не  взойдетъ  надо  мною 
«солнце  для  радости.  Горевать-ты  меня  покидаешь,  ни 
«вдовою,  ни  мужнею  женою.  Хотя  -  бы  безчелов'Ьчные 
«наши  старосты  дали-бы  намъ  обвенчаться;  хотя-бы 
<ты,  мой  милой  другъ,  хоть -бы  одну  уснулъ  ночиньку, 
«уснулъ-бы  на  белой  моей  груди.  Авось-ли  бы  Богъ 
<меня  помиловалъ,  и  далъ  бы  мне  паренька  на  уте- 
«шен1е. 

«Парень  пмъ  говорилъ :  перестаньте  плакать,  пере- 
« станьте  рвать  мое  сердце.  Зоветъ  насъ  государь  на 
«службу.  На  меня  палъ  жеребей.  Воля  Бож1я!  Кому  не 
«умирать,  тотъ  живъ  будетъ.  Авось-либо  я  съполкомъ 
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«къ  вамъ  приду.  Авось-лпбо  дослужусь  до  чина.  Не 
«крупшся,  моя  матушка  родимая!  береги  для  меня  Пра- 
<сковьюшку.  —  Рекрута  сего  отдавали  пзъ  экономп- 
-'Ческаго  селен1я. 

«Совс^Ьмъ  другаго  рода  слова  внялъ  сл}тсъ  мой  въ 
«близь-стоящей  толп-Ь.  Среди  оной  я увид-Ьлъ  (господ скаго) 
«человека  лЬтъ  тридцати,  посредственнаго  роста,  стояща- 
<го  бодро,  п  весело  на  окрестъ-стоящихъ  взирающаго. 
«Услышалъ  Господь  молитву  мою,  в-Ьща-тъ  онъ.  До- 
«стпгли  слезы  несчастнаго  до  ут-Ьшителя  всЬхъ.  Те- 
«перь'буду  хотя  змать,  что  жребш  мой  зависЬтъ  мо- 
«жетъ  отъ  добраго  пли  худаго  моего  поведешя;  досел-Ь 

«завис'к1ъ  онъ  отъ  своенрав1Я  женскаго *) 

«Самая  необходимая  и  тягчайшая  изъ  повинностей 
народныхъ  есть  рекрутск1й  наборъ.  Образъ  набора 
везд-Ь  разлпчествуетъ  п  везд-Ь  влечетъ  за  собою  ве.шк1я 
неудобства.  Англ1йск1й  прессъ  подвергается  ежегодно 
горькимъ  выходкамъ  оппозпцти  и  совсЬмъ  т^мъ  суще- 
ствуетъ  во  всей  силЬ.  Прусское  ЬапйтуеЬг  —  система 
сильная  п  искусная,  но  принаровленная  къ  государству, 
еп1,е  неоправданная  опытомъ,  возбуждаетъ  уже  ропотъ 
въ  терп'Ьлпвыхъ  пруссакахъ.  Наполеонская  конскрип- 
Ц1Я  производилась  при  громкихъ  рыдашяхъ  и  прокля- 
т1яхъ  всей  Франц1И. — Чудовпще,  склонясь  на  колыбель 
д'Ьтей,  считало  годы  пхъ  кровавыми  перстами,  сынывъ 
дому  отцовъ  минутными  гостями  яв.тялись....  и  пр.  **) 


*)  Путеш.  изъ  По.  въ  М.,  стр.  370  и  сл^д.  Пушкинъ  продол- 
жаетъ  выписку  дал-Ье,  л  приводить  разсказъ  господскаго  человека 
о  причинахъ  его  радости. 

**)  Изъ  пзв'Ьстнаго  стихотворешя  Жуковскаго. 
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< Рекрутство  паше  тяжело,  лицемЬрпть  нечего.  Доволь- 
но упомянуть  о  законахъ  протпву  крестьянъ.  изувечи- 
вающихся во  изб-Ьжапхе  солдатства.  Сколько  труда 
стоило  Петру  В.,  чтобы  пр1учпть  народъ  къ  рекрутству. 
Но  можетъ-ли  государство  обойтпться  безъ  постояннаго 
войска?  полумеры  ни  къ  чему  доброму  не  ведутъ.  Коп- 
скрппц1я,  по  кратковременности  службы,  въ  течете  15 
Л'Ьтъ  д'Ь.тетъ  изо-всего  народа  однихъ  солдатъ.  Въ 
случае  народныхъ  мятежен  м-Ьщане  бьются,  какъ  сол- 
даты; солдаты  плачутъ  п  толкуютъ,  какъ  м'Ьщане.  ОбЪ 
стороны  одна  съ  другой  т'Ьсно  связаны.  Русскш  сол- 
датъ, на  24  года  отторженнып  пзъ  среды  своихъ  со- 
гражданъ,  д'Ьлается  чуждъ  всему,  кром'Ь  своего  долга. 
Онъ  возвращается  на  родину  уже  въ  старости.  Самое 
его  возвращен1е  улсе  есть  порука  за  его  добрую  нрав- 
ственность; ибо  отставка  дается  только  за  безиорочпую 

'  службу.  Онъ  жаждетъ  одного  спокоиств1Я.  На  родин-Ь 
находитъ  онъ  только  н1>сколькихъ  знакомыхъ  стариковъ. 
Новое  покол-^нхе  его  не  знаетъ  н  съ  нпмъ  не  братается. 
«Очередь,  къ  которой  придерживаются  некоторые 
ном'Ьщцкн-фплантропы,  не  до.1Жна  существовать,  пока 
существуютъ  наши  дворянск1я  права.  Лучше  употребить 
с1и  права  въ  пользу  нашихъ  крестьянъ,  и  удаляя  пзъ 
среды  ихъ  вредныхъ  негодяевъ,  людей,  заслужившихъ 
тяжкое  наказаше  и  проч.,  д-Ьлать  пзъ  нихъ  полезныхъ 
членовъ  обществу.  Безразсудно  жертвовать  полезнымъ 
крестьяниномъ,    трудолюбивымъ,    добрымъ    отцемъ   се- 

•  меиства,  а  щадптъ  вора  и  пьяпыцу  обнищалаго,  пзъ 
уваженхя  къ  какому-то  правилу,  самово.тьно  нампириз- 
нанпому.  И  что  значитъ  эта  жалкая  парод1я  законно- 
сти! Радищевъ  сильно  нападаетъ  на  продажу  рекрутъ  и 
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друг1я  злоупотреблен1я.  Продажа  рекрутъ  была  ужевъ 
то  время   запрещена,   но  производилась  еще  подъ  ру- 
кою. Простодумъ  въ  комед!!!  Княжнпна  говорить,   что 
Три  тыСлЯчп  скопплъ  онъ  дома  .тЬтъ  въ  десять, 
Не  хл^бомъ,  не  скотомъ,  не  выводомъ  те.тятъ, 
Но  кстати  въ  рекруты  торгуючн  людьми! 

«Но  запрещенхе  С1е  пм'кто  свою  невыгодную  сторо- 
ну: богатый  крестьянпнъ  лпшался  возможности  избавиться 
рекрутства,  а  судьба  б'Ьдняковъ,  коими  торговалъ  без- 
жалостный иом-Ьщикь.  врядъ-ли  черезъ  то  улучшилась. > 

Клннъ.  *) 

«Сл'Ьпой  старикъ  поетъ  стихъ- о^г»  Алекстыь,  Боэюьемъ 
челотькуь,  крестьяне  плачутъ;  Рад.  ])ьи)аето  вслгьдъ  за 
ямсккмо собрашемо....  О  природа!  колико  упы  властительна! 
Крестьяне  даютъ  старику  милостыню.  Рад.  дрожащею 
рукою  даетъ  ему  рубль.  Старикъ  отказывается  отъ  не- 
го, потому  что  Рад.  —  дворянинъ!  Онъ  разсказываетъ, 
что  въ  молодости,  лишился  онъ  глазъ  на  войнЪ  за  свои 
жестокости.  Между  т^мъ  баба  подносптъ  ему  пирогъ. 
Старикъ  принимаетъ  его  съ  восторгомъ.  Вотъ  истин- 
ная благостыня.  восклпцаетъ  онъ.  Рад.  наконецъ  да- 
ритъ  ему  шейный  платокъ,  и  изв^^щаетъ  насъ,  что  ста- 
рикъ умеръ  несколько  дней  посл-Ь,  похоронепъ  съ  этпмъ 
платкомъ  на  ше'Ь.  Имя  Всртера,  встречаемое  въначал'Ь 
главы,  поясняетъ  загадку. 

«Вм'Ьсто  всего  сего  пустословы,  лучше  было-бы,  ес.гп- 


*)  Выписка  изъ  книги  Радищева,  относящаяся  къ  этой  глав-Ь, 
напечатана  въ  VII  т.  Соч.  Пушкина,  изд.  г.  Аннеяковымъ  (см.  при- 
ложен1е  къ  стать-Ь:  Ллександръ  Радищевъ)  и  въ  нашемъ  издашй, 
т.  У,  стр.  4о1. 
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бы  Рад.,  кстати  о  старомъ  п  вгЬмЪ  изв'Ьстномъ  стих'Ь, 
поговорилъ  памъопашпхъ  народныхъ  п'Ьсняхъ,  который 
до-сихъ-поръ  еще  не  напечатаны  и  которыя  заключаютъ 
въ  себ-Ь  столь  много  истинной  поэзш. 

Тверь. 

«Ломоносовъ,  уразум'Ьвъ  см-Ьшное  въ  польскомъ  од^эЯ- 
«нш  нашпхъ  стпховъ,  снялъ  съ  нпхъ  песродное  пмъ 
«полукафтанье.  Подавъ  хорош1е  примЬры  новыхъ  сти- 
«ховъ,  над'Ьлъ  на  посл-Ьдователей  свопхъ  узду  великаго 
«нрпм'Ьра,  п  никто  досел'Ь  отшатнуться  отъ  него  не 
<^дерзпулъ.  По  несчаст1ю  случилось,  что  Сумароковъ  въ 
«тоже  время  бы.Л),  и  былъ  отм-Ьиный  сти^отвор^цъ. 
«Онъ  употреблялъ  стихи  по  ирим^^ру  Ломоносова,  и 
«нын-Ь  всЬ  въ  сл-Ьдъ  за  ними  не  воображаютъ,  чтобы 
«друг1е  стихи  быть  могли,  какъ  ямбы,  какъ  так1е,  ка- 
«кими  писали  с1и  оба  знаменитые  мужи.  Хотя  оба  с1и 
«стихотворцы  преподавали  правила  другихъ  стихосло- 
«женш,  а  Сумароковъ  и  во  вс^^хъ  родахъ  оставилъпри- 
^м^ры,  но  они  столь  маловажны,  что  ни  отъ  кого  под- 
«ралсашя  не  заслужили.  Если-бы  Ломоносовъ  преложилъ 
^1ова  пли  исалмоп'Ьвца  дактилями,  или  если-бы  Сума- 
«роковъ  Семиру  или  Димитр1я  наппсалъ  хореями,  то  и 
«Херасковъ  вздума.зъ-бы,  что  можно  писать  другими 
«стихами  опричь  ямбовъ,  и  бол-Ье-бы  славы  въ  осьми- 
«л-Ьтнемъ  своемъ  пршбр'Ьлъ  труд'Ь,  оннсавъ  взят1е  Ка- 
«зани  свойственнымъ  Эпопеи  стихосложен1емъ.  Не  див- 
«люсь,  что  древн1й  треухъ  на  Биргил1я  над'Ьтъ  Ломо- 
«носовскимъ  покроемъ;  но  желалъ-бы  я,  чтобы  Омпръ 
«между  ними  не  въ  ямбахъ  явился,  но  въ  стихахъ,  по- 
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<добныхъ  его  екзаметрамъ,  п  Костровъ,  хотя  не  стпхо- 
«творецъ,  а  переводчпкъ,  сд'Ьлалъ-бы  эпоху  вънашемъ 
<стихосдожен1и,  ускорпвъ  1пеств1е  нашей  поэзш  цктымъ 
«стол'Ьт1емъ. 

«Но  не  однп  Ломоносовъ  и  Сз^мароковъ  остановили 
«россшское  стихосложен1е.  Неутомимый  возовпкъ  Тре- 
«д1аковскш  немало  къ  тому  способствовалъ  своею  Те- 
«лемахидою.  Теперь  дать  прпмЬръ  новаго  стпхосложе- 
«н1я  очень  трудно,  ибо  прпмЬры  въ  добромъ  п  худомъ 
«стпхосложешп  глубошй  пустили  корень.  Парнасъ  окру- 
«женъ  ямбами  и  рифмы  стоять  везд-Ь  на  караул]^.  Кто- 
<бы  не  задумалъ  писать  дактилями,  тому  тотчасъ  Тре- 
«д1аковскаго  приставить  дядькою,  и  прекрасн'Ьйшее 
«дитя  долго  казатьс5[  будеть  уродомъ,«докол'Ь  не  ро- 
«днтся  Мильтона,  Шекспира  пли  Вольтера.  Тогда  и 
«Тред1аковскаго  вырЬють  изь  поросшей  мхомь  забве- 
«шя  могплы,  вь  Телемахид!!  найдутся  добрые  стихи,  и 
«будутъ  вь  прпм^^рь  поставляемы, 

«Долго  благой  перем-Ьн-Ь  въ  стихосложеши  препят- 
«ствовать  будеть  привыкшее  ухо  кь  краеслов1ю.  Слы- 
«шавъ  долгое  время  единогласное  вь  стихахь  оконча- 
«ше,  безрпфм1е  покажется  грубо,  негладко,  нестройно. 
«Таково  оно  п  будеть,  докол'Ь  французски!  языкь  бу- 
«деть  вь  Россш  больше  другихь  языковь  вь  употреби 
«ленш.  Чувства  наши,  какь  гибкое  и  молодое  дерево, 
«можно  выростить  прямо  и  криво,  по  произволен1ю. 
«Сверхь-же  того  вь  стихотворешп,  такь  какь  и  во 
«всЬхь  веп1,ахь,  можетъ  господствовать  мода,  п  если 
»она  хотя  н-Ьсколько  пм'Ьеть  вь  себЬ  естественнаго,  то 
< принята  будеть  безь  прикослов1я.  Но  все  модное 
< мгновенно,  а  особ.тиво  въ  стихотворстве.   Блескъ  на- 
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«ружный  можетъ  заржавЬть,  но  истинная  красота  не 
<поблекнетъ  никогда.  Омиръ,  Виргилш,  Мильтонъ,  Ра- 
«спнъ,  Вольтеръ,  Шексииръ,  Тассо  и  мнопе  друпечи- 
«таны  будутъ,  докол'Ь  не  истребится  родъ  челов'Ьческ1й.» 

«Излишнимъ  почитаю  я  беседовать  съ  вами  о  раз- 
«ныхъ  стихахъ,  росс1Пскому  языку  свойствениыхъ.  Что 
«такое  ямбъ,  хорей,  дактиль,  пли  апапестъ  всякъ  зиаетъ, 
«если  немного  кто  разум^Ьетъ  правила  стихослолсепхя. 
«Но  то  бы  было  неизлишд^е.  если  бы  я  могъдатьпри- 
«м'Ьрн  въ  разныхъ  родахъ  достаточные.  Но  силы  мои 
«и  разум^знхе  коротки.  Если  совЬтъ  мой  можетъ  что- 
«либо  сд'Ьлать,  то  я  бы  сказалъ,  что  росс1йское  стихо- 
«творство,  да  и  сазиш  росс1йс^:ш  языкъ  гораздо  обо- 
«гатился  бы,  если-бы  переводы  стихотворныхъ  сочине- 
«нш  д-Ьдалн  не  всегда  ямбами.  Гораз|,о-бы  эпической  поэ- 
«м'Ь  своиственн'Ье  было,  если-бы  иереводъГенрхады  не 
«былъ  въ  ямбахъ,  а  ямбы  не  краесловные  хуже  прозы. »  ^^ 

«Радищевъ,  будучи  нововводителемъ  въ  душ^,  сп- 
.1ИЛСЯ  перем'Ьиить  и  русское  стихосложен1е.  Его  изуче- 
шя  Телемахиды  замечательны.  ,Онъ  первый  у  насъ  пи- 
салъ  древними  лирическими  размерами.  Стихи  его  луч- 
ше его  прозы.  Прочтите  его:  Осьмнадцатое  столште, 
Сафическгя  строфы,  басню  пли  вернее  элег1ю  Журав- 
ли ]$-  все  это  имеетъ  достоинство.  Въ  глав^,  изъ  ко- 
торой выписа.1ъ  я  приведенный  отрывокъ,  помещена 
его  известная  ода;  въ  ней  много  сильныхъ  стиховъ. 
Обращаюсь  къ*  русскому  стихосложешю.  Думаю,  что 
современемъ  мы  обратимся  къ  белому  стиху.  Рпфмъвъ 


*)  Въ  рукописи    Пушкина  н4тъ  этой  выписки,   а  стоить  только 
зам'Ьтка:  «отъ  350  стр.  до  351:  хулсе  прозы»  (т.  е.  доэтпхъ  словъ). 
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русскомъ  язык-Ь  слпшкомъ  мало.  Одна  вызывастъ  дру- 
гую. Пламень  неминуемо  тащптъ  за  Собою  камень.  Изъ- 
за  чувства  выглядываетъ  непрем'Ьнно  искусство.  Кому 
не  надо'Ьли  .}юбовь  и  кровь,  т2)уднон  и  чудной,  вуьрной 
п  лицемуьрнон  п  проч.» 

«Много  говорили  о  настоящемъ  русскомъ  стпх'Ь.  А. 
Востоковъ  опред'кгплъ  его  съ  большою  ученост1ю  и 
см'Ьлостш.  Вероятно,  будущ1й-  нашъ  эипческШ  поэтъ 
изберетъ  его  и  сд'Ьлаетъ  нарЙнымъ.» 

М  ъ  д  н  о  Е. 

*Въ  пол'Ь  береза  стояла,  въ  пол'Ь  кудрявая  стояла, 
«ой  люлп,  люлп,  люлп,  люлп. ...»  Хороводъ  молодыхъ 
«бабъ  п  д-Ьвокъ  —  илииутъ  —  попдемъ  поближе,  гово- 
«рп.1Ъ^я  самъ  себ'Ь,  развертывая  найденння  бумаги  мо- 
<его  цр1ятеля.  Но  я  читалъ  следующее.  Не  могъ  дой- 
«тц  до  хоровода.  Уши  мои  задернулись  печалью,  и 
«радостный  гласъ  нехитростнаго  весе.пя  до  сердца 
*  моего  не  проникъ.  О  мой  другъ!  гд'Ь-бы  ты  не  былъ 
*внемлп  и  суди: 

«Каждую  нед'Ьлю  два  раза  вся  росс1Йская  пмпер1я 
«нзв'Ьп];ается,  что  Н.  Н,  пли  Б.  Б.  въ  несостоян1и  пли 
«не  хочетъ  заплатить  того,  что  занялъ.  или  взялъ,  иЖ 
<чего  отъ  него  требуютъ.  Занятое  либо  проиграно,  про- 

«•Ьзжено,  прожпто,  про'Ьдено,  пропито, плираз- 

«дарено,  потеряно  въогн-Ь,  плп  вод'Ь,  плп  Н.  Нлтлп  Б.  Б. 
«другими  какими-либо  случаями  вошелъ  въ  долгъ,  плп 
«подъ  взыскан1е.  То  и  другое  наровп-Ь  въ  вЬдомостяхъ 
*пр1емлется. — Публикуется:  Сего....  дня  по  полуночи  въ  10 
<часовъ,  по  оиред'Ьлешю  уЬзднаго  суда  пли  городоваго 
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«магистрата,  продаваться  будетъ  съ  публичнаго  торга 
«отставнаго  капптапа  Г...  недвижимое  им'Ьи1е:  домъ,  со- 
«стоящ1й  въ....  части,  подъ  Л»....,  и  при  немъ  шесть 
<2душъ  мужескаго  и  женскаго  полу;  продажа  будетъ  при 
«ономъ  дом'Ь.  ЛСелаю1ц1е  могутъ  осмотр-Ьть  заблаговре- 
«меино.» 

«Сл']Ьдуетъ  картина,  ужасная  т-Ьмъ,  что  она  правдопо- 
добна! Не  стану  теряться  въ  сл-Ьдъза  Рад.  въ  его  наду- 
тыхъ,  но  искреннихъ  мечташяхъ...,  съ  которыми  на  сей 
разъ  соглашаюсь  по  невол'Ь.» 

Вышин!    ВОЛОЧЕКЪ. 

«Въ  Вышнемъ  ВолочкйРадищевъ  любуется  шлюзами 
и  благословляетъ  память  того,  кто,  уподобясь  природе 
въ  ея  благод'Ьянхяхъ,  сдълалъ  р-Ьку  хуукодгьльною  —  и 
всЬ  концы  единой  области  привелъ  въ  сообш;еп1е.  Съ 
наслаждешемъ  смотр^Ьлъ  онъ  на  каналъ,  наполненный 
нагруженными  барками:  онъ  вид'Ьлъ  тутъ  истинное  зем- 
ли пзобил1е,  избытки  землед-йльчества,  и  во  всемъ  его 
блеск'Ь  моп1,наго  пробудите  ля  челов^^ческихъ  д-Ьяшй  — 
корыстолюбге.  Но  вскор-Ь  мысли  его  иринимаютъ  обык- 
новенное свое  направлеше.  Мрачными  красками  ри« 
Суетъ  (онъ)  состоян1е  русскаго  землед-Ьльца  и  разска- 
зьшаетъ  следующее: 

«НЬкто  не  нашедъ  въ  служб'Ь,  какъ-то  по  простор'Ь- 
«ч1ю  называютъ,  счаст1я,  или  не  желая  онаго  въ  ней 
«сыскать,  удалился  изъ  столицы,  прхобр'Ьлъ  небольшую 
«деревню,  напримЬръ  во  сто  или  дв-Ьсти  душъ,  опре- 
«д-Ьлилъ  себя  искать  прибытка  въ  землед-Ьлш.  Не  самъ 
«онъ  себя  оиред'Ьлилъ  къ  сох-Ь,  но  возназ^']^рился  паи- 
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«д'Ьйствительн^йшпмъ  образомъ  всевозможное   сделать 
«употреблен1е  естественныхъ    сплъ   свопхъ   крестьянъ, 

«прилагая  оныя  къ  обработыванхю  землп При 

<таковоыъ  заведен111  неудивительно,  что  землед'Ьл1е въ 
«деревн'Ь  г.Н'Ькто  было  въ  цв-Ьтущемъ  состояшп.  Когда 
«у  всЬхъ  худой  былъ  урожай;  у  него  родился  хлЫъ 
<самъ-четвертъ;  когда  у  другпхъ  хороин'й  былъ  уро- 
«л:ай,  то  у  него  прпходплъ  хлЬбъ  самъ-десятъпбол'Ье. 
«Въ  недолгомъ  времени  къ  200  душамъ.  онъ  еще  ку- 
«пплъ  200  жертвъ  своему  корыстолюб1ю,  п  поступая 
<гсъ  ними  —  равно  какъ  п  съ  первыми,  годъ  отъ  году 
«умножалъ  свое  пм']^п1е....  Теперь  онъ  счнтаетъпхъуже 
«тысячами,  п  славится  какъ  знаменитый  землед'Ьлецъ.»  *) 
«Пом'Ьщпкъ.  списанный  Рад.,  привелъ  мн-Ь  на  память 
другаго,  бывшаго  мн-Ь  знакомаго  .тътъ  15  томуназадъ. 
Молодой  образъ  мыслен  и  пылкость  тогдашнпхъ  чув- 
ствованш  отвратили  меня  отъ  него  п  пом'Ьшалп  мн-Ь 
изучить  одпнъ  пзъ  самыхъ  зам']^чательныхъ  характе- 
ровъ.  которые  удалось  мн'Ь  встр^Ьтпть.  Этотъ  пом'1щикъ 
былъ  родъ  маленькаго  Людовика  XI.  Онъ  бы.тъ  тпранъ, 
но  тпранъ  по  спстем'Ь  п  по  уб'Ьжденхю,  съ  ц'Ьлью,  къ 
которой  двигался  онъ  съ  сп.тою  души  необыкновенной, 
п  съ  презр'Ьн1емъ  къ  че.юв'Ьчеству,  котораго  онъ  не 
думалъ  п  скрывать....  Словомъ  статья  Радищева  ка- 
жется картиною  хозяйства  моего  помещика. — Какъ-бы 
вы  думали?  Мучитель  им'Ь.1ъ  виды  фплантропнчесте. 
Прхучпвъ  свопхъ  крестьянъ  р:ъ  нужд-Ь,  терп'Ьнхю  и  тру- 
ду, онъ  думалъ   постепенно  пхъ  обогатить,    возвратить 


*)    Въ    рУЕОписп   Пушкина  стоить    заметка:    €выписка  —  стр. 
272  —  275,  отъ  Нтькто  ненашедъ  до  знаменитый  земледгьлецъ.» 
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имъ  собственность,  даровать   имъ    права  !  «Судьба   не 
позволила  ему  исполнить  его  предиачертан1я...» 

Глава  «О  цензщль»  называется  въ  рукописи:  «Тор- 
жокъ»,  и  начинается  такъ: 

«Расположась  об-Ьдать  въ  с^^авномъ  трактир'Ь  Пожар- 
скаго,  я  прочелъ  статью  подъ  заглав1емъ :  Торжокъ. 
Въ  ней  д'Ьло  идетъ  о  свобод-Ь  киигонечатан1я;  любо- 
пытно вид'Ьть  о  семъ  предыет'Ь  разсуждеше  челов^Ька, 
вполн'Ь  разр']Ьшпви1аго  самому  себЬ  сио  свободу,  напе- 
чатавъ  въ  собственной  тииографхи  книгу,  въ  которой 
дерзость  мыслей  и  выраженш  выходитъ  пзъ  всЬхъ 
пред'Ьловъ. 

«Одинъ  изъ  французскихъ  публпцистовъ....  и  т.  д.» 
(стр.  414). 

Другая  глава,  носящая  въ  печати  заглав1е:  «Русская 
изба»  начинается  въ  рукописи  такъ: 

«Въ  Пешкахъ  (на  стаиц1и,  нын'1>  унпчтоженной)  Рад. 
съ'Ьлъ  кусокъ  говядины  п  выпилъ  чашку  кофею.  Ояъ 
пользуется  симъ  случаемъ,  дабы  упомянуть  о  несчаст- 
ныхъ  афрнканскнхъ  невольникахъ,  и  тужитъ  о  судьб-Ь 
русскаго  крестьянина,  неуиотребляющаго  сахара.  Все 
это  было  тогдашнимъ  моднымъ  краснослов1емъ.  Но  за- 
мечательно» описан1е  русской  избы: 

Четыре  сгЬны,  до  половины  покрытыя,  такъ  какъ  и 
«весь  потолокъ,  сажею;  по.1ъ  весь  въ  щеляхъ,  на  вер- 
«шокъ  по-крайней-м'ЬрЬ  иоросшш  грязью;  печь  безъ 
«трубы,  но  лучшая  защита  отъ  холода,  и  дымъ,  всякое 
«утро  зимою  п  л-Ьтомъ  наполняющш  избу;  окончпны, 
«въ  копхъ  натянутый  пузырь  смеркающ1йся  въ  полдень 
«пропускалъ   св'Ьтъ;   горшка   два   пли   три   (счастлива 

7* 


I 
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*изба,  коли  въ  одной  пзъ  нпхъ  всякш  день  есть  пу- 
«стыя  штп!)  Деревянная  чашка  икр  ужкп,  тарелкамп  на- 
«зываемыя^столътопоромъ  срубленный,  которой  скоблятъ 
«скребкомъ  по  празднпкамъ;  корыто  кормпть  свиней 
«плп  телятъ,  буде  есть;  спать  съ  нпмп  вм'Ьст'Ь,  глотая 
«воздухъ,  въ  коемъ  горящая  св'Ьча  какъ  будто  въ  ту- 
«ман'Ь  плп  за  зав'Ьсою  кажется.  Къ  счастш — кадка  съ 
«квасомъ,  Ш1  уксусъ  похожпмъ.  и  на  двор'Ь  баня,  въ 
«коей  колп  не  парятся,  то  спптъ  скотпна.  Посконная 
«рубаха,  обувь  данная  природою,  онучкп  съ  лаптямп 
«для  выхода. 

Очевидно,  что  Р.  начерталъ  каррпкатуру,  но  онъ 
упомнпаетъ  о  бан'Ь  п  о  квасЬ,  какъ  о  необходпмостяхъ 
русскаго  быта.  Это  уже  прпзнакъ  довольства.  ЗамЬча- 
те.гьно,  что  наружный  впдъ  русской  пзбы  мало  нерем-Ь- 
НП.1СЯ  со  временъ  Мейерберга,  п  т.  д.     (стр.    416).*) 

«Пос.тЬдняя  глава,  носящая  названхе:  дтгтетъ».  есть 
зам'Ьчаше  на  главу  <'11утешеств1я  пзъ  Пб.  въ  М.»,  на- 


*)  'Прпводимъ  зд'Ьсь  Б-Ькоторыя  поправки  къ  напечатанному 
тексту.  —  Напечатало:  «одипъ  путешествениикъ  (стр,  416);  въ 
рукоппсп:  «Радпщевъ».  —  Фраза:  «тотъ-я:е  путешественнпкъ  упо- 
ыпнаетъ  о  бап4  п  Евас4,  какъ  о  необходизюстяхъ  русскаго  быта. 
Это  уже  прпзнакъ  довольства.»  (стр,  416)  перестав.1ена;  настоящее 
ея  м'Ьсто  указано  въ  прпведенномъ  нами  отрывке.  — «Фонъ-Впзпнъ, 
путешествовавши!  во  Франц1и»  (стр.  417):  въ  рукописи:  *Фонъ-Вп- 
зпнъ  Лтъ  15  передъ  т^мъ  путешествовавшш  во  Франдш. »  Напеча- 
тано, «оброкъ  перазорптеленъ>  (стр.  418);  въ  рукописи:  «оброкъ 
неразорптеленъ,  крозг-Ь  какъ  въ  близости  Москвы  п  Петербурга,  гд^ 
разнообраз1е  оборотовъ  промышленности  уси.тпваетъ  и  раздрожаетъ 
корысто.1юб]е  влад'Ь.тьцевъ  » 
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зывающуюся  тамъ:    Выдропускъ.»  «Этикетъ»  въ  руко- 
писи начинается  такъ: 

<' Власть  и  свободу  сочетать  должно  на  общую  поль- 
зу. 

Истина  неоспоримая,  коею  Радпщевъ  заключаетъ 
начертан1е  о  уничто}кен1и  ирпдворныхъ  чпновъ,  испол- 
ненное мыслей  большею  частью  ложныхъ  п  пошлыхъ. 
Предполагать  унижешевъ  обрядахъ....   и  т.д.  (стр.419.)*) 


6.  Лордъ  Байронъ.  (1835).   —  стр.  420. 
Поем.  изд.  XI,  81.  —  Изд.   1855,  VI,  95. 

7.  Баратьгнскхй  (1829\  стр.  425. 

Поем,  изд.  XI,  236.  —  Изд.  1855,  VI,  99,  съ  исправ- 
лен1ями  по  рукописи. 

8.  О  ДрАМФ.  стр.  430. 

Программа  статьи,  служащей  вступлен1емъ  къ  раз- 
бору трагедш  М.  П.  Погодина:  «Мароа  Посадница» 
(см.  прим'Ьчаше    П.   В.    Анненкова,    т.    VI,    стр.    111). 


*)  «Въ  рукописи  за  словами:  «Покойный  государь  А.  П.  люби.1ъ 
простоту  и  непринужденность»  {стр  419)  с.1Т>дуетъ:  «опъ  ослабилъ 
снова  этикетъ,  который  во  всякомъ  случа'Ь  не  худо  возобновить.»— 
Зам^тимъ  зд-Ьсь,  что  Пушкпнъ  расположилъ  главы  произво.1ьно.  У 
Радищева,  счптая  съ  конца  кнпгп,  главы  идутъ  въ  сл-Ьдующемъ  по- 
рядке: С.юво  о  .Тошоносов^,  Черная  Грязь,  Пешки,  Клпнъ,  Город ня^ 
Тверь,  М'Ьдное,  Торжокъ,  Выдропускъ,  Вышнш  Во.ючекъ.» 
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Самый  разборъ  былъ  напечатанъ  въ  Москвптянпн'Ь 
1842.  .V  10,  стр.  462.  въ  ппсьмЬ  Пушкина  къ  Пого- 
дину и  будетъ  пом'Ьщенъ  въ  нашемъ  пздан1и  въ  до- 
полнптельномъ  тоы^Ь.  назначенномъ  для  перепшки  Пуш- 
кина. 

Статья  о  драм-Ь  была  въ  поем.  пздан1и,  (XI.  242), 
но  въ  нзданш  1855,  У1,  103  напечатана  съ  дог.олне- 
н1ями  п  псправлентямп. 


отдълъ  четвертый. 

статье:  бюграфичёскаго  и  истори- 
ческаго  с0держан1я. 

I.  АлЕКСАНдръ  Раднщевъ.  стр.  439. 

Въ  изданш  П.  В.  Анненкова,  въ  VII  т.  съ  рукопп- 
сп.  —  Дополнешя  н  поправки  къ  этой  статье  въ  Рус. 
В-Ьстипк^,  1858.  Л?  23. 

П.  Матепалы  для  ПЕРВОЙ  ГЛАВЫ  истопи  Пе- 
тра Велпкаго.  стр.  457. 

III.  Камчатск1я  дъла.  стр.  484. 
Изъ  VII  то^га  пос.11Ьдняго  пзданхя. 
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ТОМЪ   VI. 

> 

Первое  11здан1е  въ  2-хъ  частяхъ.  Спб.  1834,  8  д.  л. 
Въ  1-й— 2,  168,  110  и  5  стр.;  во  2-11—3  и  336  стр. 
съ  прпложешямп,  портретомъ  Пугачева,  картою,  пятью 
снимками  и  указателями. 

Вторично  въ  поем.  издан1п.  т.  V  и  УХ  и  посл'Ьднее — 
БЪ  нздашн  1855,  VI,  стр.  100  —  536,  безъ  карты, 
снимковъ  и  з'казате.1я. 

ВОЗРАЖЕНТЕ    НА   КРИТИКУ    Г.    БРОНЕВСКАГО     ВЪ    Со- 

временнпк'Ь  т.  III  и  въ  изданхи    1855,  VI,   537 — 554. 

Въ  Библ1ографическпхъ  Запискахъ,  т.  II,  (1859,  Л'г  6) 
въ  стать^Ь  Е.  Я.  были  сообщены  сл'Ьдующ1я  ненанеча- 
танныя  досе.гЬ  дополнен1я  п  зам'Ьткп  къ  11стор1и  Пу- 
гачевскаго  бунта: 

«Текстъ  этого  сочиненхя  напечатапъ  въ  томъ  самомъ 
вид'Ь,  въ  которомъ  онъ  вышелъ  изъ-подъ  пера  автора. 
Офиц1альный  характеръ  Исторхи  пугачевскаго  бупта 
далъ  Пушкину  возможность  передать  событхя  въ  необ- 
ходимой полнотЬ,  сът^Ьмпподробностямп,  которыя  такъ 
трудно  излагать  русскому  историку,  описывающему  эту 
эпоху,  не  столько  по  скудости  матер1аловъ,  сколько  по 
характеру  самыхъ  происшествш.  —  Приступая  къ  этому 


ТОМЪ   ШЕСТОЙ. 

добросов^^стному  труду,  Пушкппъ  собралъ  вс^  св-Ьд-Ь- 
н1я,  как1я  могъ,  не  только  о  лпцахъ,  пгравшпхъ  въ  то 
время  главныя  роли,  по  п  о  лпцахъ  второстепенныхъ,  о 
пропсшествхяхъ  мелкпхъ.  По  этому  въ  собранныхъ  имъ 
матер1алахъ  сохранплось  н'Ьсколько  зам^токъ,  которыя 
не  могли  занять  м'Ьста  въ  сочпненш,  не  нарушивъ  со- 
разм-Ьрпостп  его  частей.» 

«Прпводпмъ  н-Ькоторыя  пзъ  нпхъ,  указывая  на  стра- 
ницы Псторш  пугачевскаго  бунта,  къ  которымъ  он-Ь 
относятся.  Такъ  напр.  о  казняхъ,  по  усмпренш  бунта 
ФреИманомъ  Гетр.  12),  Пушкпнъ  зам^чаетъ: 

«Эти  казни  невероятны.  Около  130  челов'Ькъ  были 
умерщвлены  посреди  всевозможныхъ  мучен1п.  Иныхъ, 
ппшетъ  Рычковъ,  растыкали  по  кольямъ,  другихъ  по- 
Е'Ьсили  ребромъ  за  крюки,  н-Ькоторыхъ  четверовали- 
Оста.тьныхъ  тысячу  челов^къ  пхюапили,  отр-Ьзавъ  имъ 
носы  и  уши.  Мног1е  изъ  сихъ  прощенныхъ  должны  были 
быть  живы  во  время  пугачевскаго  бунта.» 

<0  казни  Хар.1ова  (стр.  22)  Пугакпнъ  зам-Ьчаеть: 

сХарловъ  былъ  пьянъ,  но  я  не  могъ  р'Ьшпться  того 
сказать  (изъ  уважен1я  къ  его  храбрости  н  прекрасной 
смерти.)» 

О  Чернышев'Ь,  взятомъ  въ  пл'Ьнъ  Падуровымъ  (стр. 
41)  Пушкпнъ  говорптъ: 

«Сей  Чернышевъ  есть  тотъ  самый,  о  которомъ  госу- 
дарыня Екатерина  говорптъ  въ,свопхъ  запискахъ.  Онъ 
былъ  некогда  каммеръ-лакеемъ  и  удаленъ  изъ  Петер- 
бурга пове.1'Ьн1емъ  императрицы  Елизаветы.  Онъпбратъ 
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его  были  любимцами  Петра  III,  который  сд^Ьлалъ  одного 
полковпикомъ  и  далъ  ему  полкъ,  а  втораго  подполковни- 
кпмъ.  Екатерина  пожаловала  перваго  бригадиромъ  и  сд-Ь- 
лала  санктпетербургскимъ  комендантомъ,  а  брата  его 
(пов-Ьшаннаго)  нолковпикомъ  и  комендантомъ  симбир- 
скнмъ.  11етербургск1Г1  комендантъ  въ  старости  своей 
былъ  въ  связи  съ  Т — нон:  онъ  ц'Ьлын  день  проводнлъ  въ 
ея  дом-Ь,  сидя  нодъ  окномъ,  и  къ  зар-К^  отправлялся  въ  кр'Ь- 
постьл 

«О  генерал-Ь  Кар^Ь,  который  растерялся  до  того  при 
пзв'Ьстш  о  взятш  Чернышева,  что  самовольно  отка- 
зался отъ  начальства '  п  уЬхалъ  въ  Москву  (стр.  42) 
сохранилось     сл'Ьдующее    ненапечатанное    прим'Ьчаше: 

«Каръ  былъ  употребленъ  передъ  снмъ  въ  д-Ьлахъ, 
требовавшнхъ  твердости  или  даже  жестокости  (это  еще 
не  предполагаетъ  храбрости,  и  Каръэто  доказалъ^.  Въ 
Радом-Ь  онъ  былъ  сторожемъ  Радзпвнла.  Разбитый  двумя 
каторжнпкамп  Пугачевымъ  п  Хлопушеп,  онъ  б^Ьжалъ  подъ 
предлогомъ  лихорадки,  лома  въ  костяхъ,  фистулы  и  го- 
рячки. ПргЬхавъ  въ  Москву,  онъ  хот-Ьлъ  явиться  съ  оправ- 
дан1емъ  къ  кн.  Во.1КОНскому,  который  его  не  приня.1[ъ. 
Каръ  пр1^^халъ  въ  благородное  собран1е,  но  при  его  по- 
явлеши  поднялся  такой  шд^мъ  п  такге  крики,  чтоонъпри- 
нужденъ  (былъ)  поспешно  уЬхатъ  (удалиться.)  *)  Сей  че- 
.юв^Ькъ,  пожертвовавшш  честью  для  своей  безопасности, 
нашелъ  однако  -  жъ  насильственную  смерть:  онъ  былъ 
убитъ....> 


*)  По  другому  списку   зд^сь   прибавлено:    «Нун-Ь   общее   мн^ше 
ес.1и  и  существуетъ,    то  ужъ   гораздо   равнодушнее,  нежели  бывал 
въ  старину. » 
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«Разсказъ  о  Державпи-Ь  (къ  стр.  59.) 

<Державпнъ,  приб.тижаясь  къ  одно:!у  селу  блпзъ  Ма- 
лыковКхТ  съ  двумя  казаками,  узналъ.  что  множество  на- 
роду собралось  п  нам'Ьрено  птти  къ  Пугачеву.  Онъ 
пргЬхалъ  прямо  къ  сборной  изб-Ь  птребовалъ  отъппсаря 
Злобина  (въ  пос.гЬдств1н  богача)  пзъяснен1я.  зачЬмъ  со- 
брался народъ  п  по  чьему  прпказан1ю/  Начальники  вы- 
ступплп  и  объявили,  что  пдутъ  соединяться  съ  госуда- 
ремъ  Петромъ  веодоровичемъ,  и  начали  было  наступать 
на  Державина.  Онъве.лЬ.тъ  двухъпов'Ьспть,  а  народу  ве- 
л'Ьлъ  прпнестп  плетей  п  всю  деревню  пересЬкъ.  Сбо- 
рпще  разбежалось.  Державинъ  ув'Ьри.1ъ.  что  за  нимъ 
пдутъ  трп  полка.»  (Слыша.тъ  отъ  сенат.  Баранова.) 

<11в.  Пв.  Дмитрхэвъ  ув'Ьрялъ.  что  Державинъ  пов'Ьсплъ 
спхъ  двухъ  мулсиковъ  бол'Ье  пзъ  поэтическаго  любопыт- 
ства, нежели  изъ  пастояп^ой  необходимостп.? 

«О  Рргянцев']^  Пушкпнъ  иаписа.тъ  с.тЬ дующую  за- 
м'Ьтку: 

«Настояш,ая  иричина,  ио  которой  Румянцевъ  не  хот^лъ 
отпустить  Суворова,  была  зависть,  которую  питалъ  онъ 
къ  благородному  Бибикову,  какъ  вообще  ко  вс'1'.мъ  т1^мъ 
людямъ,  копхъ  соперничество  казалось  ему  опаснымъ. 
Вместо  Суворова  послалъ  онъ  Щербатова.  Императрица 
Екатерина  не  .тюбила  Румянцева  за  его  низк1й  харак- 
теръ.»  (Къ  стр.  248.) 

«Къ  стр.   112. 

«ПадуроБЪ,  какъ  депутатъ  (коммпссш  составлешя  но- 
ваго  уложен1я),  въ  силу  прпвилегхи,  данной  пменнымъ 
указомъ,  не  могъ  ни  въ  какомъ  случа-Ь  быть  казненъ 
смертш.  Не  знаю,  прибЬгнулъ-.ти  онъ  во  время  суда  къ 
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защит-Ь  сего  указа.  Можетъ  быть,  онъ  его  не  зпалъ;  мо- 
жетъ  быть,  сами  судыютомъ  не  подумали;  тЫъ  не  ме- 
н^е  казнь  сего  злод'Ья  иротпвузакоипа.  Вотъ  одпнъ  изъ 
тысячи  прпмЬровъ,  доказываюпшхъ  необходимость  адво- 
катовъ.> 

<'Сл'Ьду10щ1я  зам']^тки  относятся  къ  Шванвнчу  (стр. 
239),  приговоренному  къ  смертной  казнп  и  помилован- 
ному Екатериной,  и  къ  его  отцу: 

1.  «11оказан1е  н'Ькоторыхъ  псторпковъ,  утверждав- 
шихъ,  что  ни  одпнъ  дворянпнъ  не  былъ  зам'Ьшанъ  въ 
пугачевскомъ  бунтЛ,  соверпгенно  несправедлпво.  Мно- 
жество офпцеровъ  (почину  своему  сделавшихся  дворя- 
нами) служили  въ  рядахъ  Пугачева,  не  считая  т-Ьхъ,  ко- 
торые изъ  робости  пристали  къ  нему.  Изъ  хорошпхъ 
фамилш — Шванвпчъ  былъ  сынъ  кронштадтскаго  комен- 
данта, разрубивпшто  палашемъ  щеку  гр.  А.  О.»  '^) 

2.  «Ш>мецк1е  указы  Пугачева  были  писаны  рукою 
Шванвпча.  Отецъ  его,  Александръ  Мартыновпчъ,  былъ 
махоромъ  и  кронштадтскпмъ  комендаитомъ,  постЬ  пере- 
ведепъвъНовгородъ.  Онъ  былъ  высокхй  и  сильный  муж- 
чина. Иыъ  разрубленъ  былъ  Алексъй  Орловъ  въ  трактир- 
ной ссор'!^.  Играя  съ  Св1^чпнымъвъломберъ,  онъ  им'Ьлъ 
привычку  закуривать  свою  пЬкковую  трубочку  и  между 


*)  «Орлову,  который  поэтому  п  носплъ  название:  1е  Ьа1аГгё^ 
По  друголу  списку  прибавлено:  » Зам-Ьчательна  разность,  кото- 
рую правительство  полагало  между  дворянствомъ  личнымъ  и  дво- 
рянствомъ  родовымъ.  Прапорщикъ  Мин'Ьевъ  н  н'Ьсколько  другихъ 
ОФицеровъ  были  прогнаны  сквозь  строй,  наказаны  батогами  ппроч.; 
а  Шванвнчъ  только  ошельмованъ  преломлен1емъ  надъ  головою  шпа- 
ги, Екатерина  уже  готовилась  освободить  дворянство  отъ  т'Ьлесна- 
го  паказаихя.»  Прим.  Внбл.  Зйписокъ. 
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т^^гъ  заглядывать  въ  карты.  Жеыатъ  былъ  на  н^ык-Ь. 
Сынъ  его  старш1й  недавно  умеръ.  ^^Слыша.тъ  отъ  Н.  Св^^- 
чпна).> 

3.  «Анекдотъ  о  разрубленной  щек-Ь  любопытенъ.  ^Че- 
тыре брата  О — вы  (пото^гки  стр^^льца  Адлера,  пощажен- 
наго  Петромъ  Велпкпмъ  за  его  хладнокров1е  персдъ 
п.тахою)  были  до  1762  г.  бедные  гвардейскхе  офпцеры, 
пзв'Ьстные  буйной  п  безпутной  жизнью.  Народъ  нхъ  зналъ 
за  сплачей,  и  никто  въ  П.  Б.  съ  нимп  не  осмеливался 
спорить,  кром^  Шванвича,  такого -же  новЬсы  и  силача. 
Порознь  онъ  могъ  сладить  съ  каждымъ  пзъ  нпхъ,  но 
вдвоемъ  О — вы  (Алексей  п  бедоръ)  бралп  надъ  нпмъ 
верхъ.  ПослЪ  многнхъ  дракъ,  опп  между  собой  положили, 
во  пзб'Ьжан1е  наирасныхъ  побоевъ,  следующее  правило: 
одинъ  О — въ  устунаетъ  Швапвцчуп  гдЪбы  егоневстр^- 
тилъ — повинуется  ему  безирекословно;  двое  же  О — хъ, 
встр-Ьтя  Шванвича,  берутъ  передъ,  п  Шванвпчъ  пмъ  по- 
винуется. Таковое  перемир1е  не  могло  долго  существо- 
вать. Шванвичъ  встретился  однажды  съ  9.  О — мъ  въ 
трактире  п,  но.тьзуясь  свопмъ  нравомъ,  овлад^.тъ  бп.тьяр- 
домъ,  впномъпд....  Онъ  торжествова.тъ.  Вдругъ,  откуда 
не  возьмись,  является  тутъ  же  АлексМ  О — въ,  п  оба 
брата,  по  силе  договора,  отымаютъ  у  Шванвича  вино, 
бпльярдъ  п  д....  Шванвичъ,  уже  хмельной,  хоте.тъ  воспро- 
тивиться: тогда  О — вы  вытащили  его  пзъ  дверей.  Шван- 
впчъ. въ  бешенстве  сталъ  дожидаться  пхъ  выхода,  при- 
таясь за  воротами.  Черезъ  неско.тько  мпнутъ  вышелъ 
Алексей  О — въ.  Шванвичъ  обнажп.тъ  па.ташъ,  разрубп.тъ 
е^г}'  щеку  п  уше.тъ;  ударъ  пьяной  руки  не  бы.тъ  смер- 
теленъ,  однакожъ  О — въ  упа.тъ.  Шванвпчъ  долго  ски- 
тался, боясь  встретиться  съ  О — ми. 
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«Черезъ  11']^сколько  времени  произошелъ  переворотъ, 
возведшш  Екатерину  на  нрестолъ,  а  О — выхъ  на  первую 
степень  въ  государств']^.  Шванвнчъ  почиталъ  себя  погиб- 
гапмъ.  О — въ  пришелъ  къ  нему,  обня.1ъ  его  и  остался 
съ  ннмъ  пр1ятелемъ.  Сынъ  Швапвпча,  находившшся  въ 
команд'Ь  Чернышева,  нм'Ьлъ  малодуш1е  пристать  къ  Пу- 
гачеву и  глупость  служить  ему  со  всеусерд1емъ.  Гр. 
Ал.  Орловъ  выпросилъ  у  государыни  смягченхе  приго- 
вора. > 

<Не  мен']Ье  пнтересенъ  сл-Ьдующш  разсказъ: 

«ВъСаранск^Ь  архимандритъ  Александръ  прпнялъ  Пу- 
гачева съ  крестомъ  и  евангел1емъ  и  во  время  молебств1я 
на  эктешп  упомянулъ  государыню  Устпшю  Петровну 
Архимандрптъ  былъ  преданъ  гражданскому  суду.  Въ  Ка- 
зани 13  сентября  1774  года  въ  полдень  приведенъ  онъ 
былъ  въ  оковахъ  въсоборъ;  его  повели  въ  алтарь  п  воз- 
ложили на  него  полное  облачен1е.  Солдаты  съ  примкну- 
тыми  штыками  стояли  у  сЬверныхъ  дверей.  Протопопъ 
и  протод1аконъ  поставпли  его  посреди  церкви  во  всемъ 
облаченш  и  въ  оковахъ.  Посл-Ь  об'Ьднп  былъ  онъ  выведенъ 
на  площадь;  ему  прочли  его  вины;  посл'Ь  того  сияли  съ 
него  рпзы,  обр'Ьзалп  волосы  п  бороду,  над'Ьли  мужицки! 
армякъ  и  сослали  на  в-Ьчное  заточенхе.  Народъ  былъ  въ 
ужас'Ь  п  жал^лъ  о  преступник'Ь.  Въ  указ'Ь  вел'Ьно  было, 
вывести  Александра  въ  одежд-Ь  монашеской.  Но  Потем- 
квнъ  (Павелъ  Серг'Ьевичъ)  отступилъ  отъ  сего  для  боль- 
шаго  эффекта.^ 

<гПосл'][1Дняя  зам-Ьтка,  которую  мы  можемъ  привести 
зд-Ьсь,   взята  Пушкинымъ  изъ  записокъ  Храповицкаго: 

«Въ  1790  году  Густавъ  III,  исчисляя  всЬ  свои  неудо- 
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во.тьств1я,  хва.тплся  т^мъ.  что  онъ,  не  смотря  на  всЬ  пред- 
ставленхя,  не  воспользовался смятен1емъ,  пропзведеннымъ 
Пугачевымъ.  —  Есть  ч-Ьмъ  хвастать,  говорпла  госуда- 
рыня, что  король  не  вошелъ  въ  союзъ  съ  б'Ьглымъ  Еа- 
торжпикомъ,  в'Ьшавшпмъ  лсенщппъ  п  д'Ьтец.>  (См.  12 
примеч.  къ  IV  глав'Ь,  стр.   146.) 

«Въ  н'Ькоторыхъ  сппскахъ  всл'Ьдъ  за  этими  допол- 
нен1ями  къ  «Псторш  пугачевскаго  бунта»  сл^дуетъ 
небольшая  статья,  подъ  особымъ  заглав1емъ:  «Общ,1я 
зам'Ьчан1я.»  Выппсываемъ  пзъ  нея  окончан1е: 

«Разбирая  м'Ьры,  предпринятыя  Пугачевымъ  п  его 
сообп1,нпками,  должно  признаться,  что  мятежники  избра- 
ли средства  самыя  надежныя  и  дЪйствительныя  къ  своей 
ц'Ьли-,  правительство  съ  своей  стороны  д'Ьйствовало  слабо, 
медленно,  ошибочно.  Штъ  зла  безъ  добра.  Пугачевсшй 
бунтъ  доказа.тъ  правпте.зьству  необходимость  многихъ 
перем1^нъ,  и  въ  1775  году  последовало  новое  учреждеше 
губерн1ямъ.  Государственная  власть  была  сосредоточена; 
губерн1и,  слпшкомъ  пространныя,  разд^.гплпсь,  сообще- 
ше  всЬхъ  частей  государства  сд'Ь.талось  быстр'Ье.» 
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*)  Перепечатанъ,   съ  дополненхямп.  изъ  Библхографическихъ  За- 
писокъ  1858  г.  №  16  п  дополнешя,   Д.  Кобеко,   тамъ  же,  №  19. 
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Зам-Ьткп  о  сел'Ь,  гдЬ  жплъ  Пушкпнъ. 

27.  Воспоминан1е  о  Пупшпн^.  Въ  Сюрпрпз^^,  альма- 
нахе для  д-Ьтеп,  пзд.  кн.   Обо.генскимъ,  Спб.  1851. 

28.  Для  б1ографш  Пушкина.  Москвптянинъ  1852, 
кн.  24,  стр.  21 — 25. 

Заметка  о  родствепнпкахъ  п  д'Ьтств^  Пушкина,  на- 
писанная Александромъ  Юрьевпчемъ  Пушкпнымъ. 
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29.  Б1ографичес1ая  зам'Ьткп  о  ПушкшгЬ,  Гогол-Ь  и 
Лермонтов^^.  Неърескула.  Въ  Моск.  В'Ьдомостяхъ  1853, 
^V2  71.  (Незначпте.11Ьыо). 

30.  Бхографаческое  пзв'Ьстш  о  Пушкин'^,  брата  его, 
Льва  Серньевича.  Москвитянипъ  1853  г.  Л»  10,  отд.  I, 
стр.  50 — 58.  —  Зам^Ьткц  на  эту  статью  въ  Отеч.  За- 
пискахъ  1853,  Л'е  7,-  Журналистика  и  въ  стать-Ь  1У-й 
В.  П.  Гаевскаго  о  Дельвиге,  въ  Современнпк'Ь  т.  47. 
(1854  г.  №  9).  отд.  III,  стр.  2.  —  См.  также  разныя 
данныя  о  Пушкин']^  въ  этой  же  стать'Ь  г.  Гаевскаго 
въ  Современнпк'Ь  т.  37  и  39,  (1853,  Л»  2  и  5)  и  т.  43 
и  47,  (1854,  №  1  и  9). 

31.  Родъ  и  д^>тство  Пушкина,  77.  Бартенева.  Въ 
Отеч.  Занискахъ  т.  91,  (1853,  Л»  И),  отд.  II. 

«Литературное  за^Ьчанхе»  о  двухъ  пропускахъ  въ 
этой  стать-Ь  Бартенева,  въ  Москвитяшш'Ь  1855,  Хе  22, 
см-Ьсь,  стр.  125.  Для  исторш  рода  Пушкиныхъ  см.  въ 
Москвитянпн'Ь  1853.  №  24,  стр.  34:  «Ея  Имиератор- 
скаго  Величества  Иркутской  провинц1альноп  канцеля- 
рш,  лейбъ-гвардш  Преображенскаго  полка  отъ  бомбар- 
диръ-поручпка  Абрама  Петрова  в^^деше.» 

32.  Анекдотъ  о  Пушкпн'Ь.  Москвптянпнъ  1853,  кн. 
IV,  стр.  107. 

Зд'Ьсь  ошибкою  приписаны  ему  стихи  Илличевскаго. 

33.  Матер1алы  для  бхографш  Пушкина,  П.  Барте- 
нева, Въ  Моск.  В-Ьдомостяхъ  1854  г.  Л^  71,  117 — 119 
и  1855,  Л»  142 — 145  и  въ  отд.  оттискахъ. — Къ  треть- 
ей стать-Ь  въ  №  143  Моск.   В^Ьдомостей    1855  напева- 
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тано  «Дополнительное  пзв^спе»  В.Журавлеш,  о  Кал- 
мык^^  п  Зеленой  ламп'Ь  Всеволожскпхъ,  по  поводу  од- 
ного послан1Я  Пушкина. 

34.  Св-Ьдешя  о  пребыванш  Пз'шкпна  въ  Кпшенев^^ 
п  ОдессЬ.  Е.  Зеленецкаю.  Москвпт.   1854.  Л»  9. 

35.  О  потретахъ  Пушкина;  Г.  Гсинадн.  Въ  Москвп- 
тянин-Ь  1854,  кн.  1  п  2.  см-Ьсь. 

36.  Матер1алы  для  б1ограф1ц  А.  С.  Пушкина.  П.  В. 
Анненкова. — Сочпнешя  Пушкина,  т.  I.  (1855.)  Спб.  въ 
8-ю  д.  л. 

Обшпрн^пшпя  п  нодробн'Ьпшая  до  спхъ  поръ  б1о- 
граф1я  Пушкин  л.  По  случаю  выхода  этой  книгп  и  пз- 
дан1я   П.  В.  Анненкова    появились  сл'Ьдуюп1;1Я  статьи: 

а)  Въ  Современнике,  т.  49,  (1в^  г.  Л2  2)  отд.  Ш, 
стр.  27—58  п  Л2  3,  Ш,  1—34. 

б)  Н.  Каткова,  въ  Русскомъ  В^стник-Ь  1856,  т.  I. 

в)  В.  Гаевскаго.  въ  Отеч.  Запискахъ  т.  100  (1855, 
.^  6). 

г)  Л.  Бесщжева,  въ  Моск.  В^домостяхъ  1855.Л'2  42 
п  70. 

д)  К.  Зеленецкаю,  въ  Одес.  В^стнпк'Ь  1855  г.  Л«  52. 

е)  М.  Лотинова.  «Зам'Ьткп  для  будуп1,пхъ  издателей 
Пушкина»  въ  Моск.  В^домостяхъ  1856.  Л^  153. 

ж)  П.  Д])ужинина,  въ  Биб.тхотек'Ь  для  Чтешя  т.  130 
(1855.).  — 

з)  ^;.Я.ВъБибл1ограф.  Запискахъ  1858,  .V  10,11,12 
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И  13 — п  1859.  №  Юн  И,  <'П0 поводу  послЬдняго  из- 
дан1я  сочиненш  Пушкина.» 

и)  Зам^Ьтки  о  7-мъ  тоыЬ  въ  Рус.  Днвалид'Ь  1857, 
№^67.  —  Передана  неизв-Ьстпая  лицейская  эпиграмма. 

1)  Так1я  же  зам-Ьтки  въ  С^Ьв.  Пчел-Ь  1857,  №  276, 
гд-Ь  исчислены  милости,  оказанныя  Пушкину  и  его  се- 
мейству Имиераторомъ  Николаемъ. 

к)  Зам^Ьтка  на  матер1алы  для  б1ограф1ц  Пушкина, 
Князя  Кострова^  въ  Москвитянин^^  1856,  №  1,  стр. 
105. — Касается  драмат.  лица  Бералдъ  Савонсшй,  подъ 
именемъ  котораго  Пушкинъ  xот1^лъ  написать  драмати- 
ческш  очеркъ  (См.  Матер1алы  Анненкова,  стр.  291). — 

л)  Статья  по  поводу  7-го  тома  въ  Библхотек'Ь  для 
чтешя  т.  147,  (1858)  отд.  V,  43 — 75.  — 

37.  Значен1е  Пушкина  въ  исторш  русской  литера- 
туры. (Введен1е  въ  пзучен1е  его  сочинешй).  РЬчь, 
произнесенная  въ  торж.  собраши  И.  Казанскаго  унив. 
экстро-орд.  профессор омъ  Николаемъ  Буличемъ^  9-го 
окт.  1855  г.  Казань,  въ  тип.  унив.  1855,  въ  8-ю  д.  л. 
76  стр. 

38.  Зам'Ьчательныя  слова  Пушкина  и  другихъ  сообщ. 
М.  П.  Погод ынымъ  въ  Москвитянин'Ь  1855,  Л"»  4,  стр. 
146. 

Два  анекдота,  касающхеся  пребыванхя  Пушкина  на 
Юг'Ь  Россш. 

39.  Въ  Памятной  книжке  И.  Александровскаго  Ли- 
цея,  (Сиб.  1856,   въ  8-ю  д.  л.),   въ   Матер1алахъ   для 
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пстор1и  Лицея,  собранныхъ  И.  Селезневымъ  есть  б1огра- 
фпчесия  данныя  о  Пушкпн'Ь. 

40.  Мое  знакомство  съ  Пушкинымъ,  И.  И.  Лажеч- 
никова. Въ  Русс.  В'11стнпк']^,  т.  I,  (1856,  Л»  4)  и  въ^о- 
бран1п  сочиненш  т.  VII,  (1858  г.),  стр.  295 — 344. 

41.  Александръ  Серг-Ьевичъ  Пушкпнъ.  Его  жизнь 
п  его  сочпнен1я.  Съ  портретомъ  А.  С.  Пушкина.  Спб. 
1856.  Бъ  тип.  г.тавнаго  штаба  Е.  И.  В.  по  военно-уч. 
заведенхямъ,  въ  8-ю  д.  л.  УП,  132  п  4  стр.  (Книга, 
изданная  для  юношества). 

42.  Г-жа  Ризничь  п  Пушкпнъ,  К.  П.  Зеленецкаго, 
Въ  Русс.  В'Ьстнпк'Ё  1856,  Л«  11.  Соврем.  Хроника. 

43.  А.  Д.  Галахова.  б1ограф1я  п  критика  въ  При- 
м^чанхяхъ  къ  его  Христомат1п,  пзд.  7-е  (М.  1857); 
стр.  127—137. 

44.  Автографъ  Пушкина.  Записка  Я.  К.  Грота,  въ 
Пзв-Ьстхяхъ  2-го  отд.  Академ1п  Наукъ,  т.  VI,  (1857  г.), 
стр.  326—336. 

Сообщенъ  автографъ  пхесы:  19  Окт.  1825  г.  (Т.  I, 
стр.  328). 

45.  Ыографпческая  заметка  г.  Грена.  Общезанпма- 
тельный  В^стнпкъ  1857  г.  Л2  1  п  6. 

Сообщены  два  стихотворенз'я,  пом'Ьш,енныя  въ  7  том'Ь 
пздан1я  П.  В.  Анненкова. 

46.  Еще  оПушкин-Ь  А*.  С.  Общезанимательный  В-Ьст- 
нпкъ  1857  г.  Л^  11. 

Воспомпнан1я  о  пребыван1и  Пушкина  въ  Кпшпнев'Ь. 
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47.  Воспоминанхе  о  Пушкин-Ь,  Владимгра  Горчакова. 
Моск.  В'Ьдом.   1858,  №  19. 

Поправки  и  опровержен1я  лредъидущей  статьи  К. 
С. — Это  Вос1!ОМ11нан1е  было  перепечатано  въ  Общез. 
В'Ьстнпк'Ь   1858  г.  Л»  8,  стр.  374. 

48.  Несколько  зам'Ьтокъ  о  лптературиомъ  обществе: 
«Зеленая  Лампа»  и  участ1е  въ  немъ  Пушкина.  (1818 — 
1820).  Зам'1>тка  Ж.  Н.  Лонгинова  въ  Совремеиник'Ь, 
ЬХП,  (1857  г.  №  4),  отд.  V,  стр.  264. 

Относится  къ  п1ес^  пом'Ьщенной  въ  1  том'Ь  нашего 
издан1я,  стр.  271. 

49.  Зам'Ьтка  о  Пушкин-]^  Е.  Залснецкаго.  Въ  Бпбл1о- 
графпч.  Запискахъ  Т.  I,  (1858  г.  Л»  5). 

Говорится  о  командировк-Ь  Пушкина  для  разв-Ьдокъ 
о  Саранч'Ь  1824  въ  южной  Росе1и.  (См.  въ  конц'Ь  на- 
шихъ  прим'Ьчанхй  къ  стих.   1824  года). 

50.  Отрывокъ  изъ  воспоминанш  о  ПушкпнЬ,  Коеаль- 
скаго,  изъ  ВхЪИоПхека  ЛУагзга^^зка,  кн.  IX,  и  относя- 
щихся къ  1823  году.  —  Тоже  въ  Русс.  Инвалид-Ь  1857 
г.  Л2  277.  —  См.  также  въ  Отеч.  Запискахъ  1858  г. 
№  9,  въ  стать-Ь  о  Мицкевич'Ь  и  въ  журнал^Ь  Арлекинъ 
1859  г.  №  ]4. 

51.  Зам^Ьтка  о  ПушкинЬ  и  Мпцкевич'Ь  К.  Зеленегщаю. 
Въ  Одесскомъ  В'Ьстнпк'Ь  1858  г,  .Ле  17. 

Это  поправки  и  опровержеше  разсказа  Ковальскаго 
о  знакомств']^  Пушкина  съ  Мицкевичемъ. 

52.  Статья  о  Пушкин'Ь  Лайбова.  въРусс.  Иллюстри-- 
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рованномъ  Альманах-Ь  1858  г,  (Спб.  въ  4-ю  д.  л.),  съ 
портретомъ. 

53.  Анекдотъ  о  Пушкпн'Ь,  М.  Лоншнова  и  неиздан- 
ное стпхотворен1е  сообщ.  Н.  Н,  Голицынымъ^  въ  Биб- 
Л10графпч.  Заппскахъ,  т.  I.  (1858  г.  еЛ2  16). 

54.  Анекдотъ.  Въ  Моск.  Д'Ьтскомъ  журнале  1859, 
Л«  1. 

55.  Запнскп  И.  И.  Пущина  о  дружественяыхъ  свя- 
зяхъ  его  съ  Пушкинымъ.  Атеней  1859.  т.П,  стр.  500 — 
537. 

Очень  любопытныя  Боспоминан1я  о  лпцспскоп  эпох-Ь 
жпзнп  Пушкина. 

56.  Восномпнан1е  о  Иушкпн'Ь  (А.  П.  Кернъ)^  сообщ. 
П.  В.  Анненковымъ  въ  Бпбл1отек'&  для  Чтешя  т.  154, 
(1859,  До  3),  стр.   111—144. 

Знакомство  ея  съ  Пушкпнымъ  п  несколько  Фран- 
цузскпхъ  ппссмъ  его. 

57.  Пушкпнъ  въ  ОдессЬ  (1824).  Изъ  разсказовъ  И, 
Ж.  Лоншнова  переда.тъ  М.  Н.  Лонгпновъ  въ  Бпбл1о- 
графпческпхъ  Заппскахъ  т.  II,  (1859  г.  ЛИ8).  стр.  553. 

58.  Пост-Ьдихе  днп  Пушкина.  Разсказъ  очевидца 
(И.  Т.  Спасскаго).  Въ  Библ1ографпч.  Заппскахъ  т.  II, 
(1859  г.  Л2  18),  стр.   555—559). 

59.  Могила  Пушкина  и  Село  Михайлов ское,  К.  Я. 
Тимофеева  —  въ  Журнал1^  Мин.  Нар.  Проев,  ч.  СШ, 
(1859,  Августъ). 
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Изъ  статей  о  Пушкин'Ь  бъ  пностранныхъ  литерату- 
рахъ  укажемъ  только  главп1пп1ия,  не  упоминая  ничтож- 
ныхъ  изв'Ьстш  разныхъ  б1ографическпхъ  словарей  и 
энцпклопедш. 

1.  Некролог1я  Мштевича,  подписавшагося :  ип  ат! 
йе  Рои8с1]к1пе.  Въ  Ье  Сг1оЬе,  1837,  Л^е  1. 

2.  ^.  V.  (Ьоёь'е-Уегтагз),  Доигпа!  с1е8  ВёЬа18  1837. 
Маг8  2. 

3.  Кбп1д,  Ы11егап8с11е  ВИсТег  аи8  Ки851апс1,  1837.  Съ 
портретомъ  Пушкина. 

4.  Тге1^.  Вип1е  8к122еп  аиз  Оз!  ипй  "^ез!.  I.  Тк. 
(Ье1р21д,  1838),  стр.  244 — 257.  —  Разсказана  встреча 
съ  Пушкинымъ  п  переведены  два  стихотворешя. 

5.  Уш'пЬадеп  Vоп  Епзе-^  критическая  статья  о  Пушки- 
н'Ьвъ  ^а11^Ъйс^1е^  Мг\У188.  КгШк.  На  русскомъ  въ  Сын-Ь 
Отеч.  1839,  Я?  1,  (т.  УП).  См.  также  Отеч.  Записки 
1839,  т.  III,  приложенхе. 

С).  ЬегЫгоет:  А.  РопзсЪкхп,  Ку81апс18  Вугоп,  ЕИ. 
8как1о  рог1гаи.  ХТрза!.  1841.  въ  8  д.  л. 

Книжка  эта  указана  въ  В1ЬИо§гарЫе  Ыо^гарЫдие, 
раг  ОеИш^ег,  Вгих.  1854,  въ  дополнен1и  ко  2-му  тому. 
Это  днссертац1я  на  шведскомъ  язык-Ь,  довольно  по- 
верхностно писанная,  какъ  видно  изъ  рецензш  ея  въ 
Современник'Ь  (П.  Плетнева) т.  33,  (1834г. №2),  стр.152. 

7.  КагатогсзЫ,  РизсЬкш  ипс1  (1а8  гиззе.  ЬезериЪИ- 
сит.  въ  ^а^1^Ъйс11е^  Мг  скззхзсЬе  1лИ.  топ  ^о^с^ап. 
1846,  стр.  210  —  213. 

ПРИ  л.  къ  соч.  ПУШК.  8 
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8.  Рап1  с1е  МоТепе,  статья  о  франц.  перевод'Ь  Пуш- 
кина Дюпона,  въ  ^ои^па1  (1е8  БёЪа18  1846,  17  Хоу. 

9.  >5'^.  Мгеп:  РоизсЬЫпе  е!  1е  шонуетеп!  Ииёга1ге 
еп  Ки881е  (1ери18  40  ап8.  Кетие  (1е8  йеих  топ(1е8,  Т. 
20,  (1847  г.). 

10.  ХаНопа!  ЬИегаин'е  ап(1  А.  Рои8с11к1п.  Въ  Ха- 
11опа1  Кеу1е\у  1858  г.  еЛ?  Х1У. 

Не  знаю  не  эта-лп  стятья  переведена  на  француз- 
ское въ  Ееуие  В^^1:1:ап^^^^е.  1859.  г.  Т.  П,  подъ  загла- 
в1емъ:  «РоизсЬкше  е!:  1а  Ш1ёга1:иге  ги8§е,  съ  обозначе- 
н1емъ,  однако,  что  она  взята  изъ  Ьоп(1оп  Кеу^е\V. 

Б1ографпческ1Я  пзв'Ьстхя  о  Пушкпн'Ь  находятся  также 
при  н'Ькоторыхъ  переводахъ  его  сочнненш,  уже  ука- 
занныхъ  зд'Ьсь,  пменно  Боденштедта.  Э.тьснера,  Лнп- 
перта  н  Дюпона. 


Ограничиваясь  на  этотъ  разъ  указателемъ  Ыографич. 
Матер1аловъ  о  Пушкин-Ь  мы  не  исчислили  зд-Ьсь  критп- 
ческихъ  статей  о  д'Ьятельности  его  и  вс^Ьхъ  разборовъ 
его  сочпненш.  Для  составлешя  такого  указателя  нуж- 
ны тщательные  розыски  въ  прежнихъ  журна.тахъ  и 
можетъ  быть  мы  ихъ  сд-Ьлаемъ  со  временемъ  для  по- 
полнешя  нашей  библ1ограф1П  о  Пушкпн'Ь.  Покуда  мно- 
гое и  главнейшее  изъ  ппсаннаго  о  сочпненхяхъ  Пуш- 
кина упомянуто  и  сведено  въ  Матер1алахъ  П.  В.  Ан- 
ненкова; некоторый  статьи  бо.т^екритическаго,  нежели 
б1ографическаго  содержан1я,  указаны  зд-Ьсь,  какъ-то 
статьи  по  поводу  выхода  издан1я  сочинен1и  Пушкина 
1855    года   и   статьи   гг.   Бу.тича.    Галахова,   Каткова, 
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Фарнгагена  и  друг.   Укажемъ   еще   сл'Ьдуюиця   бол-Ье 
важныя  крптпчесхия  обзоры  его  пропзведенш, 

1.  Н.  Полевова.  Очерки  русской  литературы,  ч.  I. 
(Спб.  1839.) 

2.  В.  Бгьлинскаго;  кром'Ь  многихъ  страницъ  попада- 
ющихся въ  его  реценз1яхъ  и  годичныхъ  обзорахъ  ли- 
тературы (см.  Сочинешя  его,  изд.  въ  Москв-Ь)  его  об- 
ширная и  подробная  статья  о  сочпнен1яхъ  Пушкина 
пом-Ьщена  была  въ  Отечественныхъ  запискахъ  1843  — 
1846.  (т.  28,  30  —  34,  37,  39  и  43),  въ  отд^л-]^  кри- 
тики. 

3.  Е.  Зеленецкаго:  О  художественно -нацхональномъ 
значенш  произведенш  Пушкина.  Одесса.  1834  въ  8  д.  л. 

4.  Б.  Ллмазова:  О  поэз1и  Пушкина.  Въ  Лит.  Сбор- 
ник-Ь  «Утро»  (м.  1859),  стр.  139. 

5.  А.  Григорьева  —  въ  первыхъ  томахъ  Русскаго 
Слова  (1859)! 

6.  Степной  цв-Ьтокъ  на  могилу  Пушкина,  Г-жи  Ко- 
хановской.  Въ  Русской  Бес'Ьд'Ь  1859  г.  ч.  У,  стр.  16 — 64. 

7.  Н.  Гоголя,  характеристика  Пушкина  какъ  поэта 
въ  его  Переписк'Ь  съ  друзьями. 
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